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SADIKE ROZ ALI VRTNIC, 
KAKOR TUDI VSEGA 
OSTALEGA TRAJNEGA 
VRTNEGA RASTLINJA 
NUDI PO NAJPOVOUNEJSHi 
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povprečnosti
Deseti — Jubilejni — festival 

jugoslovanskega kratkometraž- 
nega film a v Beogradu je že 
na svoji sredini. Doslej nas ra­
zen redkih izjem n i prehudo 
vznemirjal s  kvaliteto, tembolj 
pa  s  kvantiteto. Reka kratke 
um etnosti in neumetnosti steče 
vsak dan čez platna v uradni 
konkurenci pa v informativni 
sekciji pa spominski pa jubi­
lejni pa tu ji pa posebn i. . .  
tako da le najhrabrejši ljubitelji 
plavajo s tokom; nekaj jih  je 
tudi Slovencev (jaz nisem  med 
njim i). Sicer pa je tako prav, 
saj odgovorni ljudje na vseh 
ritenskih relacijah neprestano 
poudarjajo, da jubilej ni prav­

nik, ampak delo (predlagam, 
da festival ni več »festival«, 
marveč »deloval«). Novinarji, 
ki tu  delamo, srno na svojo ro­
ko praznovali zgolj Dan žena, 
ker ga je pač ves ostali Beo­
grad (s cvetjem), v festivalski 
dvorani pa so nam  za to  pri­
ložnost pokazali Film o mo­
ških. Od filmov, kar smo jih  
videli, so taki, ki govorijo o 
naši stvarnosti, nam reč v 
manjšini, pač pa izpričujejo tr i 
naše splošne karakterne lastno­
sti: spoštovanje do starih  spo­
menikov, ljubezen do otrok in 
skrb za živali. O vsem, česar 
ni v filmih, pa je  beseda na 
Diskusijski tribuni. Referatarji

ponavljajo že znane stvari, kot 
to terja tradicija, vendar 
v prepričanju, da bo pri­
hodnje leto drugače. Pred­
vsem — nem ara bodo filmi res 
kdaj boljši tudi v povprečju, 
saj upati tako dobro de! Glede 
nagrad še nobenih preroko­
vanj: stvar im a v rokah žirija, 
v kateri sta  dva film ska delav- 
:a, od kritikov pa sploh nihče 
več. Žirija z Veljkom Bulaji- 
Jem na  čelu im a razdeliti de­
belo listnico milijonov, za ka­
tere se poteguje 57 filmov v 
konkurenci. Na sliki: Nil ne bo 
ugrahil tega templja.

O. RATEJ

Svet, lri v njem  živimo — Svet, ki v njem  živimo —
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Državni udar v  Siriji, ki se je v petek zjutraj 
začel s prem iki enot polkovnika El Haririja, kon­
čal pa s sestavo nove vlade Salaha Bitara, ki je 
hkrati organizacijski sekretar stranke arabskega 
nacionalnega preporoda Baas, pravzaprav ni pre­
senetil nikogar. Edini presenetljivi element v 
kratki in nekrvavi sirijski zgodbi je bil to, da se 
je vse skupaj sprožilo tako kmalu. Toda navzlic 
tem u je bila zmaga sil revolta, ki jih  sestavljajo 
baasisti in številne druge nacionalne grupacije, 
nagla in popolna. Rezultat: na Srednjem  vzhodu 
je nastala kombinacija, ki je sicer neformalno, 
a tesno povezana, sestavljajo pa jo ZAR, Irak, 
Sirija in Jemen, ki se jim  v okviru celotnega arab­
skega sveta pridružuje še Alžirija. To je zdaj 
precej enotna sila, ki v zapletenem labirintu med- 
arabskih odnosov (četudi še zdaleč ne moremo z 
gotovostjo trditi, da bo tako ostalo J tvori čelno 
razvojno fronto.

Iraško, jem ensko, sirijsko revolto, ki jim  v 
arabskem svetu radi nadevajo ime »revolucija«, 
je  izpeljala vojska. Politične sile, k i so se v vsa­
kem  izmed teh primerov zbrale za njo, so pre­
cej raznorodne. Koalicije, k i nosijo na svojih ple­
čih vsa ta gibanja, imajo precej enoten, a pravi­
loma tudi precej meglen program, k i so ga v  Si­
riji te dni izrazili s stavkom  iz sporočila nacional­
nega revolucionarnega sveta: »prava arabska pote. 
To določilo je  v nacionalnem sm islu opredeljeno, 
v družbenem pa še daleč ni tako dokončno. Na­
stopata dve vprašanji. Najprej, kako bodo ti do-

u m  v siriji
godki vplivali na nekatere sosedne države, ki ne 
sledijo enakim  ciljem  ko t te, ki jih je  zajela »pra­
va arabska pot«; in potem , v kakšni družbeni 
smeri se bodo razvijali notranji odnosi, ki so jih  
pretresli m inuli državni udari.

Glede zunanjih, meddržavnih vprašanj nastaja 
občutek, k i bi ga v poenostavljeni obliki lahko 
opredelili z  m islijo, da sta zdaj nemara »na vrsti« 
Jordan in Saudska Arabija. Vendar pa so, če 
vzamemo najprej jordanski primer, za katerega 
je  vsaj po zunanjem  videzu utemeljeno domne­
vati, da je najbolj izpostavljen svežim  vetrovom  
iz obdajajočih ga držav, okoliščine pri n jem  do­
kaj bolj zapletene kakor v  Iraku ali Siriji. Ti dve 
deželi sta bili pred udaroma bodisi v neposredni 
bodisi v malo bolj oddaljeni preteklosti precej 
iztrgani iz mreže, v kateri se križajo gospodarski, 
politični in  vojaški interesi velesil. Res je, da 
je  Irak eno glavnih naftnih področij, res je  tudi, 
da potekajo čez Sirijo pom embni naftovodi; toda 
sile, ki so izvedle oba državna udara, niso nikjer 
naravnost trčile ob tuje interese. V Jordanu, 
katerega kralj Husein in njegov režim sta tesno 
povezana z Zahodom, še zlasti z Veliko Britanijo, 
so stvari drugačne. Ce »pade« Jordan, padejo zad­
nje zanesljive postojanke britanskega vpliva, ki 
je  tod nekdaj gospodaril v znamenju Latvren- 
ceov, Glubbov in velikih petrolejskih dobičkov. 
Ce pa »pride na vrsto« še zm erom  despotska, v 
vašem času skrajno anahronistična družbena 
stavba Saudske Arabije, bo tisti, ki bo skušal 
uveljaviti v n jej nekaj novega, pa naj bo to kdor­
koli, trčil naravnost ob konservatorske ameriške 
interese, ki niso samo petrolejskega ampak tudi 
strateškega značaja. Ob vsem  tem  lahko zaple­
tene in do skrajnosti nerazločne probleme v zvezi 
z Izraelom in južnoarabskimi šejkati in sulta­
nati samo omenimo, pa že nastane podoba, v ka­
teri je  neznanih količin in skritih  čeri neprimerno 
več kakor jasnih opornih točk, s katerim i je m o­
goče računati vnaprej.

Drugo vprašanje pa je, kakšne notranje druž­
bene silnice se bodo sčasoma izoblikovale iz se­
daj še nerazločnih vrenj »prave arabske poti«. 
Kažipot za ugibanje je lahko v nekem  smislu  
ZAR, kjer je iz socialno precej neizčlščenega dr­
žavnega udara izpred desetih let zrasla današnja 
dokaj jasno začrtana politika gospodarske gra­
ditve in družbenega napredka v smislu strem ­
ljenj po »enakosti in socialni pravičnosti«. Seve­
da ni nujno, da bi v  sleherni izmed arabskih dr­
žav, k i so ali bodo doživele revolte iraškega ali 
sirskega tipa, razvoj šel po enaki poti kakor v 
ZAR; nasprotno, docela nujno je, da se bo zaradi 
različnih okoliščin od njega razlikoval. Toda dej­
stvo, da se je  sleherni od dosedanjih prevratov 
opredelil za zamisli, kakršne skuša uresničevati 
ZAR, ustvarja temeljna znamenja, po katerih je 
mogoče tudi družbeno opredeliti to, kar pretresa 
Srednji vzhod.

Za konec najbrž lahko precej varno zapišemo, 
da to v tem  delu sveta ni konec, ampak šele za­
četek procesa, katerega širine in globine danes 
pač ni mogoče predvideti.

DUŠAN DOLINAR
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Šestnajst kilometrov od Pirota se je reka Visočica razlila čez bregove in za zemeljsko do­
linsko pregrado je nastalo jezero: vsak dan 600.000 kubičnih njetrov vode — v dvanajstih dneh sedem 
milijonov ton vode, ki grozi, da bo podrla pregrado in bo veliki vodni val uničil celo hidrocentralo 
Temac. — Dolinsko pregrado so nasuli zemeljski plazovi, ki so 26. februarja zaprli ozko dolino Vi- 
sočice, napravili 35 metrov visok, 50 metrov širok in 500 m etrov dolg jez.

Na vrhu jezu so ljudje izkopali kanal, da bi lahko voda, Id je  grozeče naraščala, v reguliranih 
mejah odtekla tako, da ne bi odplavila preveč zemlje naenkrat in v naraščajoči sili vsega jeza.

T ri vasi so ostale pod vodo: Zaboj, Veliko in Malo Lukanje. Ljudi so evakuirali tudi iz vasi za 
zemeljsko pregrado. Voda pa je naraščala, priganjala delavce, ki so kopali kanal na vrhu pregrade.

Končno se je vreme popravilo in 10. marca voda ni več naraščala. Posebna komisija sodi, da 
zaradi ugodnega vrem ena voda ne bo dosegla kanala. Vseeno ga bodo utrdili s kovinskimi mrežami. 
V desetih prihodnjih dneh bo podjetje »Hidrotehnika« izkopalo ob levem bregu jezera nov kanal, po 
katerem naj bi voda norm alno odtekala in bi tako preprečili poplave. Strokovnjaki sodijo, da bodo 
lahko obvarovali jezero in  pregrado.
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Umetna težnost za vesolje
Inženirja p ri Douglasu Karel 

H anson in  Allen Giibert s ta  v 
svojem poročilu na kongresu a- 
m eriškega združenja za tehnič­
no mehaniko izjavila, da lahko 
ZDA v dveh letih izstrele na pot 
okoli Zemlje vesoljsko postajo z 
umetno gravitacijo. Centrifu­
galni sistem  bd nadomestil učin­
ke zemeljske gravitacije, kar bi 
omogočilo astronavtu prebiti v 
vesolju nepretrgom a tr i  mesece 
v vdStai 500 km. Tako vesoljsko 
postajo bi bilo mogoče zgraditi 
in izstreliti s tehničnim i STed- 
stvi, k i so že na razpolago.

NASA Je včeraj sporočila, da 
po 20 mesecih spet deluje umet­
ni satelit, k i ga je izstrelila a- 
m eriška m ornarica z nalogo, da 
zbira podatke o Soncu. Izstreljen 
je bil 22. jun ija  1960. Nekaj časa 
je  oddajal podatke o sončnih iz­
bruhih, nato pa je umolknil, ker 
je  zašel prenizko in  ni mogel da­
ja ti koristnih informacij o Son­
cu. 25. februarja pa so zemelj­
ske postaje nenadoma znova u- 
jele satelitove signale in  ugoto­
vile, da vse naprave v satelitu 
brezhibno delujejo, kljub tako 
dolgemu prem oru.

NASA Je ob 1. obletnici izstre­
litve prvega sončnega opazovalca 
OSO-1 v vesolje tudi izjavila, da 
se je ta  poskus pokazal kot naj­
bolj učinkovit za znanstveno 
proučevanje vesolja. 10 do 11 in­

strum entov tega satelita je  po­
slalo na Zemljo več podatkov o 
aktivnosti in sestavu Sonca kot 
katera koli opazovalnica na Zem­
lji ali katera  koli druga raketa, 
satelit ali balon pred njim.

Stroj te bo 
naučil plavati

T e  d to\ s e  j e  v  B ru s l ju  z ače la  
X II. m eduarcK lna r a z s ta v a  iz n a jd b  
in  izu m o v , n a  k a te r i  s o d e lu je  k a ­
k ih  1000 Iz n a jd ite lje v  iz  19 d rž a v . 
O d p r ta  b o  do  19. t. m ., k o  b o  po­
se b n a  m e d n a ro d n a  ž ir i ja  p o d e lila  
n a g ra d e , ja v n o s t  p a  b o  la h k o  z 
re fe re n d u m o m  p o d e lila  O sk a r ja  za  
n a jb o lj  p o m e m b n o  iz n a jd b o . N a 
ra z s ta v i  j e  m o g o če  v id e ti v rs to  
bo lj a l i  m an.4 p o s re č e n ih  in  k o r is t­
n ih  n o v o ta r i j :  s t ro j ,  k i  n a u č i č lo­
v e k a  p la v a t i  n a  s u h e m , pisailni 
s tro j z a  p is a n je  n o t, r a z n o b a rv n e  
ž a rn ic e  z a  te le v iz i jsk e  a p a r a te ,  k i 
o m o g o č a jo  p o lju b n o  iz b iro  b a rv  za 
te le v iz i jsk e  s l ik e ,  e le k tr ič n i  d e ž n ik  
s  s ig n a ln o  lu č k o , k i  o p o z a r ja  a v ­
to m o b ilis ta  n a  v a š o  n a v z o č n o s t n a  
ces ti, š t i r i  m e tr e  d o lg o  p o d m o r­
n ic o  za  d v e  o seb i z  d v e m a  p e r i­
sk o p o m a , n a liv n o  p e ro  in  p iš to lo  
v  e n e m  v  s k u p n i  te ž i 79 g ram o v , 
k o t  n a p r s tn ik  v e lik  k o le d a r  itd . 
P o s e b n o  p o z o rn o s t  s o  iz n a jd ite lj i  
p o sv e tili a v to m o b ils k im  iz p o p o ln i­
tv a m . 92-letni B e lg ije c  A lb e rt je 
ra z s ta v il  p o v sem  n o v  t ip  4 -tak tn e - 
ga  a v to m o b ils k e g a  m o to r ja  b rez  
b a to v  in  v e n ti lo v  z en im  sam im  
c ilin d ro m , k i  p a  v e n d a r  d o b ro  d e ­
lu je .
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Slovenske slikarke 
razstavljajo
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Izredno težavnem terenu, se prt 
prečenju številnih gorskih grebe­
nov povvpela skupaj ca več kot 
dridcaet kilometrov In preživela 
tleaet dni v področju Sagarm athe 
(nepalsko uradno ime m. najviš-

Jo goro sveta Mount Everest) 
pri plem enu Šerp, k jer sta  po­
snela tlim  o njihovem življenju 
za »Triglav film« in  televizijo.

Naš tednik je  že objavil nekaj 
člankov a njune poti, vendar ao

prenehali, ko sta 27. novembra 
zapustila Katmandu po sedem­
najstdnevnem čakanju na kame­
ro (zamudi so botrovale carina 
in prom etne težave v dneh kitaj­
ske invazije v NEFA) in sta bila 
nato povsem odrezana od sveta 
pošt. C m e pike na črti n june 
poti na našem  zemljevidu so 
meje njunih dnevnih etap. Te so 
bile zdaj krajše zdaj daljše, vse 
pa polne doživetij. Da bi naša 
bralce seznanili z njim i, priče­
njam o objavljati v tej številki na 
peti strani nekaj odlomkov iz 
dnevnika Zorana Jerina.
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OBLAČNO 

IN

PADAVINE

V torek sprva oblaf 
no in padavine, nate 
delno izboljšanje. Tudi 
v naslednjih dneh bo 
še nestalno vreme b m  
večjih ohladitev, tako 
da se bo sneg še na­
dalje topil.
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V Slovenjem Gradcu so pro­
slavili Mednarodni dan žena 8- 
marec z originalno, uspelo kul­
turno prireditvijo; v Umetnost­
nem paviljonu so priredili raz­
stavo slik, grafik in plastik slo­
venskih umetnic. Zastopanih je 
27 razstavljavk, praktično vse 
bolj ali m anj strokovno šolane 
slovenske žene, ki se aktivno 
ukvarjajo z likovnim ustvarja­
njem. Razpon je velik — od Avgu­
ste San tel, ki kljub častitljivim 
86 letom še marljivo slika pa do 
Vladimire Zupan. Iti je komaj 
pred trem i leti končala študij na 
Akademiji upodabljajočih um et­
nosti. Na te j razstavi so pri nas 
prvič zbrali dela toliko žena

umetnic; pokazala je, da se naše 
žene prav tako kot moški pred­
stavniki likovnega življenja vse­
stransko aktivno udejstvujejo v 
um etnosti kot slikarke, kiparke, 
grafičarke, risarke in ilustrator­
ke te r da v svojem delu prav ta­
ko odražajo skoraj vsa strem lje­
nja, ki jih  kaže razvoj umetno­
sti po svetu: od splošnih do či­
sto intim nih, Id vsako zase obe­
ležuje posamezno umetniško 
osebnost.

Na sliki: Otvoritve so se ude­
ležile tud i nekatere, na razsta­
vi s svojimi deli zastopane sli­
karke. Na sliki (od leve proti de­
sni); Roža Piščanec, Vida Fa­
kin, Jelica Zuža, Alenka Gerlo­
vič in Tinca Stegovec.

Zemljevid kaže del himalajsko 
države Nepal od glavnega m esta
K atm anduja pa  do njenih vzhod­
nih m eja. S črnim i pikam i posu­
ta  črta, ki sega od K atm anduja 
do Dardžilinga v Indiji, je  pot, 
ki s ta  Jo v decem bru in  Januar­
ju  prehodila Aleš Kunaver in 
Zoran Jerin  (naš tednik Je že 
poročal o n junem  odhodu v In­
dijo in  Nepal). Od trenutka, ko 
je zm anjkalo vozne poti v bli­
žini K atm anduja in  ko sta  na 
lndijsko-nepalski m eji prišla spet 
v svet cest in  vozov, sta na čelu 
skupine nosačev prekorakala nič 
manj kot petsto  kilometrov po
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V nekem ljubljanskem, sicer renomlranem 
podjetju, so se pred časom odločili za dokaj 
nenavaden ukrep:

■g na sestanku kolektiva in  potem, seve­
da, organov delavskega sam oupravljanja so 
sklenili slehernemu članu kolektiva prim akni­
ti še petnajst odstotkov rednih mesečnih 
osebnih dohodkov, če bodo redno hodili v 
službo, »e pravi, da ne bi zamujali na delo!

Učinek tega sklepa ali ukrepa — kakor ho- 
gete _  je bil zavidljiv: na prste ene roke bi 
lahko prešteli delavce oziroma uslužbence, 
ki so odslej zamujali. Nasprotno! 9e prej 
hodijo v službo, kot je potrebno.

Prav gotovo ni le ta  ljubljanski delovni 
kolektiv edini, ki bi se moral ukvarjati s 
problemom zamujanja na delo. izostankov 
ali podobnim. Brez dvoma je še mnogo ko­
lektivov, kjer je ta problem v ospredju in 
ga pač rešujejo (ali P» *P1(>h ne!> ^  
drugače, bolj ali manj uspešno. Minuta tu, 
pet minut ta m . . .  Pri več sto delavcih so to 
že debele ure, ki preračunane v denar pome­
nijo že kar lepe milijone.

Prav Je da so se delovne discipline lotili, 
vendar se zdi, da popolnoma na napačnem 
koncu. Ah se ne zdi skorajda nerazumljivo, 
da nagrajuješ delavca ali uslužbenca pravza­

prav za tisto, kar bi m oral opravljati ie  po 
svoji »službeni dolžnosti«, ie  na podlagi dolž­
nosti, izhajajočih iz delovnega razm erja? Ali 
je resnično tak ukrep zadnje, kar se je dalo 
narediti v tem  kolektivu, da bi odpravili 
»kronično« zamujanje v službo? In naposled 
(tudi rezultati tega ukrepa so dovolj zgovor­
ni!), ali se ni izkazalo, da so korenine zamu­
janja nekje drugje, se pravi da so subjektiv­
nega značaja, in bi se jih dalo morebiti od­
praviti kako drugače?

Bržčas im a podjetje svoj »ekonomski ra­
čun« za tak ukrep. Toda načelu in sistemu 
nagrajevanja bi taki ukrepi, če bi jih  uvajali 
na splošno, storili kaj slabo uslugo.

Delovna storilnost je v tem podjetju zdaj 
večja, pravijo. In to  predvsem zaradi boljše 
delovne discipline.

Bo držalo. Ne le v tem  podjetju, marveč 
skorajda v slehernem, bi se podobno prim e­
rilo. In če računamo — tako predvideva zvez­
ni družbeni načrt — da bi se naj delovna 
storilnost letos povečala za pet odstotkov, je 
brez dvoma potrebno izboljšati tudi delovno 
disciplino. Toda ne s  posebnimi »nagradami« 
za tisto, kar je proizvajalec oziroma sleher­
ni zaposleni dolžan storiti po najosnovnejših 
merilih.

IZTOK AUSEC
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Francoz govori Francozom
PREDSEDNIK ANTIGOLISTICNEGA »SVETA NACIONALNEGA ODPORA« GEORGES BIDAULT 
JE NASTOPIL NA BRITANSKI TELEVIZIJI —  SCOTLAND YARD NE VE, DA »JE GOSPOD

BIDAULT V BRITANIJI«

B ritanska televizijska mreža 
Je v svoji rubrik i Panoram a p ri­
pravila desetim  mllijcxnam g ^  
daloev veliko presenečenje: »ne­
k je  v zahodnem delu Londona« 
Je prej m ajhen ko t velik gospod 
v preprosti sivi obleki dal dokaj 
eksploeiven Intervju, ki Je raz­
buril ljudi onkraj Rokavskega 
preliva . . .  Istočasno, ko Je biv­
ši polkovnik Argaud, »velika 
ribe« OAS, Skrivnostno Izginil 
iz Mtlnchena In se zvezan znašel 
v avtomobilu, parkiranem  na 
najbolj prom etni pariški ullcl, 
■e Je na televizijskem zaslonu 
BBC pojavil mož, ki fie piš* 
Georgea Bldault: eden tan ed  vo­
diteljev prottnemSkega odpora.

dault prižel v Anglijo«, ln  pa se­
veda, de Gaulle Je B ritancem  v 
B ruslju  dokaj nevljudno zalo­
putnil v rata v EGS ln Jim v brk  
povedal, da ne sodijo na konti­
nent . . .

BBC Je seveda privatna druž­
ba in  vlada njenega veličanstva 
ne m ore vplivati na to, kakžni 
ljudje bodo nastopali v rubriki 
»Panorama« . . .  Pogovor med 
apeakerjem  ln B ldaultom  pa Je 
tekel nekako takole:

Speaker: »Ali mislite, da sl 
lahko zagotovite zadostno pod­
poro, da vrie te  vlado generala 
de Gaulla?«

Bldault: »Vsekakor! Politično 
■trategijo se gradi predvsem na

Georgea Bldault

povojni m inistrski predsednik 
in  večkratni zunanji m inister 
te r  sedanji šef antigolistične o r­
ganizacije, k i si je  samozvano 
nadela im e »Svet nacionalnega 
odpora«. Med tem a dvema do­
godkoma pa se Je zgodilo še 
m arsikaj: v Parizu so odkrili 
novo zaroto pro ti predsedniku 
republike, Seotland Y ard je  na 
francosko zahtevo, naj B idaulta 
Izženejo, naivno odgovoril, da 
»jim sploh ni znano, da bi kak 
gospod z Imenom Georgea Bi-

njegovenapakah nasprotnika, 
napake pa so očitne.«

Speaker: »Kako m islite mobi­
lizirati svoje pristaše v F ran­
clji?«

Bidault: »S sredstvi, k i nam  
jih daje na  razpolago dik tator­
ski režim. To se pravi z ilegal­
nim i publikacijam i, takim i, kot 
sem  Jih sestavljal p red  dvajse­
tim i leti v Imenu svobodne 
Francije.«

Ko m u  j« bilo postavljeno 
vprašanje, če »Svet nacionalne­

ga odpora« odobrava terorizem', 
je Bldault odgovoril:

»Vlchyjski režim  me Je tr i le­
ta zm erjal za terorista; m oram  
reči, da so bile razm ere tak ra t 
veliko težje. Take obsodbe sploh 
niso resne. Tisto, kar im enujejo 
,hudi izgredi’ (zločini OAS — 
op. ur.), so navadne policijske 
la ž i ...«

Speaker: »Ali Je res, da je vo­
jaško sodišče »Sveta nacional­
nega odpora« obsodilo generala 
de Gaulla ko t Izdajalca na 
smrt?«

Bidault: »To je še ena Izmed
laži«.

Speaker: »Ali predvidevate,
da sploh ne bo terorizma?«

Bldault: »Na to vprašanje je 
prav tako  nemogoče odgovoriti, 
kot Je bilo nemogoče odgovoriti 
na  podobno vprašanje pred 
dvajsetim i leti. Na vprašanje, 
kaj bi utegnili storiti ljudje v 
obupu, pa  je odgovor v deklara­
ciji o pravicah človeka, ki pravi, 
da je  v tiran iji upor kot sk ra j­
no sredstvo ne samo dopustna 
možnost, am pak dolžnost.«

Na vprašanje, kako vzdržuje 
zvezo s Francijo, pa je Bidault 

"zaigral skrivnostnega zarotnika. 
»T opa je profesionalna tajnost,« 
je odgovoril.

Potom je speaker vprašal: 
»Torej je  organizacija v Fran­
ciji močna?«

BidauU: »Glede tega lahko 
računam o na  de Gaulla; kri m u­
čencev se bo spremenila v seme 
borcev.«

Nato speaker: »Gospod Bi­
dault, ali zares mislite, da lah­
ko upate, da  boste vrgli gene­
ra la  de Gaulla?«

Bldault, k i Je ves čas nm a- 
vadnega In tervjuja govoril fran- 
oosko, je  na  to vprašanje odgo­
voril v angleščini: »Mislim, da 
so šanse za to  sedaj večje, kot 
jih  je imel Churchill leta 1940.«

Nenavadni intervju je bil s 
tem  končan. K om entarja ne po­
trebuje, odkriva pa  zanimiv de­
tajl: bruseljski Waterloo je  Bri­
tance tako razkačil, da so izgu­
bim kontrolo nad seboj 
in pozabili na fair play te r  že 
prislovno gentlemenstvo, ki so 
se ga v medvojnih letih držali 
celo v propagandnem dvoboju s 
prostaško neotesanostjo nem­
ške propagande. Legenda o bri­
tanski flegml torej b le d i . . .

(REUTER)

Erenburg pripoveduje
»VOJAKI BI RADI BRALI 0 SUV0R0VU, VI PA CITIRATE HEINEJA« —  JERMILOV OČITA

ERENBURGU »ZNANOST MOLKA«

V zadnji Številki sovjetska re ­
vije »Novij Mir« je Izšlo novo 
poglavje Erenburgovih spom i­
nov. Obravnavajo dve leti: 1942 
ln  1943. Argumenti, o katerih  
govori so: vzdušje tistega časa, 
vojna, zverinstvo nacistov, av­
torjev  obisk na  fronti, nekaj za­
pazim j o Stalinu ln stalinizmu.

Vojni in junaštvu sovjetske 
arm ade je E renburg  posvetil 
ganljiva strani. O Stalinu posre­
du je  jedrnato ln nedvoumno 
sodbo, ki jo  je izrekel general 
Cem ijakovskij: »Nemogoče ga
je  razum eti. Torej preostane 
Bamo to, da m u verjameš.«

Govori tudi o trnovem  življe­
n ju  sovjetskih intelektualcev. 
»Selvinski je  napisal nekaj div- 
n ih  verzov o Rusiji, toda  Stali­
n u  niso bili všeč . . .  ln  pesnika 
so divje napadli. O rganizirali so 
sestanek književnikov, na  kate­
rem  so soglasno obsodili dela 
Seivinskega, Zoščenka ln knjigo 
Fedina o Gorkem. V nem ilost je  
prišel tudi Paustovskij, k i sl je 
v  scenariju o življenju Lermon­
tova drznil om eniti, da je Ler­
montov preziral carsko unifor­
m o (Lerm ontov Je bil carski 
poročnik).«

O nekaterih  sovjetskih diplo­
m atih  tistega časa pa sodi E ren­
burg  takole: »Proti koncu štiri­
desetih  let so imeli navado, da 
so  pošiljali v druge države di­
plom ate, ki niso obvladali Jezi­
ka  države, v katero  so bili p o  
■lanl. N em ara j« prevladovalo 
m nenje: čim  m anj bodo lahko 
govorili s tujci, tem  bolje bo.«

E renburg govori tud i o epizo­

di, k i zadeva njega samega.
Naročili so mu, naj napiše apel 
am eriškim  Zidom, ki naj jim  
opiše nacistična grozodejstva in 
naj Jim prikaže potrebo, da Je 
treba tre tji ra jh  k a r najh itreje 
uničiti. E renburg je napravil 
osnutek za ta  apel, toda »po­
močnik« ščerbakova (eden iz­
m ed partijsk ih  sekretarjev) Je 
osnutek zavrnil, češ da n i opor- 
tuno govoriti o  junaštvu 2idov, 
ki se bore v vrstah  Rdeče arm a­
de. Rekel je: »To Je bahanje.«

E renburg je  pisal osebno 
gčerbakovu In le-ta ga Je spre­
jel, nakar Je sledil »dolg ln te­
žaven razgovor«. Sčerbakov je 
sicer dopustil možnost, da je  
njegov »pomočnik« pretiraval, 
toda tekst apela je bilo vseeno 
treba popraviti. Sčerbakov je 
hvalil Erenburgove članke, toda 
dodal je tole zanimivo pripom ­
bo: »Vojaki bi radi b rali o Su- 
vorovu, vi pa citirate Heine­
j a .. .«

Tu se konča žum akstlčno naj­
bolj zanimivi del poglavja E ren­
burgovih spominov, ki obravnav 
va obdobje 1942—43. Potem ko 
je Jermilov v »Izvestj lh« močno 
napadel Erenburga, pa se je za­
čelo v krogih tu jih  novinarjev v 
Moskvi govoriti, da »Novij 
Mir« ne bo več objavljal E ren­
burgovih spom inskih japiskov. 
Jerm ilov Je nam reč očital Eren- 
burgu dva poglavitna greha:

•  da Je branil m odernistične 
stru je  v um etnosti;

•  da Je teoretično izoblikoval 
svojo »znanost molka«.

»NEKJE NA ATLANTIKU«: VABA IN SKEPTIČNA RIBA (Die Zeit>

Gong, boben in stolp.;
»Ne mečite odpadkov po uli­

ci!«, »Ne plju jte  po avtobusih!«, 
»Bodite prijazni do starih  lju­
di!«, »Bodite pošteni!« »Umivaj­
te s! roke pred  jedljo!« — take 
in še mnogo drugih parol zasle-

CASOPISNA VZGOJA KITAJCEV
stolpe po k itajskih m estih, s 
katerih so razglašali ljudem  
različna obvestila, potem  ko so 
jih z udarjanjem  na gong in  na 
bobne opozorili, naj se zibero to 
prisluhnejo razglaševalcu.

Kaj pravzaprav pomeni ln kaj 
odkriva drugi očitek?

Jermilov je v bistvu očital 
Erenburgu tole: »Erenburg je
poznal skrivnosti stalinističnega 
terorja , pa  Je kljub tem u mol­
čal, m edtem  ko Je toliko sovjeta 
skih pisateljev z življenjem  pla- 
čalo svoje nasprotovanje stalini­
stičnem u »kultu osebnosti«;
Erenburg se je  tak ra t potuhnil 
in je  zase izoblikoval nekakšno 
um etnost molka; to, da danes 
na Široko govori In da v svojih 
spom inih pripoveduje toliko
eksplozivnih podrobnosti, je  to­
rej brea vrednosti.«

In  kdo je Jermilov?
Eden Izmed naj starejših  so­

vjetskih kritikov. Svoj čas še Je 
odfekoval po svojih napadih na 
Majakovskega In na .druge so­
vjetske pesnike.

Napad Jerm ilova na E renbur­
ga je  presenetil vse; toliko bolj, 
ker je  bilo jasno, da Jermilov 
ne zameri Erenburgu to, »da je 
molčal«, ko Je bil v K rem lju še 
Stalin, marveč to, da »govori 
danes«. Tuji opazovalci v Mo­
skvi so se nagibali k  oceni, da 
Jerm ilov sploh ni hotel napasti 
Erenburga, marveč posredno 
preko njega sam ega Hruščova, 
ker je šel predaleč v objavlja­
n ju  »stalinističnih podrobnosti«. 
Proti tej domnevi pa govori to, 
da je  konservativni književnik 
objavil svojo filipiko v listu, ki 
ga im a trdno v rokah prem ierov 
zet Adžubej.

(IL  GIORNO)
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vozičkom. Nagovoril Jo Je: ,Mati, 
pretežka je  ta  vreča za vas’!

S tarka m u je povedala, kaj 
se Je bilo zgodilo. Človek z vo­
zičkom Je bil ganjen, pa Je re ­
kel: ,Mati, dobro delo ste sto­
rili. Povzpnite se na voziček, pa 
bova odpeljala moko na ulični 
komite ...« .

Zgodba je naivna, predvsem 
za tujca. Toda za Kitajca, ki ve, 
da bi vreča moke, o kateri je 
govora, zadostovala o b e m a  ose­
bam a iz zgodbe za eno leto, 
zgodba le nekaj pomenil

(REUTER)

Kubanci so večji 
optimisti 

od Američanov
K u b a n c i so  p r i  p re s o ji  sv o jeg a  

o s e b n e g a  p o lo ž a ja  in  ra z m e r  v 
smoji- dežeki v e č j i  o p t im is t i  o d  

A m e rič a n o v , p o s e b n o  k a r  z a d e v a  
p e rs p e k tiv e  za  p e t  le t  n a p re j .  T o  
j e  u g o to v ila  a n k e ta ,  k i  Jo  j e  iz­
v e d la  z n a n s tv e n a  s o c io lo šk a  s k u ­
p in a  p r in o e ta n s k e  u n iv e rz e  p o d  
v o d s tv o m  p ro f e s o r ja  Cant.rl.la p o  
n o v i  m e to d i, k i  o m o g o č a  u g o ta v ­
l j a n je  ln  re g is t ra c i jo  »-zadovolj­
s tv a «  m » u p a n ja «  v  ra z lič n ih  d e ­
že lah .

P r o f e s o r  CamtrU Je  s v o jo  m e ­
to d o  o b ra z lo ž il v e n i  iz m e d  z ad ­
n j ih  Š tev ilk  r e v i je  S c ie n tif lc  A m e­
r ic a n .  N a jp re j  z a s ta v i jo  a n k e t i ­
r a n c e m  dive v p ra š a n j i :

•  V sa k  Človek s i  z a s e  ž e li do ­
lo č e n ih  s tv a r i .  O p iš ite , k a k š n o  b i 
b ilo  ž iv lje n je ,  k i  b i  v a s  v  v s e m  
zad o v o ljilo , o b  p re d p o s ta v k i ,  d a  
gledaite v  b o d o č n o s t z n a jv e č j im  
o p tim iz m o m .

•  O p iš ite , kak šm o  b i  bdlo v a ša
ž iv lje n je  v  p r im e r u ,  d a  s e  b o  p r i- ,  
h o d n o s t  ra z v i ja la  v  n a jb o lj  p esi­
m is tič n i s m e r i ,  to  Je, če  se  bo  
u re s n ič i lo  vise tis to ,  č e s a r  s e  n a j ­
b o lj b o jite .

K o  s o  t is t i ,  k i  iz v a ja jo  a n k e to ,  
o d g o v o re  s k r b n o  z ap isa li,  p re d lo -  
že  a n k e t i r a n c u  ta b e lo  z  d e s e tim i 
p re fin lca im l; s p o d n ja  u s t r e z a  p o lo ­
ža ju , k i  g a  Je  a n k e t i r a n e c  o p isa l 
k o t  r-aibal,* p e s im is tič n o  v a r ia n to , 
z g o rn ja  p a  ra z m e ra m , k i  b i  ga  
o p tim a ln o  z ad o v o ljile . Po item  m o­
r a  a n k e t i r a n e c  n a  le s tv ic i  d e se tih  
p rečn d c  p o k a z a ti ,  k j e  j e  p o  n je g o ­
v e m  m n e n ju  sed a j n je g o v o  m e ­
s to , k j e  Je  b ilo  p r e d  p e tim i le t i  in  
k j e  b o  čez  p e t  le t.

E n a k a  v p r a š a n ja  z a s ta v i jo  p o ­
te m  n a  Š iro k em , n e  v eč  osebnem * 
m a rv e č  n a c io n a ln e m  n iv o ju .

(EXPRESS)

Ljudska menza v bližini Nanldnga

diš zadnje čase na najbolj vid­
nih mestih in v najbolj branih 
rubrikah kitajskih lokalnih ča­
sopisov. Ena Izmed rubrik, ki 
je zelo popularna, se v nekate­
rih  časopisih imenuje »Gong, 
boben in stolp ,..« ; aluzija na

GENOVA — K a rd in a l S ir i je  v  šk o fijsk em  
lis tu  p rep o v ed a l v sem  duhovn ikom , d a  b i se 
k je rk o li in  k a d a rk o li udelež ili jav n e  razp rav e  
o čem erko li: sam o  s p o seb n im  dov o ljen jem .

LONDON — Z a d n ji govor p re m ie ra  H ru ščo v a  
se  je  k o t p lača n  og las p o jav il v b r ita n sk e m  
D aily M ail. K o m e n ta r  re d a k c ije : »N ism o sicer 
en ak ih  m isli, govori p a  ta k o  le p o . . .«

T A JP E H  — C an g k ajšk o v  o to k  T a ivan  hoče 
p o s ta ti  č lan  m ed n a ro d n e  zveze za  n am izn i te ­
n is. P re d  sed m im i le ti so  ga zav rn ili, k e r  so  se 
o to šk i p re d s ta v n ik i h o te li v p isa ti k o t z a s to p ­
n ik i » repub like  K ita jsk e«  in  ne  k o t »Taivan«: 
h u d e  sk rb i.

MOSKVA — »Dan Iv a n a  D enisoviča« je  d o ­
segel o g ro m en  u sp eh : v š t ir ih  m esec ih  en  m ili­
jo n  izvodov.

N EW  D E L H I — E n a js t  m o šk ih  in  dve žensk i 
so se  iz N ew  D elh ija  n a p o tili p eš  v Peking  
(6.400 k m ): zah te v a jo  p o m iritev  m ed  In d ijo  
In K ita jsk o .

M ADRID — Š p an ija , k i je  v E v ro p i za I t a ­
lijo  d ru g i p ro izv a ja lec  oliv, je  o m e jila  izvoz, 
d a  b i zav rla  n a ra š č a n je  cen  n a  do m ačem  trg u .

OSLO — N o rv ešk a  je  o m e jila  izvoz k ro m p ir ­
ja : b o jaze n  p re d  p o d raž itv ijo .

T E H E R A N  — P rep ro g e  ali v isoke pe te?  Se­
n a t  se je  od ločil za  v isoke  pete . U službenke 
v ira n sk e m  se n a tu  bodo  sm ele  v zg rad b o  sam o 
v n izk ih  p e ta h : vse  p re p ro g e  so  b ile  sm rtn o  
ogrožene.

L E IP Z IG  — N a le ipz iškem  v e lese jm u  ra z ­
s ta v lja  63 d ržav : veliko  j ih  je  iz  A frike.

B U E N O S A IR E S  — B ivši a rg e n tin sk i p re d ­
sed n ik  F ro n d iz i je  m e n ja l z ap o r: z o to k a  M ar­
tin  G arc ia  so ga  p re m e s tili v  S an  C arlo s  de 
B ariloc lie , v  g o rsk o  k lim a tsk o  zd rav ilišče .

CONAKRY — N a p e t le t p ris iln eg a  de la  so 
b ili o b so jen i dva  G vinejca , dva  L ib an o n ca  in  
en  F ran co z : p o n ev e rb a  286 m ilijo n o v  fran k o v .

N EW  Y O R K  — Iz  g im naz ije  v  M ary lan d u  so 
izk lju č ili e n a js t  učencev : v  šo lo  so  ho d ili v  n a ­
c is tičn i u n ifo rm i in  p o zd rav lja li z nac is tičn im  
pozd rav o m .

M IA M I — o d s to p il je  P erez  Jo se  S an  R om an , 
k o m a n d a n t k o n tra re v o lu c io n a rn e  b rig ad e , ki 
je  p re d  dvem a le to m a  n a p a d la  K ubo : p ro te s ti r a  
(m e n d a  n i zad o v o ljen  s  K ennedy jevo  p o litik o ).

FR A N K FU R T — N a svobodo  so  izp u stili 
E ich m an n o v eg a  so de lavca  O tta  H u n sch e ja  
(3.600 p o b itih  m a d ž a rsk ih  Ž idov): lan i je  bil 
o b so jen  n a  p e t le t zapo ra .

ALŽIR — V M oskvo je  o d po tova lp  48 a lž ir­
sk ih  o fic irjev : v  šolo!

R IM  — I ta l i ja  bo uvozila  1.5 m ilijo n a  s to tov  
s la d k o r ja : ž iv ljen je  bo  slad k o .

M OSKVA — B ivši d ire k to r  trg o v sk e  h iše  . 
G o rk i N . I. Je frem o v  je  b il o b so jen  n a  sm rt: 
za  6139 ru b lje v  p o d k u p n in e .

PA RIZ — D va A ngleža (d v a js e t le t)  s ta  p r iš la  
v  P a riz , d a  b i de  G au llu  povedala , k a r  p o  n ju ­
n em  zasluži po  B ru s lju : p ra v ita , d a  do  vejice  
in  p ik e  p o z n a ta  fra n c o sk e  zakone  glede o b re ­
k o v an ja , ža litve  p re d se d n ik a  in  ta k o  d a lje .

JO H A N N E SB U R G  — Ju ž n o a fr išk i o tro c i s o ,  
s i izm is lili novo  ig ro : v  zo o lo škem  v r tu  k ra ­
d e jo  k ače  ( tu d i s tru p e n e ) .

B E R L IN  — »Bilo b i d o b ro , d a  b i tu d i socia­
lis tičn i sv e t im e l svo jo  B rig itte  B a rd o t, k i b i 
o d ra ž a la  n a še  so c ia lis tičn o  ž iv ljen je  in  b i m la­
d in a  n a š la  v n je j  sam o  sebe. M o ra la  b i sp o ­
š to v a ti p a r t i j s k a  navod ila , se  u k v a r ja ti  z zn an ­
s tv en im  so c ia lizm o m  in  im e ti sm ise l za  soc ia ­
lis tičn i rea lizem . Seveda b i m o ra la  im e ti tu d i 
ženske  a t r i b u t e . . t ako  »Sonntag« iz DR 
N em čije .

SAO PAOLO — Z vzk lik i »Čigavi so ja s to g i?  
N aši!« so  b raz ilsk i d e m o n s tra n ti n ap ad li lo­
k a ln i fran co sk i k ro žek : v o jn a  »jastogov« teče 
d a l j e . . .

SAN D IE G O  — D eset p r ip a d n ik o v  m o rm o n ­
ske  sek te  (6 m o šk ih , 4 žen sk e) se  je  vk rca lo  
n a  s ta ro  b a rk o : hoče jo  p o n o v iti p o t, k i jo  je  
n a p ra v il L eh i le ta  60 p re d  n a š im  š te tje m , ko 
je  p r iše l iz  P a le s tin e  v C en tra ln o  A m eriko : ta ­
ko  v sa j t r d i  m o rm o n sk o  sve to  p ism o .

PRAGA   V rudniku »Maršal Konjev« je iz­
bruhnil požar: osem gasilcev se je sm rtno pone­
srečilo.

LONDON — »Bobby«, ki sc je dotaknil avto­
mobila Petra Hicksa je začutil močan stresljaj: 
»200 voltov sam oobrambe proti tatovom«, je pojas­
nil branjevec policaju.

MOSKVA — V prestolnici ZSSR bo kmalu na 
program u antistalinistična dram a Leonida Leonova 
»Snežni vihar«: kon/likt med Stalinovo samovoljo in 
visokim humanizmom ljudstva (pravi Tass).

Privatna Idila ▼ Palazzo Vecchlo 
veleposlanik ▼ Rimo, desno od

(Firenre). Direktor moskovskih »IzvcstlJ« Aleksej Adžubej s soprogo Rado; na njeni levici sovjetski 
Adžubeja florentinski župan La Pfra, ki Je bil pred dobrim  letom gost prem iera Hruščova v Kremlju

Tujcem v kitajski prestolnici 
se zde taka opozorila naivna in 
neučinkovita, kitajske oblasti 
pa zatrjujejo, da so s pomočjo 
takih, sicer naivnih in prepro­
stih  vzgojnih metod, občutno 
zm anjšali umazanijo in nepošte­
nost po kitajskili mestih.

Največ razglasov v teh  rubri­
kah je v bistvu pisanje bralcev, 
lci se podpišejo s polnim Ime­
nom  in navedejo poln naslov, 
tako da sta anonimnost ali sum­
ničenje sosedov izključena.

Tipično pismo iz take rubri- ' 
ke se glasi takole: »Na avtobus­
ni postaji Ping En Li sem pred 
kratk im  videl kondukterja avto­
busa linije 4, ko je čistil vozilo. 
Voda je brizgala na vse strani, 
tako da so se morali potniki v 
naglici razbežati. Avtobusa ne 
gre čistiti na račun zdravja vse 
okolice! To je treba sprem eni­
t i ...«

Neko drugo pismo, objavlje­
no isti teden, pa pravi; »Kadar 
poštar prinese časopis, ga vrže 
skozi vrata, zakliče in odide. 2e 
dvakrat nismo dobili časopisa. 
Upam, da se bo dostava časopi­
sa  v doglednem času izboljšala.«

Neko drugo pismo pa im a na­
slov »Dobra starka Cang«.

»Nekega zgodnjega Jutra Je 
prišla starka Cang Su Ceng iz 
čohsina v Peking na obisk k 
sorodnikom. Na cesti je videla, 
kako je  s preobloženega tovor­
njaka padla na oesto vreča mo­
ke, tovornjak pa je odpeljal 
dalje.

Klicala je za tovornjakom, 
toda šofer je  ni slišal. Ko Je 
sta la  na cesti, ne vedoč kaj naj 
stori, Je prišel mimo človek z

m  ’ n
Washington, marca. Združene države Je za­

jel preplah, ko je pred nekaj dnem tiskovna  
predstavnica gospe K em edy  m iss Pamela 
Tum ure naznanila, da bo odslej veljal dru­
gačen režim za predstavnike tiska, kar zade­
va svetovljansko dogajanje v Beli hiši. To 
službo so vedno opravljale novinarke; v prvih 
dveh letih Kennedyjeve administracije jim  
je bilo dovoljeno, da so se pomešale m ed po­
vabljence in celo, da so se posluževale bifeja.

Pikantne indiskretnosti i? Bele hiše so se 
po navadi porajale na takih sprejemih, ki 
jih  je prirejal predsednik: damam iz naše 
strolce je bilo torej nujno potrebno dovolje­
nje, da se svobodno pomešajo m ed povab­
ljence, ker sicer ne bi prišle do informacij.

Ko je m iss Tum ure naznanila, da po no­
vem  novinarji ne bodo im eli v e t nadzorstva 
nad diplom atskim i sprejem i in da bodo

ART BUCHWALD

goste lahko samo »gledali«, ne bodo pa se 
smeli »pomešati« mednje, je bila reakcija 
dvojna: bes in tesnoba.

Da bi bila m era polna, je  m iss Tum ure  
dodala še ljubko pojasnilo: takoj ko bosta 
prišla na sprejem  gospar in gospod Kennedy, 
bodo morali novinarji pobrati šila in kopita. 
To se pravi, s sprejema bodo morali domov, 
še preden se bo sprejem  prav začel.

Lahko sl predstavljate, kako je šel Washing- 
ton pokonci, ko se je  razvedelo za novo po­
litiko v Beli hiši. Direktorji najrazličnejših 
listov so se zapodili k  telefonom in začeli 
telefonirali svojim  prijateljem  v Predstavni­
škem  dom u in v Senatu, štiri gospe iz naše 
stroke, se pravi, štiri novinarke, pa so s 
svojim i pilami za nohte poskusile harakiri.

Dva polna dneva so si stali štab te Bele

hiše in naše novinarke drug drugemu naspro­
ti, tako rekoč na barikadi; nobena od obeh 
strani ni pokazala volje in, namenu, da bi po­
pustila. Potem pa so sklenili, da bo v četrtek  
sprejem  za diplomate: to je  bila priložnost 
za m erjenje sil, priložnost, ki so tako ieljiio  
čakali nanjo. Če bodo izvajali ukaz »gledati, 
ne pa se pomešati«, potem  bo vesoljni ame­
riški narod prikrajšan za najpomembnejši 
vir vseh opravljivih čvekarij.

Republikanec Abner W. Sibal iz Connecti­
cuta se je zgrozil, ko je slišal novico: »Ken- 
nedyjevi niso lastniki Bele hiše. Samo štiri 
leta lahko stanujejo v  njej, gospodar pa je 
ameriški narod, in ta hoče vedeti, kaj prva fa- 
milija v Ameriki je in pije.« V svQjem sve­
tem  besu je tudi povedal, da hočejo Kenne- 

(dyjevi spremeniti Belo hišo v Buclcingham- 
sko palačo.

Na srečo so na sprejem u za diplomate pre­
klicali »novo politiko« in novinarke so se 
lahko tudi »pomešale« m ed goste; m ir je bil 
znova vzpostavljen.

Vse to nam za v  bodoče vsiljuje vprašanje: 
s kakšno pravico hoče javnost vedeti, kako  
gredo stvari, z  družabnega vidika seveda, v 
rezidenci predsednika in prve dame A m erike?

Vedno smo bili mnenja, da Kennedyjevi ne 
bt smeli im eti skrivnosti za ameriško javnost, 
vsaj dokler živijo v  Beli hiši. In  m nenja  
smo, da bi Američani morali biti stalno ob­
veščeni o vsem  družabnem življenju, ki se 
odvija v  Beli hiši.

Na žalost pa v Beli hiši še ob drugačnih 
priložnostih izključujejo- novinarje. Ko npr. 
predsednik in gospa Kennedy zjutraj zajtr­
kujeta, novinarji ne sm ejo biti prisotni. Za­
kaj? Kaj neki si lahko povesta, česar am e­
riška javnost ne bi smela vedeti?

Vedo povedati celo za primere, da se pred­
sednik po celo uro v sobi igra z otroki, ne 
da bi bil pri tem  prisoten en sam novinar! 
Saj nismo izvolili človeka zato, da bi postal 
je tn iki
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CI. 21 U re d b e  o  p ro m e tu  n a  ja v n ih  c e s ta h  m ed  
d ru g im  p ra v i:
—  p re v o z  l ju d i n a  p r ik o l ic a h  n i  d o v o lje n .
T eg a  b ržčas  n i v ed el z a s e b n i a v to m e h a n ik  J a ­
n e z  O b lak  iz L o g a tca , Č ep rav  j e  S o fe r-a m a te r  
t e  v e i  le t .  S ice r s e  n e  b i  d o g o d k i o d v ija li  t a ­
k o le :

K o n ec  p re jš n je g a  m e se c a  Je  m iz a r  N ag o d e  
p ro s il a v to m e h a n ik a  O b la k a , d a  b i  m u  z ap e lja l 
n e k a j  k o so v  p o h iš tv a  v  L ju b lja n o , o b la k  j e  n a  
svoj fiCo p r ip e l  m a jh n o  e n o o s n o  p rik o lic o , n a lo ­
žil p o h iš tv o , m iz a r ja  in  n je g o v e g a  s in a  ’in  v se  
s k u p a j  z a p e lja l  v  L ju b lja n o . N a z a j g re d e , b ilo  
Je o k ro g  o s m e  u re  zv e č e r, s o  s e  u s ta v i l i  p re d  
V rh n ik o  v  g o s tiln i S A P , k j e r  s o  s e  z a d rž a li ve*  
ko* d v e  u r l .  U ra d n o  s o  s p i l i  t r i k r a t  p o  p o l l i t r a  
v in a , v  re s n ic i  p a  n a jb rž  v eč .  P o te m  s o  se  o d ­
p e lja li n a p re j  p ro ti  L o g a tc u  in  s e  s p e t  u s tav ili. 
T o k ra t  p re d  g o s tiln o  T o llazz l, k je r  n is o  več
s tre g li  m  s o  g o s tiln o  že  z a p ira li.  K o  so  vsi
t r i je  p r iš li  lz  g o s tiln e , je  b ilo  o k ro g  f ič k a  n e k a j 
l ju d i,  n a  m a jh n i  p r ik o l ic i  p a  so  sed e li t r i je  
n e zn a n c i.

— K a m  p e lje te ?  -  s o  v p ra š a li .
— V G o rn ji  L o g a tec , — j e  o d v rn il  O b lak . K a j

so  s e  p o te m  m e n ili,  b o  ra z is k o v a lo  so d išče ,
k a j t i  o d  t u  d a l je  t r d i  v s a k  s v o je . O b lak  in  m i­
z a r je v  s in  p ra v ita ,  d a  n is ta  n e z n a n c e m  d o v o lila , 
d a  b i  s e  p e lja li  n a  p rik o lic i. O b la k  t rd i ,  d a  so  
v s i t r i j e  n a  n je g o v  u k a z  »do l«  z ap u s ti l i  p r ik o ­
lico , p o te m  p a  je  p o č as i s p e lja l  z  m e s ta  ln  s 
40 k ilo m e tr i  n a  u r o  p e lja l  p ro t i  G o rn je m u  Lo­
g a tc u . N a  o v in k u  m u  je  s o p o tn ik  iz n e n a d a  d e ja l:

— E d e n  je  n a  p rik o lic i.
— P r i  g o s tiln i L a s a n  b o m o  u s ta v ili .
S o p o tn ik  s e  Je  z n o v a  o z rl n a z a j  ln  v  t r e n u t ­

k u , k o  s o  p r ip e l ja l i  p o d  ja v n o  c e s tn o  ra z s v e t­
lja v o , je  v id e l, d a  j e  n e z n a n e c  o m a h n il s p r i ­
k o lic e  in  p a d e l n a  ces to . T o  je  p o v e d a l š o fe r ju , 
k i  p a  j e  voz il š e  k ;y  n a p re j  in  u s ta v i l  š e le  n a  
d v o riš č u  g o s tiln o  L a san .

K o  j e  p riš e l z d ra v n ik  in  k o m is i ja  p ro m e tn e  
m ilie e , j e  b i l  p o tn ik  s  p r ik o lic e  že  m r te v . U go­
to v ili  so , d a  je  b il  p o n e s re č e n i K a ro l H o d n ik , 
k m e to v a lec  Iz D o ljn e g a  L o g a tca .

D ru g a  d v a  p o tn ik a , k i  Bta so  z g u b ila  v  n o č4 
»o n a i l i  n a s le d n ji  d a n . Iz ja v ila  s ta ,  d a  j e  O b lak  
v e d e l, d a  p e lje  n a  p rik o lic i l ju d i ,  s a j  J ih  Je 
c e lo  s ilil.

V se k a k o r do  n e s re č *  n e  tol p r iš lo , č e  n «  b i 
b ila  p o s re d i p ija č a .
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In  ko je naš reporter zakoračil ob osmi 
url na ljubljanske ulice, tedaj je  živo srebro 
v barom etra obstalo na nedeljski najnižji toč­
ki, na — 11 stopinjah.

' rLjubljanski dnevnik i. marca — »Pred­
predzadnja nedelja do pomladi«)

Na vrh stebra se vzpenjajo le čistilci 18 
metrov visokega Nelsonovega kipa, k i je po­
stavljen na vrh tega stebra na Trafalgar 
Sguaru.

(Nedeljski dnevnik S. marca — »Težavno 
čiščenje N e lso n o v e g a  k ip a « na slikovni strani) 

Samo dve drobni tehnični pripombi, ki 
utegneta Se kdaj koristiti: tem perature nam 
barometer noče kazati, zato Jo merimo k te r­
mometrom, Nelsonov kip na 44 metrov vi­
sokem stebru v Londonu pa je visok 6 me­
trov, ker meri po angleško 20 čevljev. Foot 
(čevelj) je 30,5 cm ln seveda ni to isto kot 
yard (91,5 cm).

x

Po napisih na »obojih *o cariniki ugoto­
vili, da se je tihotapska ladja oskrbela s to ­
vorom v tahodnonemškeni pristanišču Wil- 
helm Schaven.

(TT 5 marca — »V tekmi s časom«)
To čudno zahodnonemSko pristanišče m 

piše malo drugače: Wilhelmshaven.

KERIM  AOA KAN  — Sin znanega pokoj­
nega bogataša i* Pakistana je bil najuspeš­
nejši v angleškem zastopstvu na tekmovanju  
v Kranjski gori.

(Delo 4. marca — podpis pod sliko na 
zadnji strani)

Kot sin starega Age kana bi bil Karim  že 
malo v letih za sm učarska prvenstva; zato 
je njegov vnuk.

z
Med ostalimi vlogami velja om eniti krea­

cije v film ih: Manhattanske zgodbe (pri nas 
poznan pod naslovom Sest usod), Canterville- 
ski duh, Upor na ladji Calne, Slavolok zm a­
g e . . .

(Ekran, februar 1963 — »Charles Laugton«)
Kar se uporov na ladjah tiče, je  pokojni 

Laughton m ojstrsko zaigral v uporu na ladji 
Bounty, upora na ladji Caine pa se ni udele­
žil.

x
Ivan Kos je na Dunatju dovršil zasebno 

trgovsko šolo, toda po kratkem  službovanju  
ko t knjigovodja v  velikem podjetju na Du­
naju je  konec leta 1869 odSel v Petrograd. — 
Bil je  Jurčičev sošolec in in znana narodne 
rodbine ljub ljanske. .  .*

(Delo 23. februarja  — »Ivan Kos v  Sovjet­
ski zvezi«)

Tako spoznamo, da je  bUa Sovjetska zve­
za ustanovljena že dolgo pred koncem 19. 
stoletja. Celo Jurčičevi sošolci so jo že lahko 
obiskovali.
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Pred začetkom turistične sezone

ZIMA SE UMIKA POMLADI, KI SMO JO LETOS TAKO DOLGO ČAKALI. 
NA VRATA TRKA NOVA TURISTIČNA SEZONA.

KAKŠNA BO?

STROKOVNJAKI NAPOVEDUJEJO LE NAJBOLJŠE. ŠE VEČ TURISTOV, 
ŠE VEČ NOČNIN, ŠE VEČ ZABAVE IN VEČ DEVIZ.

—  ČE SMO LANI IZTRŽILI OD TURISTIČNE DEJAVNOSTI ŠTIRIDE- 

DOLARJEV, V LETOŠNJEM LETU NE BI SMELO PRED­
STAVLJATI NOBENEGA PROBLEMA PETDESET MILIJONOV DOLARJEV! —  

PRAVIJO TISTI, Kf JIM JE TURIZEM VSAKDANJI KRUH.

Op tim izm a  je  dovo lj, p r ip ra v e  so  m en d a  
tu d i take , k o t še  n o b en o  le to  dosle j.
G rad im o  nove o b jek te , š tev ilo  p o ste lj se  

b o  p o v e č a lo . . .  S am o še v rem e in  — n i v p ra ­
šan je! — d a  se p o t, p o  k a te r i  p r i te k a jo  k  n am  
devize, n e  b i v  le to šn je m  le tu  še  izbo ljša la .

P a  p u s tim o  v n e m a r » sp lo šno -tu ris tične  p ro b ­
lem e« — o  n jih  b o m o  lah k o  še  p isa li — in  se 
z ad rž im o  n a  u red b i, k i je  o d p rla  še nove neslu- 
ten e  m o žn o s ti za  razvo j tu r iz m a  p r i  nas.

G re za »UREDBO O PRID O B IV A N JU  PRA­
V IC  NA STAVBAH, STAN OV AN JIH  IN  ZEM ­
L JIŠ Č IH  PO  T U JIH  DRŽAVLJANIH IN  T U JIH  
PR A V N IH  OSEBAH«, k i so  jo  sp re je li u s trezn i 
d ržav n i o rg an i z a d n ji d a n  p re d  N ovim  le tom .

U red b a  je  p o m en ila  d e lom a p resen ečen je , 
sa j do sle j n ism o  posveča li p o zo rn o s ti te m u  
p ro b lem u , č ep rav  so  b ile  z a d n ja  le ta  č ed a lje  
š tev iln e jše  p o n u d b e  p o to v a ln ih  agencij, p o d je ­
t i j  in  d ru g ih  o rgan izac ij, d a  sam e u re d i jo  p o ­
sam ezne tu r is t ič n e  zm ogljivosti, p red v sem  ob 
n a š i obali.

U red b a  je  b ila  seveda  o b ja v lje n a  v U rad ­
n e m  lis tu  in  p r ič a k o v a ti b i b ilo , d a  bo  že v 
le to šn je m  le tu  p r iš lo  d o  do ločen ih  a ra n ž m a ­
jev , do  do ločen ih  pogodb  s tu jim i in te re se n ti.

T oda  že ta k o j, n a  sam em  začetku , se  Je 
m a rs ik a j z a ta k n i lo . . .

N e dolgo teg a  so  se  zb ra li v si z a in te re s ira n i 
za s to p n ik i n a  n ek em  se s ta n k u  v B eogradu , 
k je r  so  ra z p ra v lja li o  te m  p ro b lem u .

•  U gotovili so  n a jp re j, d a  se  k lju b  u red b i 
n e  m o re  n ih če  s  te m  u k v a r ja ti ,  n e  d a  b i za­
g reš il p ro tiz a k o n ito  d e ja n je . K a jti  — n obeno  
p o d je t je  a li tu r is t ič n a  agencija , k i b i se  lahko  
(a li p a  žele la) u k v a r ja ti  s  to v r s tn o  d e jav n o s tjo  
— n i za  ta k e  p o sle  re g is tr ira n a . N i v p isan a  za 
te  v rs te  poslov  v  zunan je trgov lnsik i reg is te r .

In te re se n to v  p a  je  n ič  koliko!
•  G rad b en a  p o d je tja , k i so  re g is tr ira n a  za 

g ra d n je  v inozem stvu , m en ijo , d a  so  le o n a  
p o k licana , d a  b i g rad ila  za  tu jc e  tu d i p r i  nas. 
(O p o rek a jo  j im  to  p rav ico  d rug i, k i trd ijo , da  
n a j ona  g rad e  v tu jin i, d o m a  p a  bo  že kdo  
d ru g !)

•  N ad a lje : z a s to p n išk a  p o d je t ja  inozem sk ih  
f i rm  v  n a š i d ržav i m en ijo  p ra v  tak o , d a  b i 
to  o n a  n a jla že  op rav ila , sa j b i m ed  svo jim i 
po slo v n im i p a r tn e r j i  ta k o  ali ta k o  n a š la  m nogo  
in te re se n to v  za te  v rs te  g rad en j.

•  S eveda so  in te re se n ti tu d i tu r is tič n e  agen­
cije , k i p ra v  ta k o  m en ijo , d a  so  p o k lican e  za 
to v rs tn o  de jav n o s t.

•  I n  sled n jič : v  d ržav i o b s ta ja ta  tu d i dva 
Z avoda za  g o stin sk o  op rem o , k i m en ita , d a  
b i b ila  ta  d e ja v n o s t z a n ju  k o t n a lašč  . . .

K o t rečen o  — za  to v rs tn o  d e jav n o s t p a  v 
Ju g o s lav iji Se n i re g is tr ira n o  n o b en o  p o d je tje ! 
K a rk o li b i začeli, b i  začeli n ezak o n ito  . . .

T o  je  to r e j  p rv o  — Se nerefieno v p ra šan je .
O rugo  p a  je  y  tem :

•  K do  n a j sk lene  p ogodbo  s  tu j im  d rž a v lja ­
nom , a li s  tu jo  p ra v n o  osebo  o g ra d n ji o b jek ­
to v  o b  n a š i tu r is t ič n i obali?

U red b a  je  ned v o u m n a : ed in i poo b laščen i za 
to  je  Z vezni s e k re ta r ia t  za  trg o v in o  in  tu rizem !

to dobre volje in brez investicij odpraviti. In  v tem  
— da se proizvajalec zamisli ob njem , je tudi nje­
gova najpoglavitnejša dobra lastnost. Zal pa v  pod­
jetjih  še niso dojeli koristi, ki jih  lahko taki film i 
nudijo proizvajalcem pri njihovih naporih za po­
večanje delovne storilnosti.

Zavod LRS za delovno storilnost se je lotM prem 
»po partizansko« proizvodnje tovrstnih film ov in 
jih  je  v  dveh letih s skrom nim i sredstvi izdelal že 
devet. Im ajo pa namen izdelati še oJcoU dvajset po­
dobnih ftmoo, ki naj bi zlasti mladtno seznanjam s 
poklici, Jci »o se danes precej spremenili glede na 
nove tehnološke in proizvodne pogoje. Se vedno 
namreč obstaja prepričanje, da tmamo m ed poklici 
le čevljarja, frizerja, mehanika  in m orebiti le  kak  
drug poklic. V  sedanji delitvi dela, v  povečani de­
lovni storilnosti v  podjetjih pa se odpirajo tudi 
povsem novi poklici, bolj specializirani tn bolj 
#,konkretni«. In  če bo zavod v  tej smeri nadaljeval 
svojo film sko proizvodnjo  — ki je po tve tu  v rrtz- 
irttajMh državah ie  daleč daleč naprej — bo opravil 
veliko in nujno potrebno pionirsko delo.

Zato bi ne btlo napak, če bi v novo ustanovlje­
nem film skem  skladu predvidela tudi nekaj denarja 
ra te vrste strokovnih film ov, za film sko zvrst, ki 
je pri nas ie v povojih, je pa potrebna.

L  A.

O tem , a li je  to  p ra v  a li n i, ne  b i raz ­
p rav lja li, č ep rav  so  m n e n ja  o  te m  dokaj 
en o tn a . Še n a jb o lj p ra v  b i b ilo , če b i 

b ile  rep u b lik e  o z iro m a  rep u b lišk i o rg an i po ­
ob laščen i za  to . S aj b i b il to  fo ru m  ozirom a 
raven , k i b i p o p o ln o m a  u s tre z a la  in  k i b i tu d i 
jam čila , d a  ne  b i p r iš lo  d o  ekscesov.

T ud i sam  p o sto p ek , k ak o  b i tu j i  d ržav ljan  
a li tu ja  p ra v n a  o seb a  izpo ln ila  svo jo  željo, se 
zdi, d a  je  p re d o lg o tra je n .

•  Ce n am reč  up o štev am o , d a  je  tre b a  za 
dosego g rad b en eg a  d o v o ljen ja  p r i  n a s  DVAIN­
SE D E M D E SE T  D N I, č ep rav  b i b ilo  p o treb n ih  
za v sak o  d o v o ljen je  le ŠT IR IIN D V A JSE T  UR 
( te  p o d a tk e  so  zb ra li n a  s e k re ta r ia tu  za  u rban i- 

'z em  L R S), p o te m  je  v p ra ša n je , a li se  b o  tu je c  
a li tu ja  p ra v n a  o seb a  o d lo č ila  za  to  d o lg o tra jn o  
p ro ced u ro !?  Ce n e  b o m o  po en o stav ili teg a  p o ­
s to p k a , p o tem  so  k a k ršn a k o li o p tim is tičn a  
p red v id ev an ja  p ovsem  n e rea lna .

T u jec  lah k o  d o b i p rav ico  n a  la s tn in o  p o sa ­
m eznega zem ljišča  (k i ga lah k o  občine d a jo  le 
iz sk ladov  sp lo šnega  lju d sk eg a  p rem o žen ja !) za 
dobo  dev e tin d ev e td ese tih  let.

•  T oda  ta k o j b i se začela  n jegova trn o v a  
po t« : n a jp re j  b i m o ra l d o b iti so g lasje  občin ­
skega  lju d sk eg a  o d b o ra  tis te g a  p o d ro č ja , k je r  
im a  n am en  p o s tav iti svo je  letov išče. P o tem  b i

m o ra l n a j t i  in  se  p o g o v a rja ti z n ek im  inves ti­
to r je m  (k d o  n a j b i to  b il sp loh  še  n i razčišče­
no!). Šele ko b o  vse to  u red il, bo  lahko  vložil 
p ro š n jo  z d o ločen im i p rip o ro č ili n a  zvezni se­
k re ta r ia t  za  trg o v in o  in  tu rizem , k i m u  bo 
g rad n jo  od o b ril, a li p a  odbil.

Že sam o  ta  p o t, n e  u p o štev a je  vseh  d ru g ih  
»m alenkosti« , k i se  b o d o  ob te m  p o ra ja le , je  
b rez  dv o m a ta k o  d o lg o tra jn a  in  zam udna , da  
p ra v  lah k o  tu je g a  in te re se n ta  povsem  m ine 
vo lja , d a  b i p r i  n a s  g rad il k ak  tu r is t ič n i o b jek t.

X X X

Ure d b a  je  u te m e lje n a  in  p ra v iln a  in  bo  — 
ko  bo  tu d i vse drugo  p rav o časn o  u re ­
je n o  — do seg la  svoj n am en : poživ iti 

n ašo  tu r is t ič n o  d e jav n o s t in  doseč i večji d o to k  
dev izn ih  s red s tev .

V en d ar se  zdi, d a  je  p r iš la  p rek m a lu , k e r  
p ač  n ism o  p red h o d n o , a li p a  v sa j is to ča sn o  
u re d ili ko p ice  d ru g ih  p rob lem ov .

D ob ro  vem o, d a  n im am o  u rb an is tičn eg a  
n a č r ta  za n a šo  J a d ra n sk o  obalo . L okacije  so  še 
daleč o d  tega , d a  b i b ile  d o d o b ra  p ro u čen e ; n i 
k o m u n a ln ih  n a p ra v  in  še  v rs te  d ru g ih  reči, 
k i b i lah k o  vp livale  n a  u re sn ič e n je  te h  m ož­
no sti.

•  Z ato , k o t iz ja v lja jo  tu r is t ič n i s tro k o v n ja ­
ki, bo  ta  u re d b a , k i je  v sek ak o r po m em b en  a k t 
s  p o d ro č ja  n a šeg a  tu r izm a , o s ta la  z a ra d i ob­
jek tiv n ih  o ko lišč in  v le to šn jem  le tu  v e rje tn o  le 
n a  p a p ir ju . N je n  p ra v i uč inek  lah k o  p rič a k u ­
jem o  šele, ko  b o m o  u re d ili tu d i m n o g a  d ru g a  
v p ra šan ja , k i so  z n jo  povezana.

P rv i in te re se n ti že t r k a jo  n a  n a ša  » tu ris tič ­
n a  v ra ta«  — u s tre z n e  o rg an izac ije  p a  jim  zaen­
k ra t  n e  m o re jo  d a ti  d ru g ačn eg a  odgovora, k o t 
skom ig  z r a m e n i . . .

IZTO K  AUSEC

Slika zgoraj: Pogled na Bakar

Ali Je rea potrebno na tako prim itiven naCinT Se 
res ne da z malenkostnimi investicijami to drugače 
urediti? Potrebno bi bilo m anj napora, delovna 

storilnost pa bi bila brez dvoma v eč ja . . .

BREZ MILIJARD JE MOČ POVEČATI DELOVNO STORILNOSTI i

Odkar sem novinar, sem napisal mnogo člankov o delovni storilnosti. Omenjal sem 
napake, omenjal uspehe v posameznih podjetjih in gospodarskih organizacijah in pre­
pričan sem bil, da so v naših podjetjih stvari že tako daleč, da je le malokje moč še 
kaj izboljšati. Razen tega so mi tudi mnogi najodgovornejši ljudje v podjetjih dostikrat 
zatrjevali, da v njihovih podjetjih ni mogoče več ničesar storiti, da bi povečali proiz­
vodnjo, da bi povečali delovno storilnost, ker so planske naloge že tako ali tako »pre­
napete««, da je piri njih delovni proces tako organiziran, da ni mogoče več ničesar 
ukreniti, kar bi pomagalo povečati proizvodnjo. V ta namen so stregli s podatki in poka­
zatelji . . .  in na papirju je bilo vse dejansko tako. Bil sem prevečkrat prepričan, da se 
tu ali tam res ne da več ničesar ukreniti.

Film nim a kakih filmsho-obrtniških pretenzij, 
čeprav je dobro posnet. Je predvsem  »agitka« in 
prijetno odkritje za slehernega, k i si ga ogleda. 
Odprejo se m u namreč oči ob tem , da lahko ugo­
tavlja tudi v  lastnem podjetju, da je Se veliko redi 
narobe in da je  veliko stvari, k i bi »e jih  dalo m ma-

K o pa sem  m inuli teden gledal enega izmed  
film ov, ki jih  je posnel Zavod za produktiv­
nost LRS (v realizaciji Lojzeta Jurca), sem  

bil sprva presenečen, kajti odprli so se m i povsem  
novi vidiki glede delovne storilnosti pri nas. Sled­
njič pa sem  potrdil prepričanje, da morebiti le ni 
vse tako svetlo in »do roba dognano«, kot sem  
sprva mislil.

«  V podjetju  MINERAIj v Ljubljani izdelajo 
tisoč plošč teraca na dan. Ena sama delavka pa 
zaradi proizvodnega procesa, k i ni ravno najbolje  
organiziran (trudijo se, da bi ga izboljšali) dvigne 
dnevno — zaradi nenehnega prekladanja — okoli

STO SESTDESET TON! Teraco ploščo, preden »da 
skozi« ves proizvodni proces, osem krat dvignejo in 
spet položijo na tla. Težaško delo, ni kaj reči. Z 
malenkostnim i izboljšavami proizvodnega procesa 
pa bi btlo treba — brez m ilijardnih investicij — 
jfloščo le trOcrat dvigniti, kar pomeni: sto ton manj 
dviganja za delavko!

0  Točajka za točilno mizo, kjerkoli te , naredi 
dnevno v osm ih urah dvajset do trideset kilometrov, 
seveda, če ima steklenice za hrbtom  tn mora po 
sleherno Šilce tja in nazaj. Ce bi imela vse »pri 
roki« ali, ko t tem u pravijo strokovnjaki, v  »predpo- 
ložaju«, bi bil njen osemurni napor mnogo manjši.

•  Trije delavci v  lesni industriji v  Podpeči so do 
pred kratkim  izdelali v  osm ih urah le štiri tisoč 
petsto obešalnikov. S  krožnim  strojem  lastne izde­
lave pa jim  zdaj uspeva izdelati v  istem  času več 
kot osemnajst tisoč kosov. Preprost stroj, velika de­
lovna storilnost!

m Izurjena šivilja lahko v  osm ih urah izdela štiri 
srajce. Ko so v tovarni »TOPER« v Celju uvedli 
tekoči trak in nekatere nove stroje, jih  izdelajo v 
tem  času osem na posamezno delavko. Toda novi 
stroj sredi tekočega traka je povzročil druge ne­
všečnosti: nekje se je blago kopičilo, nekje ga je  
bilo premah), ker tudi vse delavke niso enako hitre 
in um e. Z malenkostno prem estitvijo so uspeli tako, 
da zdaj na tekočem traku izdelajo dvanajst srajc v 
osmih urah na posamezno delavko.

In  talco dalje in tako n a p re j . . .
To so kadrl, fragmenti, seveda le nekateri iz fil­

ma, k i sm o si ga ogledali. Njegcm naslov: »VEC 
IZDELKOV Z MANJ NAPORA«.

i
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v industriji obdelovalnih 
strojev Ljubljana-Moste

V LJUBLJANI, V INDUSTRIJSKIH MOSTAH JE V RAZMEROMA KRATKEM ČASOV­

NEM RAZDOBJU ZRASLA TOVARNA 1NDOS -  INDUSTRIJA OBDELOVALNIH STROJEV.

TOVARNA, KI IZDELUJE RAZNOVRSTNE STISKALNICE IN SREDSTVA ZA MEHA­

NIZACIJO NOTRANJEGA TRANSPORTA, VILIČARJE. S SVOJIMI IZDELKI UTIRA 

MEHANIZACIJI IN AVTOMATIZACIJI POT V NASA PODJETJA. S SVOJIMI PRO-

Pred jubilejem

IZVODI PRIHRANI SKUPNOSTI DRAGOCENA DEVIZNA SREDSTVA, SAJ SMO MORALI 

VSE TE STROJE -  PREDEN JIH JE ZAČEL PROIZVAJATI INDOS, KUPOVATI V TUJINI

čeprav se Indos pripravlja na prazno­
vanje 15-letnlce svojega obstoja, mo­
ramo uvodoma napisati, da je šele po 

več letih začel proizvajati stroje, ki 
jih danes izdeluje In ki so 2e utrdili 
sloves tovarne.

Proizvodi tovarne
u

Stiskaln ice:
INDOS proizvaja ekscentrske stiskalnice z 

močjo 30 ton, ki jih  uporabljajo v kovinsko 
predelovalni industriji in v industriji kovin­
skih izdelkov predvsem za štancanje. Letos 
pa bo INDOS začel proizvajati tudi nagibne 
ekscentrske stiskalnice z močjo 40 in 63 ton, 
ki so posebno potrebne naši industriji ko­
vinske embalaže. Obstaja tudi možnost proiz­
vodnje tovrstnih stiskalnic z m anjšim  in 
večjim pritiskom. Tako bo INDOS na zahtevo 
tržišča proizvajal te stiskalnice tudi z močjo 
16, 25 in 100 ton pritiska.

Razen eikscentrskih stiskalnic proizvaja IN­
DOS tudi hidravlične z močjo do 150 ton. Te 
stiskalnice so prirejene predvsem za prede­
lavo duroplastičnih mas. Uporablja pa jih  
lahko tudi keram ična industrija  in kovinsko 
predelovalna industrija. Z majhno preuredit­
vijo pa je  stiskalnica popolnoma prim erna 
tudi za predelavo legur v praškastem  stanju. 
To je nam reč nov način izdelovanja posamez­
nih delov, ki jih  potrebuje m otorna in avto­
mobilska industrija, industrija kovinskih 
izdelkov in še mnoge druge predelovalne in­
dustrije. Tako predelujejo sin trame tvarine 
v kalupih pod visokim pritiskom  že industrij­
sko naj razvitejše države in “tak sistem  uvajajo 
mnoge tovarne širom  po svetu. Tako prede­
lovanje prihrani veliko časa in sredstev, 
zm anjšuje kompliciranost določenih proizvod­
nih procesov itd. Praktično gledano je stvar 
taka: kot p rim er vzemimo izdelavo zobate­
ga kolesa. Le-ta se sestoji iz priprave m ateri­
ala, predhodnega oblikovanja s stiskanjem, 
izrezovanja osnovne oblike, zobčanja, bruše­
n ja  in  še bolj ali m anj številnih vmesnih del.

Hidravlična stiskalnica pa v kalup vloženo 
leguro v prahu spremeni z visokim pritiskom  
v dokončen izdelek, ki pa le včasih zahteva 
m anjšo dokončno obdelavo (glede na zahte­
vano preciznost). Razlika je torej očitna in 
p ri tem  m oram o ugotoviti še naslednje: pri 
prvem, klasičnem načinu izdelave določenega 
izdelka je treba računati tudi z odpadki, pri 
drugem pa odpadka praktično ni. Tudi sam 
izdelek je moč v prim eru, da ni pravilno 
Izdelan, ponovno sprem eniti v surovino, se 
pravi v p rah  in ga znova uporabiti v ponov­
nem postopku.

Viličarji:
U porabljajo jih za mehanizacijo v notra­

njem  transportu  in jih  prav tako proizvaja 
tovarna INDOS. Glede na pogonsko silo in 
zmogljivost proizvaja INDOS dve vrsti viličar­
jev. Prvi, na baterijski pogon, im ajo zmog­
ljivost od 600 do 1500 kg nosilnosti, drugi pa 
im ajo Dieslov m otor in  zmogljivost od 1500 do 
2500 kg. INDOS proizvaja tele tepe viličarjev: 
električni tipa VE 600, VE 1000 in VE 1500, 
na dieselski pogon pa  tepa VD 1500 in VD 
2500. Številka poleg oznake pomeni nosilnost 
viličarja. INDOS proizvaja tudi ročne viličar­
je nosilnosti 1000 kg, ki služijo kot dopolni­
lo baterijskim  ali dieselskim viličarjem. Pred­
vsem velja om eniti viličar tipa VE 1000, ki ga 
je  INDOS tako k a t vse druge stro je skonstru­
iral v lastnem  konstrukcijskem  biroju in je 
nam enjen predvsem  za transport brem en na 
železniških tovornih postajah, posebna izved­
ba teleskopa pa  omogoča tudi delo v vagonih 
in pa razm erom a nizkih skladiščih.

Vse te viličarje uporabljajo za transport 
v skladiščih in med skladišči, na prostor­
nih skladiščnih dvoriščih, pa znotraj tovarniš­
kih objektov, v pristaniščih, letališčih itd., 
saj Je njihova uporabnost vsestranska. Vozi­
lo tovor dvigne, prepelje na določeno mesto 
in ga iztovori. Z raznimi priključki pa  vozilo 
prilagodimo brem enu ali tovoru oziroma na­
činu proizvodnega procesa. Tako npr.: s  po­
sebno košaro priredim o vozilo za transport 
sipkih m aterialov (peska, prem oga itd.), po­
seben nastavek lahko pripom ore v transpor­
tu zabojev, opeke itd., spet druga naprava s 
kljuko pa sprem eni viličar v m ajhen prevoz­
ni žerjav. Končno bi omenili samo še pomen 
obeh vrst pogona p ri viličarjih. Baterijski vi­
ličar je  zelo prim eren v prostorih, k jer bi na 
prim er na  določene vrste blaga vonj izpušnih 
plinov Dieslovega m otorja slabo vplival; v 
skladiščih z lahko vnetljivimi snovmi, kot 
npr. v skladiščih bombaža. Viličar na diesel­
ski pogon pa  je prim ernejši za večje pro­
store in za transport m ed posameznimi 
oddelki. P ri tem  pa dodatni filter prepreču­
je, da bi uhajale iskre, in zm anjšuje količi­
no škodljivih izpušnih plinov.

V iličarji so torej najsodobnejše sredstvo za 
notranji transport in omogočajo velik p rih ra­
nek v času. In  ker je notranji transport del 
proizvodnega procesa, vozilo uspešno vpliva 
na zm anjšanje proizvodnih stroškov. To je po­
sebno važno v tistih  podjetjih, k jer odpade 
na notranji transport do 40 % vsega časa, ki 
Je sicer potreben za izdelavo določenih pro­
izvodov.

0 lanski 
proizvodnji

INDOS proizvaja izdelke v svojem cen­
tralnem  obratu v Mostah, im a pa še livar­
ski obrat v Šentvidu nad Ljubljano. Asorti­
m ent artiklov se lani bistveno ni spremenil, 
spremembe gredo le na račun izpopolnitev 
posameznih tipov strojev. To pa je pomemb­
nejše, kot se zdi. Vsaka tovarna strojev mora 
p ri izdelavi svojih proizvodov upoštevati 
predvsem  zahteve procesov, ki so jim  stroji 
namenjeni, in pa dosežke sodobne tehnike. 
To si tovarna INDOS vseskozi prizadeva, 
proizvodni načrt pa je presegla, in sicer pri 
obdelovalnih strojih: stiskalnica za 5,5%,
p ri transportnih strojih  (viličarjih) pa za 7 %. 
Po vrednosti fakturirane realizacije so letni 
načrt presegli za 7,2 °/o. Vrednost proizvod­
nje na  enega člana kolektiva znaša 5 milijo­
nov dinarjev. Ob tem velja pripomniti, da je 
bru to  proizvodnja v tovarni INDOS iz le­
ta  v leto večja, vendar ne na račun poveče­
vanja delovne sile, temveč zaradi dobro ure­
jenega delovnega procesa, organizirane ko­
operacije in vlaganja izdatnih investicijskih 
sredstev v strojne naprave. Prim erjava uspe­
ha iz nekaj zadnjih let Je naslednja:

ta
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Proizvodnja 
v prihodnje

Podjetje INDOS bo že v izselitvijo skla­
dišča razširilo prostor za proizvodnjo. Z no­
vimi stroji bo povečalo zmogljivost obrato­
vanja in proizvodnje, z novimi kapacitetami 
bo ne le obdržalo sistem kooperacije, pač 
pa ga bo še razširilo. Načrt za letošnjo proiz­
vodnjo obdelovalnih strojev in transportnih 
vozil bo predvidoma za 10 % večji od lanske­
ga. V podjetju pa že pripravljajo plan per­
spektivnega razvoja podjetja in  njegove de­
javnosti za razdobje 1963—1965—1970. INDOS 
bo obdržal svojo osnovno dejavnost in proiz­
vajal izdelke, ki smo jih že ameniili, jih  še iz­
popolnjeval in za njihovo večjo popolnost so­
deloval s projektivnim i inštituti, z uporabni­
ki strojev itd. Uvedel pa bo še proizvodnjo 
podobnih strojev in pa proizvodnjo hidrav­
ličnih elementov za potrebe avtomatizacije. 
Stroji, ki jih  bo podjetje izdelovalo po tej 
perspektivi, bodo že sposobni za avtomatizi­
rano proizvodnjo, kar tržišče tudi zahteva, 
upoštevaje racionalnejšo proizvodnjo, ki ji 
bodo namenjeni. To velja posebno za stiskal­
nice oz. obdelovalne stroje. Podjetje bo vne­
slo v svoj perspektivni program  tudi proiz­
vodnjo novih tipov viličarjev in  na tem  pod­
ročju razširilo asortim ent. Prav p ri izboljša­
vi svojih strojev je podjetje INDOS odvis­
no od dobav posameznih sestavnih delov. Le- 
teh za sedaj pri nas še ne izdelujemo, zato 
se podjetje povezuje s  proizvajalci, ki so se 
namenili, da Jih bodo začeli proizvajati. Upra­
vičeno pa je vprašanje, čemu dajati zanje 
dragocene devize. 2e samo hidravlični elemen­
ti pomenijo bistveni sestavni del za avtoma­
tizacijo. Res da visokotlačne hidravlične ele­
m ente potrebuje predvsem INDOS, potrebu­
jejo pa Jih Se druga industrijska j>odJetJa in

tudi v tej sm eri je potrebno napraviti korak 
naprej. Prav tako je z drugimi sestavnimi de­
li, vzemimo enopolna odmična stikala za vi­
soke toke, ki jih  potrebujejo za viličarje pa 
tudi v kaki drugi industriji, posebno zmog­
ljive gume za transportna vozila itd.

Beseda 
o avtomatizaciji

Pri stiskalnicah je pomembno vna­
šanje elektronike kot elementa za avtoma­
tizacijo, ki si jo še vedno predstavljamo, žal, 
nekoliko nejasno ali jo sprejemamo z dolo­
čenimi pomisleki. Drugod pa so že preizkusi­
li njene dobre strani. Vzemimo prim er Indo- 
sove stiskalnice s program atorjem , ki so ga 
konstruirali v ljubljanskem Zavodu za avto­
matizacijo, izdelali pa v »Iskri«. Te stiskalni­
ce zahtevajo manj delovnih moči, saj jih lah­
ko kar pet upravlja en sam delavec. To je 
samo prim er s področja avtomatizacije, ki 
daje večjo dinamiko sodobnemu delovnemu 
poteku, poenostavlja delo, zmanjšuje proiz­
vodne stroške, odpravlja ozka grla itd. H kra­
ti pa je dokaz naše zmogljivosti, ki je iz dne­
va v dan večja, saj tako in podobno sodelo­
vanje raznih podjetij prispeva k še večjim 
prihrankom  deviznih sredstev.

Neizpodbitno je, da naletimo pri sleher­
nem delu na določene težave. Prepričani smo, 
da jih  im a tudi INDOS, bodiisi zaradi pre­
m ajhnih prostorov, bodisi zaradi slabega 
dovoza k novemu železniškemu transport­
nemu kolodvoru, ali pri dobavnih rokih, kva­
liteti in  cenah sestavnih delov, ki jim  jih  
dobavljajo kooperanti. Vendar proizvodnja 
teče in lahko upamo na izboljšanje. Drži pa, 
da im ajo obrati tovarne INDOŠ prim erno 
lego in vse pogoje za razširitev. Kolektiv je 
dokazal, da se zaveda svojih velikih nalog in 
bo lahko svoj praznik — petnajsto obletni- 
oo obstoja podjetja — praznoval s prijetno 
zavestjo o opravljenem delu.

195 milijonov 
483 milijonov 

1050 milijonov

Vrednost proizvodnih, osnovnih sredstev je 
danes komaj 67 milijonov dinarjev, medtem 
ko Je bila njihova nabavna vrednost 172 m i­
lijonov dinarjev, če  prim erjam o lanskoletno 
vrednost proizvodnje tovarne INDOS s se­
danjo vrednostjo osnovnih sredstev, ugotovi­
mo, da je hila vrednost proizvodnje kar šest­
najstk rat večja od današnje vrednosti osnov­
nih sredstev, ki dosfega komaj tretjino nabav­
ne vrednosti. Zato je upravičena tudi zahte­
va po rekonstrukciji, saj so osnovna sredstva 
že za 60 % izrabljena in temu prim em o za­
starela. 2e lani je podjetje investiralo v s tro j­
ne naprave veliko sredstev, letos pa se je 
odločilo za nove investicije, predvsem v s tro j­
no opremo, za kar je predvidenih sredstev 
za 40 milijonov dinarjev. Med drugim je v 
načrtu zgraditev skladiščnih prostorov, kjer 
bosta tudi prevzemni in odprem ni oddelek. 
Pridobljenih bo približno 200 kvadratnih me­
trov delovnih površin za dosedanje skladišče, 
ki je zasilno v glavni proizvodni hali.

Za nemoteno izpolnjevanje proizvodnih na­
črtov tovarne INDOS pa je odločilnega 
pomena kooperacija z večjim številom naših 
priznanih podjetij, med katerim i so ITM Ra­
kovica, TAM Maribor, PPT Trstemik, LITO­
STROJ Ljubljana in  druga, ki vsa zalagajo 
INDOS s  svojim i standardnim i izdelki.

S svojimi izdelki INDOS oskrbuje domači 
trg, industrijo, trgovino, podjetja za promet 
in transport, precej pa tudi izvaža. Dober od­
jemalec stiskalnic je Egipt, transportnih sred­
stev pa  največ kupi Poljska, potom pa še 
Egipt, Ind ija  in Kambodža. Na osnovi po­
gajanj, ki že potekajo, lahko pričakujemo, 
da bo INDOS krog svojih tu jih  odjemalcev 
še razširil.

D O SI M
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Pastirček izpoil Ama Dablatna
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Trkanje na vrata. Ura je šest in midva osra­
močena ugotoviva, da sva spala dlje kot no­
sači in Roop (najin zvezni oficir, ki nama 

ga je dodelil oddelek za protokol pri nepalskem 
m inistrstvu za zunanje zadeve in se imenuje s pol­
nim imenom Roopchandra B istar Kshetri), ki sva 
jih včeraj na vse kriplje prepričevala, da bomo zelo 
zgodaj zapustili Katm andu. Sinoči sva imela najprej 
silno važne pogovore z Roopom. Za primer pro­
blemček: »Jem večino s prsti, vendar utegne biti v 
Namče bazarju mraz in bom moral natakniti roka­
vice. V tem prim eru ne morem  jesti s prsti, ker bi 
se rokavice preveč umazale, in bom moral vzeti 
s seb jj tudi žlico in vilice. Kaj mislita, kolikšna bo 
tem peratura v Namče bazarju?« Ko je odšel, sva 
do enih tlačila robo v Žaklje, potem pa še pisarila 
— Aleš je zaspal s pisalnim strojem  v postelji. Da­
nes se prvič ne obrijeva — zelena luč za brado! 
Oblečena sva v hipu, saj sva ponoči skrbno pripra­
vila vse, kar bova navlekla nase. Previdno stopam 
čez tri hotelske sobarje, ki spijo v rjuhe zaviti v 
recepciji na golih tleh. Džipa stojita pred hotelom 
in štirje nosači prem raženi stopajo okoli njiju. Prva 
zamuda (najina) je mimo, druga nastane, ko se 
Roop spomni, da je pozabil zobno krtačko in zgine 
z džipom, medtem pa Aleš napiše še zadnje pismo, 
ki ga je sinoči prekinil spanec.

K o A leSev džipr p o sk o č i n a  p rv e m  o v in k u  n a  s lab o  
zasu te m  j a r k u  v a s f a l tu ,  je  u r a  pe t m in u t do  o sm ih . 
Z R oopom  rau  s le d iv a  v d ru g e m  in  vo žn je  n e v a jen i 
n o sač i z a s to k a jo . M im o "r ed e  se  zavem , d a  pom eni to  
s lovo  o d  K a tm a n d u ja ,  pa  m e  sp o zn a n je  n e  gane. Z daj 
b ova  v sa j p re p u š č e n a  la s tn i  iz n a jd ljiv o s ti in  ne bova  
več ž rtv i d v o m ljiv ih  m ilo s ti c iv ilizac ije . N e vem  p a , 
z a k a j p o g re ša m  p ro m e tn ik a  pod  le sen o  Robo na  k riž i­
šču , k i n a j b i g a  v a ro v a la  p re d  d ež jem  in  soncem . 
M esto se  p re to p i p re d m e s t ja .  N e p o zab n a  vožn ja  — 
s a m o tn i te m p lji  se  n a m  b liž a jo  iz m e g le  in  v ra č a jo  
v a n jo  in  do fge  v r s te  l ju d i, k i o d  v zh o d a  h itijo  v ju ­
t ra n ji  K a tm a n d u . B osi T a m a n g i in v k lo b u č e v im s te  
Š korn je  o b lečen i Š e rp e . M rk o g led l in  p o šev n o o k i L im - 
bu  to v o r i jo  o g ro m n e  v re č e  riža . K u re  s to ič n o  p re n a ša jo  
g nečo  in  z ib a n je  v k le tk a h  n a  k o n c eh  d o lg ih , n a  ra m e  
o p r tih  b a m b u so v ih  d ro g o v . O grom ni to v o ri s la d k o r­
n e g a  t r s a  in  d rv  s k r iv a jo  m iš ič a s te  p o s tav e . K o d a  se

je  ves N epal z b ra l n a  te j  c e s tn i ra z v a l in i ,  pa  še  n e ­
s re čn e  s k u p in e  b ivo lov , k i  j ih  b o d o  o b g la v ili o b  p ra z ­
n ik u  z e n iir  s am im  u d a rc e m  k u k r i j a ,  p o ša s tn e g a  n e ­
p a lsk eg a  noža, in  bo  d a ro v a lc a  d o le te lo  m a šč e v a n je  
bogov n a m e sto  n jih o v e  p r iz a n e s ljiv o s ti,  če e d in i u d a re c  
ne bo do v o lj m o čan  in  p re m iš lje n  in  n e  bo  loč il g la ­
ve od tru p a . P raz n a  r iž e v a  p o lja  s p re m lja jo  ces to  in se  
tu  in tam  h lad n o  z a b le š č ijo  v s a m o tn e m  so n čn e m  ž a r­
k u , ki p reb ij«  m eg lo . E n a js t  k ilo m e tro v  c es te , lju d i 
in po lj, n a to  pa  m o g o č n a  k a m n ita  v ra ta  v m esi o  B h ak - 
ta p u r , ki je  b o lj z n a n o  p o  Im e n u  B h a tg ao n . M egla ga  
je  povsem  o b je la . P a ra d n a  ra v n ic a  p re d  k a s a rn a m i je  
p rizo rišče  v ro če  b itk e  te m n o s iv ih  p o s tav  v sv e tlo s lv i 
m egli, p rv a  u ra  v o ja k o v e g a  d n e  -  v o jak i so zg o d n ji, 
trgov ine  pa so še  v se  z a p r te  in  č rn o  o k a je n a  le se n a  
so tesk a  h iš n ih  p ro č e lij  n a  b a z a r ju  je  m rtv a . S lik o v ita  
in u m a z an a  z m ed a  h is , k i Jo p o sv e č u je jo  v e lič as tn i 
tem p lji, v e n d a r  je  n a js la v n e jš a  m rd  n jim i p e tn a  ds ro n -  
na  pagoda Na ja ta  po la  D eval le o b le d e la  fa n ta z ija  tu š a  
na  m eg len i sv ili. P a g o d e  so se ro d ile  v  N ep alu  In 
osvo jile  K ita js k o  in  J a p o n s k o . N e ču d im  se ,* d a  so  ja ­
ponsk i a r h i t e k t i  n a ta n k o  posouili p e tn a d s tro p n o  *n 
postav ili d o m a  p ra v  ta k šn o .

Onstran m esta sonce, žitna polja, orjaški raz- 
kuštrani Sopi zelenega bambusa na raztrga­

nih pobočjih in nad vsem — celo nad nebom 
■— goie, leaeni gradovi Langtang Himala. Cesta ni 
podobna cesti. Džipa se vozita po stopnicah, padata 
v luknje, se vddrata v prah in rjoveta v prvi na 
Sanga Bhandžang, sedelce z vasico, kjer nas ustavi 
policaj in m u Roop pojasni, da imava mogočen papir 
v rokah, kri nama odpira pot vse tja  do vzhodnih 
meja nepalske dežele. In kolikor smo dobili na viši­
ni, toliko zgubimo, ko se spuSčamo v trg Banepo. 
Kljub soncu je divji mraz, ker je šofer spustisl ve­
trobran na pokrov m otorja, ker se mu je rosil, 
^erasaste njive na vseh obzorjih, s sušečimi se 
kravjeki obložene bele hišice in dobra volja (prvič 
po sedem najstih dneh čakanja na kamero v K at­
m anduju). V Banepi se moj džip ustavi in nosači 
lezejo, izpod platnene strehe na sonce in kupujejo 
v zadnji ^ tacuni gumijaste bata copate. Z Roopom 
jih čakava in okoli naju je množica. Roop mi tol­
mači vprašanja, ki jim  sam ni kos: »Ali je Jugosla­
vija večja kot Nepal?« »Zakaj hodite v tako težkih 
čevljih?« »Zakaj se ne peljete naprej po cesti, ki je 
še šestnajst milj dolga — saj bi lah k j potem v dveh

razjedene gole rebri. Bele pike namesto hiš pričajo 
o oddaljenosti m migotajoči zrak na dnu kotla o 
vročini. Bliža se poldan in h itro  se spuščava nav­
zdol po poti, ki je usekana v m etre debelo plast 
puhlice in jo pokriva nad gležnje se udirajoča reka 
prahu. Se nikoli nisem videl toliko prahu. V sencah 
se vse pogosteje ustavljava. Roop je ostal za nama, 
čeprav se ustavljava in namakava ob vsakem stu­
denčku. Piti se tako ne upava, ker sva še vse preveč 
pod vtisom svaril, naj v Nepalu ne pijeva nobene 
vode. Ce niso preblizu studenca človeška bivališča, 
pa lahko stakneš v vodi kakšno amebo in je edina 
rešitev, da vodo prekuhaš ali pa očistiš s tabletam i, 
ki pa zapuščajo neprijeten okus po kloru. Oboje pa 
tra ja  vsaj pol ure in se zato odločiš za najenostav­
nejšo varianto: ne piješ in si žejen, večno žejen pri 
tridesetih stopinjah v senci in odločno pretežkem 
nahrbtniku, kar ustvarja potoke potu.

a p o sled  se  z n a jd e v a  v d n u  k o tla ,  k je r  b is te r  
s tu d e n č e k  ž en e  m lin čk e  in  k je r  se  u s tav iv a  o b  
s p o z n a n ju , d a  sv a  ne  le  ž e jn a , m a rv e č  tu d i 

la č n a , u tru je n a  i r  z a s p a n a  od  p te č u te  noč i. N isva  sa ­
m a. P od  n a  pol p o d r tim  zidom  p o č iv a lišča , p ričo  o  
d a v n i p o m em b n o s ti te  k a ra v a n s k e  po ti, ki je  v z a d n .ih  
d e se tih  le tih  p o s ta la  z n a n a  k o t **Everest tra e k « , se  je  
u ta b o r ila  k m e č k a  d ru ž in a  -- k a k š n a  pa  b i la h k o  b ila  
s ic e r  k o t k m e č k a , če  im a  pa  N ep al p r i o sm ih  m ilijo n  h  
p re b iv a lc ev  7,8 m ilijo n a  m e to v  -  ki je  k u r ila  o g e n j in  
si p r in r a v l ja la  s k ro m n o  kosilo . M idva se  z ad o v o ljiv a  
z z av o jčk o m  su h ih  fig , b ra ts k o  ra z d e lje n im  z R oopom , 
k i  se  je  m e d tem  p riz ib a l po p o ti — h o d i, k o  da  b i 
d e la l ra z g ib a ln e  v a je  -  in  p o tož il, d a  je  tu d i lačen  in  
u tru je n  N a to  d re m lje m o  v sak  n a  sv o ji sk a li ,  k i je  z  
n jim i p o su ta  v s i  s: ru g a , ln  sk o z i o m o tico  g led am  n še  
n o sač e , k i so  zelo  pozn i in  se  o p ra v ič u je jo ,  d a  so  g o ri 
v  g o ščav i o b ed o v a li, in  Že h it i jo  n a p re j .  P re c e j č a s a  
p o teče , d a  se o b u je m o  f? n a to  z A lešem  počasi o d ta ­
v av a  za  n jim i skozi d žu n g li p o d o b n o  goščavo . P o t se  
d v ig a  In sp u šč a  in  n a p o s le d  za id e  n a  r iž e v a  p o lja  in  
č is to  b re z  vo lje  in  k o t o m a m lje n a  od  v ro č in e  se sp o ­
t ik a v a  po  o zk i s tez ic i m im o  b ivo lov , ki se  n e  m o re jo  
o d lo č iti m ed  s o v ra š tv o m  i ra d o v e d n o s tjo  do  o b e h  
č u d n ih  d v o n o žcev , s a m o  ra d o v e d n i pa  so  pog led i bo­
so n o g ih  k m e tic , k i n a ju  p re h ite v a jo ,  k o  da  b i se  4li 
te k rn e , In  tu  in  ta m  š tr li  k a te r i  izza  p a su  a li  Iz k o š a  
v e lik  k u k r i .  N a jin  p o govor ve le  z a  u tru je n o s t ,  v ro č in o  
in  žejo . T u  na riž e v ih  p o ljih  n i n iti  za  k lo b u k  se n c e  in  
d ve  v e čn o s ti p re te č e ta ,  p re d e n  se  p riv le č e v a  t j a  čez n a

Devetindvajsetletni sovjetski pesnik Jevgenij Jevtušenko 
se zdi predstavnik in govornik generacije, ki je dozorela šele 
doigo po vojni in po Stalinovi eiri. Gre za lirika, ki svoje pesmi 
sam recitira desettisočem poslušalcev. Pesnika, ki ne pire- 
vzame samo s pesmimi, ampak tudi z osebnostjo. Jevtušenko 
je bil pravkar na obisku v Zahodni Nemčiji in se sedaj mudi 
v Franciji.

Prav njegova »brezobzirna resnicoljubnost in pravičnost« 
je zato \l središču pozornosti ljudi, ki jih zanima osebno 
občutena pripoved o Sovjetski zvezi nekaj let pred vojno, med 
vojno in po njej. Pesnikova avtobiografija, ki jo objavljajo po 
vsem svetu, se zdi doživeti dokument dobe, zato se je tudi 
naše uredništvo odločilo, da jo v nadaljevanjih povzamemo.

P esnikova avtobiografija so nje­
gove pesmi. Vse drugo ,so 
samo obrobne opombe. Pes­

nik je pesnik samo takrat, ko se 
popolnoma razkrije — vse svoje 
občutke, m isli in dejanja.

Da bi si zagotovil pravico brez­
obzirno pravično in resnično pisa­
ti o drugih, mora biti brezobzirno 
resničen in pravičen tudi do sebe.

Poezija je maščevalna žena, ki ne 
odpušča neresničnosti. Ne zadovo­
lji se s polovično resnico: Na sve­
tu je  mnogo ljudi, ki so ponosni, 
da v vsem  svojem življenju niso 
izgovorili niti besedice, ki bi ne bi­
la resnična. Toda vprašajo se naj, 
če niso namesto da bi govorili res­
nico, raje previdno molčali.

Ce je molčati zlato, potem je to 
samo ena stran zlata.

Ce v poeziji m olčimo o samem  
sebi, potem  se bo počasi, a neizbež­
no spremenila v  tajenje vseh dru­
gih ljudi, v  tajenje njihovih težav 
in želja.

Ustvarjanje kakega pesnika ni 
samo razgiban portret časa, ampak 
tudi njegova lastna podoba. . .

Zakaj sem  torej pripravljen — 
prejšnjim  izvajanjem nakljub — 
napisati skico avtobiografskih za­
piskov? Zato, ker m e v številnih 
sestavkih, k i jih  objavljajo zahod­
ni časopisi, ne prikazujejo takšne­
ga, ko t sem  v resnici. Velikokrat 
me predstavljajo za »izjemen pri­
m er iz mračnega ozadja sovjetske 
družbe.«

Toda nisem  izjema!
Sovražim in ljubim  tisto, kar lju­

bijo in sovražijo mnogi sovjetski 
ljudje. In  o tem  govorim naglas.

Moje pesm i so samo izraz neka­
terih idej, ki so že od nekdaj v 
sovjetski družbi, samo da niso bi­
le pesniško izražene.

Mislim, da lahko močna osebnost 
združuje tisto, kar je skupno m no­
gim lju d em . . .

Kdo sem  torej?

Rojen sem  v bližini Bajkalskega 
jezera, IS. julija 1933, na majhni 
postaji sibirske železnice Sima.

V naši družini besede »revoluci­
ja« niso izgovarjali z deklamatič- 
nim  patosom, pa t pa tiho, nežno, 
le malo grobo. Revolucija je  bila 
religija naše družine.

Stari oče — vojak, kt je znal le 
slabo brati in pisati — je bil med 
organizatorji kmečkega gibanja na 
Uralu in v  Vzhodni Sibiriji. Kasne­
je je študiral na vojaški akademi­
ji, postal brigadir in zasedel po­
m embno m esto samostojnega vod­
je v artileriji. Toda tudi v  unifor­
m i z  dvema romboma na ovratni­
ku je ostal km et, km et, ki z reli­
giozno vnemo veruje v revolucijo.

Zadnjikrat sem ga videl — bil 
sem  star pet let — leta 1938.

Prišel je  v mojo  sobo in sedel 
na posteljo, v kateri sem ležal. Pri­
nesel m i je  škatlo bonbonov z li­
kerjem . Iz žepa je potegnil stekle­
nico vodke

»Rad bi pil s teboj,« je dejal. »Za­
me bo vodka, zate bonboni.«

»Na kaj bova pila?«
»Na revolucijo,« je robato odgo­

voril.
Ugasnil sem  luč, stari oče pa je 

začel po tihem  peti. Zategle pesmi 
stavk in demonstracij.

Zaspal s e m . . .
Starega očeta nisem  nikoli več 

videl. Mati m i je dejala, da je od­
potoval za daljši čas. N isem  vedel, 
da so ga tiste noči zaprli, ker je 
bil obtožen izdaje. N isem  vedel, da 
je  m ati nekaj noči drugo za drugo 
skupaj s tisoči drugih žena stala 
na cesti s poetičnim  im enom  »Ma- 
troskaja tišina« (mornarska tišina), 
da bi izvedele, če so njihovi očetje, 
možje, bratje in  sinovi še živi.

Vse to sem  izvedel šele kasneje.
Kasneje sem izvedel tudi, da je 

drugi stari oče — m atem atik Clan- 
gius -r- izginil zaradi absurdne ob­
tožbe, češ da je vohunil za Leton- 
sko.

Kot rečeno, vsega tega nisem ve­
del: Z  materjo in očetom sem ho­
dil na demonstracije in prosil oče­
ta. da bi me dvignil kar najvišje.

Hotel sem videti Stalina.
Ljubosumen sem bil na svoje 

otroške vrstnike, ki so mu izroča­
li šopke cvetja in jih je potem  
ljubkujoče pobožal po glavi, m ed­
tem  ko jim  je  naklonil svoj zname­
niti sm ehljaj v svoje znamenite br­
ke.

Primitivno bi bilo. ko bi označili 
kult Stalinove osebnosti samo za 
posledico sile. Nedvomno je. da je 
Stalin izžareval hipnotično silo.

Mnogi pravi boljševiki, ki so jih  
bili ob tem času zaprli, niso mogli 
verjeti, da Stalin za to ve. Pisali 
so mu. pisma. Na stene zaporov so 
s krvjo pisali: »Živel Stalin!«

Ruski ljudje so raje delali, kot 
da bi analizirali. Z nepojmljivo za­
grizenostjo so gradili elektrarno za 
elektrarno, tovarno za tovarno — 
ropot strojev, traktorjev in bagrov 
naj bi preglušil stokanje izza žič­
nih ovir sibirskih koncentracijskih 
taborišč.

Kljub tem u vsake misli ni bilo 
mogoče popolnoma izključiti.

Približevala se je najhujša ne­
varnost v zgodovini našega ljud­
stva: zunanje življenje ni bilo več 
enako notranjemu.

To sm o opazili celo otroci.

Jevgenij Jevtušenko z ženo Galjo

Oče in m ati sta se spoznala v 
geološkem inštitutu, kjer sta dela­
la. Bila sta si po značaju tako raz­
lična, da sta se kasneje ločila, ne 
pa zaradi ideoloških nasprotij, kot 
je natvezli ameriški magazin »Ti­
me«.

Očetu sem hvaležen, da m i je 
vcepil ljubezen do knjig, mati pa 
ljubezen do domače zemlje in do 
dela. m

Ko je 22. junija 1941 izbruhnila
vojna, sem bil osemletni romantič­
ni deček, ki je menil, da trpijo  
ljudje samo v knjigah.

Jeseni 1941 so m e skupaj s šte­
vilnimi m oskovskim i otroci evaku­
irali v  Sibirijo. Do mojega rodne­
ga kraja — do postaje Sima  — 
smo potovali cel mesec. Vlak je 
imel šestdeset vagonov, polnih že­
na m  otrok. Sestaeset vagonov tr­
pljenja in solz, ki so se počasi po­
mikali v notranjost ruske dežele.

Ko smo prišli na postajo Sima, 
sem videl najstrašnejše, kar sem  
v svojem življenju sploh lahko vi­
del: poroko v letu 1941.

Mladi fantje so dobili pozive za 
vojsko, pa so imeli še dan ali dva 
časa do odhoda. Takrat je bil po­
ložaj zelo resen. Sovražnik je bil 
pred Moskvo m  ti mladi fantje so 
bili pripravljeni, da bi jo  zaščitili 
s svojim i življenji — možnosti, da 
se bodo še kdaj jjrnili, so bile m i­
nimalne.

Mnogi med temi m ladimi fanti 
so imeli dekleta. Dekleta, ki so ve­
dela, da bodo km alu vdove, pa so 
hotele biti vsaj en dan žene svoje­
m u ljubljenemu.

In  videl sem te strahotne poroke, 
pri katerih je  bila prva poročna 
noč tudi zadnja.

K  poroki sodijo narodni plesi. 
Za te sem bil m ojster. Obdarovali 
so me s koščkom kruha ali s krom- 
pirjem. Vse to sem  opisal v  svo­
jih pesmih »Svatbe«.

Zame so ti spomini mnogo po­
membnejši, kot še tako lepe be­
sede o nujnosti, da se borimo za 
mir. Beseda »mir« ima konkreten  
pomen samo za tistega, ki ve, kaj 
vojna pomeni.

Ce sem lahko vojni sploh za kaj 
hvaležen, potem sem  ji hvaležen, 
da me je naučila, kaj pomenita be­
sedi »mir« in udomovina«.

Naučil sem se, da »domovina« ni 
nekaj geografskega ali literarnega, 
ampak da so to živi ljudje. Ne ma­
ram nacionalizma. Zame sta na sve­
tu samo dve narodnosti: narod
dobrih in narod slabih ljudi. Rad 
bi bil nacionalist pri dobrih.

Toda ljubezen do ljudi se razvi­
ja po poti ljubezni do domovine.

Ali je Rusija premagala Hitlerja 
samo zaradi svoje ljubezni do do­
movine? Ne, ne samo!

Kol sem že povedal, je  nam gro­
zilo pred vojno dvojno življenje.

Toda ljudstvo je vendarle v glo­
bini svoje duše ohranilo vero v re­
volucijo in tudi strahotna Stalino­
va taborišča je niso mogla popol­
noma omajati. Nastopilo ni samo 
v obrambo svoje domovine, ampak 
tudi revolucije.

Prihodnjič:
POEZIJA IZ TAJGE, KOROBAČ 

ZA HONORAR, DENARNA RE­
FORMA.

Aleš ln Roop po prvem vzponu in na prvem počitku, č rn  kozliček je radovedno primeketal v našo
druščino

  iiiiiiiiiinniii i   I .

ald treh dneh prišli spet na vašo pot?« Potem me 
še otipljejo po vetrovki in džip junaško zabrede v 
rečico, za trgom, ki nim a mostu, in se ustavi na pla­
noti, k jer stoji pritlična ameriška bolnišnica in se 
ob pobeljeni leseni ograji Aleš pogovarja z novo 
pečenim zdravnikom dr. Sturgessom. Ta je tu šele 
dva meseca in je nasledil kot prostovoljec svojega 
starejšega brata, ki je zdravil tod preteklih pet let 
— tako nit) medeninaste tablice s priim kom ni bilo 
treba zamenjati (Američani so zares silno praktič­
ni!) Pove nama, da se lahko peljeva le še p j l  milje 
do vasice Canderosi, potem pa je najbolje iti peš, 
ker bi se sicer preveč oddaljila od najine smeri. Po­
sloviva se od prijaznega fanta in se čez minuto 
ustaviva pra m andirju (tem plju) zanikrne vasice. 
Konec je osem najstkilametrske vožnje od K at­
manduja. Z voznikoma se pogajava za plačilo in se 
v interesu svetjvnega m iru pustiva opehariti m  p e t­
najst rupij več. kot smo se včeraj pogodili. Najina 
roba že leži za potjo in nosači si brez besed delijo 
pretežke tovore. Stopim malce naprej po ozki stezici 
med m odrikastim i agavami, ki jo  Aleš upravičeno 
proglasi za vaško stranišče, pa  pride po hribu kme­
tič, ki m u čopek na tem enu priča o nedotakljivi 
kasti in me vpraša, kam sem namenjen. »Namče 
bazar«, mu postano povem, on pa meni s »Katman­
du« zaupa cilj svojega potovanja. Potem m« vpraša 
še nekaj, česar ne razumem in vendar rečem: »A 
ča!« Tisti hip bruhne iz možSčka presunljivo petje 
o Namče bazarju, šerpah, G aurisankarju, Sagarm athi 
(Everestu), Hillaryju, Tenzingu in vrag si ga vedi 
q cem še. Brez konca in k ra ja  je pesem in okoli 
naju se zbirajo vaške lepotice in otroci in  im ajo 
velik hec le jaz napeto poslušam, ko da bi sedel na 
simfoničnem koncertu. In  ko je naposled konec 
umetnije, mi pomoli roko in zahteva rupijo in jaz 
sem tako presenečen, da m u jo dam  in šele pozneje 
ugotovim resnioo, da se a i dobro pogovarja*' z Ne­
palci po nepalsko, če ne znaš nspalsko in s? cleiaš 
le važnega

Ob t r ič e tr t  n a  d e se t s e  z n an e  n a i a  k o lo n a  in  7Jipu- 
s tl v asico , k i  J c s lin o  s iro m a š n a  — im a  d e s e t  h i S in  le  
d v a  te m p lja  -  in  se  v  n je j  b iv o li p la š i jo  ob  p o g led u  n a  
d ž ip  ln  n a  tu jce . P o t je  s ic e r  č is to  p r i je tn a ,  v e n d a r  Se 
d a leč  od  tega. d a  b i b ila  - je e p a b le - ,  k o t p ra v ijo  ta m  
n o tem  k i tih  zm o re  le  dž ip . P a m e tn o , d a  sm o  ra z ja ­
h a ti Če n e  b i b il n a h rb tn ik  ta k o  p re s n e to  te ž a k , b i 
b il lo le  č is to  p r ije te n  sp re h o d , ta k o  p a  lo v iv a  s a p o  ln  
u m ir ja v a  k o ra k , d a  n a m a  n i d o lg čas  in  se  b rž  z n a jd e ­
v a  n a  s e d lu  In o n s tra n  n je g a  n a  s k a ln a te m  o b ro n k u . 
V i.tinom er izm eri d v a  tiso č  m e tro v  v iS ine ln  o d p re  s e  
n a m a  razg led  na  d a ljn e  g re b en e , k je r  b o v a  h o d ila  če* 
n e k a !  dn i in  n a  s to  k ilo m e tro v  o d d a lje n e  z a sn e ž e n e  
v rh o v e  N* p lo šča ti sk a li sed im o  ln  s e  ig ra m o  s č rn im  
k o z ličk o m  k i 1e p rim ek e ta l p o  t ra v n a te m  p o b o č ju , 
v  te l »oh lfkt.lv lov im o  v rh o v e  ln  neS t« te  te ra s e  n a  n e - 
J U f h o o b o č M h  p a l h m i .  k i h o d ijo  m im o . p re b iv a lc e  te  
nmavadnVdežel** k i v d v a jse te m  s to le t ju  s k o ra l  *e n e  
n w n a  r w t  in  se  v sa  n je n a  b o g a s tv a  s e li jo  lz k r a j a  v  
k S l  In n a  s to tin e  k i l « m e a w  <W eč n *  r t r t h  h r t -  

nnd  nabreklimi v ra tn im i ž ilam i, po d  p le te n im  
M A o m l d  ovMa čelo  ln k i n a  n je m  v is i p l a s t n o  te žk i 
t ^  o T o b  n a  sed e  fa n t. k i Je v  K a tm a n d u ! ,,  k ,mil nov  

in p« n<Ml dom ov v  tr i  d n i hort* o d d a lle n o
v «  « v ? te g a  v  ovo jn i p a p ir  k o t  n a jv e č  la  sv e tin jo . 

•Tdai ie  n e b o  b rez  o b la č k a  ln  f a n t  sed i In n a ju  
J .  re č e  n o b en e  k a r  p a  n i n irt ču d n o , k » r  sv a  

5 1 ^  p T p r i m e r i  s k a te ro k o li  n - n , l s k o
x nr«*!rJ  im av a  % v lb rn m  n o d o la fl, h la f e  i r

š tro k s a , v o ln en o  s ra le o  In n a  m oj! 
d e b e leg a  to ln e n  g b(>1 pi a tn e n  k lo b u k , k i sem
« ^ k S  k u p il  v Por* S a ldu  ln  m u  ^ p o dobnega  zan es- 
IJivo n isem  v id e l Se n ik je r  v -

Potem prikorakajo m im onas Senašt ^
(copate bodo imeli le m  večje višine ta m n A  i z ­
trgani in 7 term ičnim i obrazi, P O ^ .! °  ta jd  P ^ n w -
m .to nerodne tovore. ^
čast odidejo navzdJl s počivališča. Pot se vije po
orešmem pobočlu proti dnu orlaSkega ^ t]a’
odrvrl na vzhodu pred nami, ki se
presekanim od srebrne rečice, J  . ; ,
pokriva goščava in trava, ter
Istra, k jer so suha riževa polja in od hudoum iko

n a s p ro tn o  p o b o č je  k o tla , k je r  se  s t is k a  v  sen c i o r ja ­
š k ih  fig o v ce , k o p ic a  k o č  Iz ilov ice  in  v c n l i/.me<l n j .h  
je  č a jn ic a , k je r  p a  n lm id o  č a ja ,  k e r  h o d i m iiuo  le  
lju d s tv o  n iž jih  k a s t, k i j  itn  v e ra  č a j p re p o v e d u je . . .a .o  
p a  to č ijo  v Č ajnici d o m a č e  p iv o , k i  m u  p ra v ijo  ta n g  
in  ga p rid o b iv a jo  iz je č m e n a  in  d ru g e g a  ž ita  n a  več 
n a č in o v  in  e d e n  izm ed  n jih ,  k i n i  n a jb o lj  h ig ie n ič en , 
pa  g o to v o  n a jb o lj fo lk lo re n  je  ta ,  d a  re n s k e  je č m e n  
p re ž v eč ijo  ili p lju n e jo  p rež v eč e k  v lo n č e n  v rč , k je r  se  
po čas i n a b ira  z a lo g a . M oški, k i so  p re le n i, d a  b i žve­
čili, č an g a  n e  d e la jo , g a  p a  sev ed a  ra d i  p ije jo . V o p i­
s a n i n a s ta n e k  č an g a  ra je  n e  v e r ja m e m  in  o  te m  tu d i 
n isem  h o te j p re m iš lja t i ,  k o  m l je  p r i j a z n a  ž e n sk a  n a ­
lila  te  m lečn o  bel- te k o č in e  v sk o d e lico , jo  ob  te m  
p re c c d i la  sk o z i p rs te  in  v rg la  goščo  n a z a j v  v rč  — 
n ise m  h o te l g led a ti t is t ih  p rs to v , č ep rav  sem  v edel, 
<ta Lo  u m a z an i (le o d  č esa  bi b ili č isti?). K lju b  o rig i­
n a ln e m u  p re c e ja n ju  po  sv o jem  p rv em  s re č a n ju  s č a n -  
g o m  n isem  v edel, a li m o ra š  čang  p iti a li  je s t i ,  v e m  
le, d a  so  se  p o p o tn ik i v č a jn ic i p r ija z n o  re ž a li m o  im  
g r im a s a m , A leš, k i je  b il  z a  p o k u š in o  d ru g i n a  v r s t i ,  
p a  z lo b n o . In  n a ta n k o  ta k o  sem  se  n a sm e ja l  Jaz n je ­
m u , k o  te  z z a p r tim i očm i d v ign il sk o d e lico  k  u s to m . 
Im a  p a  ta  n e s re č n a  p a c k a r i ja  svo jo  m oč, k i sc  š«
p ra v  p o seb n o  po k aže , če ti je  p e t u r  h o je  s i ja lo  n a
g lav o  so n ce  p ri s e d e m in d v a js e tih  s to p in ja h  in  š t i r id e ­
s e tih  m in u ta h  se v e rn e  š ir in e  in im aš v ž e lo d cu  le  
t r e t j in o  z a v o jčk a  s u h ih  fig. Ž e jn i se v lečem o n a p re j  in  
s e  ra z v e s e lim o  še le , k o  n a m  p ro d a ja lec  s la d k o r n e g a  
t r s a  ob  p o ti v ta k tič n o  b rezh ibne  izb ran i sen c i p o n u d i 
do lg  t r s  za  d e se t p a jso v  (p rib ližn o  d e se t d in a r je v ) .  
R azd e lim o  ga  n a  t r i  k o se , p o čas i re z lja m o  in  ž v e č im o  
p a  p o ž ira m o  s lad k o b n o  tek o č in o , k i pa n e  re š i v p ra ­
š a n ja  ž e je . N a  s re č o  toči,to v n a s le d n ji V1 7-
č a j, k i  se  ga n a lo k a m o  pa Se d v o m ljiv e  s iro tk e  t>o-

■ v rh u . N a jin a  o d lo č itev , d a  s e  b o v a  n a  vsej p o ti h ra n i la  
le  l  d o m a č o  h ra n o , p r in a š a  že  p rv i d a n  z an im iv e  re ­
z u lta te .

P opoldanske sence dobivajo že odtenke večer­
nega škrlata in izpod nog najinih nosačev 
spredaj na poti se dviga zlat prah. Aleša je 

tekočina poživila, mene pa ne. Pošljem ga naprej 
in počasi štorkljam  za njim. Cisto brez moča sem, 
prvi dan hoje je in nikjer nobene kondicije. Nitd 
prijazni nasmehi in pogledi deklet, ki jih srečujem, 
in njihovi dekolteji, močnejši in nesramnejši kot 
p ri Jayne Mansfield, me čisto nič ne ganejo. Zaman 
si brišem oči, ki strahotno pečejo od večnih potoč­
kov potu s čela. Prekleti hrib! Zdaj rinem v vzhod­
no pobočje kotla, ki sva ga gledala opoldne z nje­
govega zahodnega roba, in noče ga biti konec. S 
pretvezo opazovanja sončnega zahoda goljufam sa­
mega sebe in sedem m  pot. Množice poznih rom ar­
jev že spešijo pred  bližino noči in po pobočju zave­
je prvi vetrič čez razbeljene črne in škrlatne skale 
v trnovi goščavi, ki oklepa pot. Pa spet počasi v 
hrib. Naletim na Roopa in Aleša, ki sta tudi poči­
vala in se zdaj odpravljata naprej. Nosači so daleč 
spredaj, da jih komaj še razločimo, ko lezejo čez 
zemeljski usad na razriti poti. Dogovorimo se, da 
se bomo utaborili na sedlu v pobočju kotla v vasici 
Hukse. Potem pa le počasi nastopi večerni hlad, 
z vsako sekundo se -vtračajo moči in nenadoma se 
zavem, da se za menoj odpira čudovit razgled tja  d j  
čisto črnih grebenov, ki smo jih  prehodili v dopol­
danskih urah, m v globoko dolino, ki se izteka iz 
našega kotla in se v njej v odsvitu neba blešči reka.

V trd i temi srečam  pri prvih vaških hišah Roopa, 
ki kupuje na pol zrele banane čudovitega okusa. 
Pokaže ml približno smer, k jer so naši in po nekaj 
m inutah jih  najdem  nad vasjo pod nekakšno streho 
iz valovite pločevine. Nosači že nosijo na kup borna 
drva, m edtem ko šibko pomagam Alešu postaviti 
šotor. Nato Juha, čaj, pripravljanje ležišč in lenar­
jenje. Aleš in Roop kmalu zaspita ta  nosači zginejo 
v vas, k jer bodo prenočili za varnimi zidovi. Zlezem 
iz šotora, se z lučjo na čelu utaborim  na kam nitem  
robu pod taboriščem ln pišem dnevnik.

Ko končam, je že pet ur, odkar je ugasnilo son­
ce. Nebroj zvezd na nebu in pari pasjih oči se ble­
ščijo v zavesi teme oikoli šotora. Spodaj v  vasi 
narahlo udarjajo  bobni enoličen ritem , ki me spo­
m inja le današnje hoje ta  bolečega trupla. Vsako 
vlakno m ojih izmučenih mišic si želi spanja. Res 
je že čas . . .  ZORAN JERIN
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BILO JIH  JE  SEDEM
A n g le šk i f ilm  v  re ž iji  L e s ie y a  N o rm a n a  p o  d ra m s k e m  

d e lu  W illisa  H a lla ; ig ra jo  R ic h a rd  T o d d , L a u re n c e  I Ia rv e y ; 
d is t r ib u c i ja  K in e m a  — S a ra je v o .

S k o ra j v s a k o  u s p e š n o  o d rs k o  d e lo  je  tu d i f ilm an o . Z a n i­
m iv o  je ,  d a  o d rs k o  d e lo  p o n a v a d i n e  iz g u b i sv o je g a  s lo v esa  
n a  p la tn u , m n o g o k ra t  g a  celo  p re ra s te .  T a k r a t  p a  zap iše jo , 
d a  to  n i  f i lm ; v se  k v a l i te te  g le d a lišk e  d ra m a tu rg i je  o d p iš e jo  
f i lm s k i re a liz a c ij i  k o t  n e z a d o s tn e  a li p a  ce lo  šk o d ljiv e . K ot 
d a  j e  to  ta k o  z e lo  p o m e m b n o . Š iro k  k ro g  l ju d i  p a  le  sp o z n a  
u m e tn iš k o  s tv a r i te v , kd Jim  im a  k a j  p o v e d a ti.

V d e lih ,  k i  s o  p re n e s e n a  z o d r s k ih  d e s k  n a  f ilm sk o  
p la tn o , n o s i d o g a ja n je  d ia lo g , k i  k le n i že ta k o  k re p k o  d o g a ­
ja n je  d ra m e  z n a č a je v , k i  n e  m o re  b it i  r a z v le č e n a  n a  m n o g a  
z u n a n ja  p r iz o r išč a ,  k o  h o č e  ra z re š it i  n o t r a n j i  p ro b le m . Nič 
d ru g a č e  n i  s  f ilm o m  B ilo  j ih  je  sed e m . N a re je n  po  u sp e li 
d ra m i,  k i  Je  v z b u d ila  g o reče  ra z p ra v l ja n je ,  je  p re n e se n a  na  
f ilm sk o  p la tn o  o s ta la  d ra m a  z n a č a je v , a d a p t i r a n a  z a  film . 
R ež ise r je v  p r is to p ,  n je g o v  o d n o s , j e  iz ra ž e n  v  k a d r l r a n ju  in 
p re m ik ih  k a m e re  in  v  z a se d b i ig ra lc e v , k i  » is o  le  nosilc i 
d o g a ja n ja ,  a m p a k  p re d v s e m  n o s ilc i id e je ,  iz  k a te re  je  z g ra ­
je n a  z g o d b a  o  s e d m ih  v o ja k ih  in  e n e m  u je tn ik u . U s tv a r ja lc i 
h o č e jo  d a t i  g le d a lc u  o d g o v o r n a  žgoč e t ič n i  p ro b le m  d a n a š ­
n j ih  d n i.

S ed e m  a n g le š k ih  v o ja k o v  s e  Je  Izg u b ilo  n e k je  v  d žu n g li. 
H o čejo  s e  n e o p a z n o  p r e h i t i  m im o  s o v ra ž n ik o v  d o  sv o jeg a  
p o v e ljs tv a . M ed p o t jo  j im  n a k l ju č je  p r ip e lje  v  ro k e  s o v ra ž ­
n ik a . U ja m e jo  g a . V o s e b n e m  s t ik u  sp o z n a jo , d a  Je  s o v ra ž ­
n ik  ru m e n e  p o lt i  tu d i  č lo v ek , m o ž , o č e . P o s ta v lje n i s o  p re d  
o d lo č ite v , a l i  n a j  u je tn ik a  u b i je jo  a li  iz p u s t ijo . Z a k a j  n a j  bi 
g a  u b ili ,  to  v p ra š a n je  u s tv a r ja lc i  p re n e s e jo  tu d i  n a  g led a lca , 
d a  b i  g a  o b  n a p e te m  d o g a ja n ju  še  k r i t ič n o  z ap o s lili. U je tn i­
k a  u b ije jo .

K o lo  ra z v o ja  p a  s p re m e n i a n g le šk e g a  v o ja k a  v  s o v ra ž ­
n ik a  in  u je tn ik a .  T is ti,  k i  j e  b il o d  se d m o r ic e  n a jb o lj  n e ­
s trp e n ,  p o k le k n e  k o t  u b o g a  č lo v e šk a  p a r a  in  p ro s i  z a  ra z u ­
m e v a n je .  O sv e šče n je  j e  p r iš lo  p re p o z n o .

O d t e  se d m o r ic e  p o z n a m o  p re d v s e m  R ic h a rd a  T o d d a  in  
r e z o n e r ja  in  n o s ilc a  id e je  L a u re n c a  H a rv e y a , k i  iz  f i lm a  v 
f ilm  š ir i  sv o j v e lik i o p u s  f ilm sk e g a  ig ra lc a  p re d s ta v l ja n ja .  
R ež ise r L es ley  N o rm a n  j e  z u n a n jo  o b lik o  p riz o r išč a  v z e l iz  
z n a m e n ite  d o k u m e n ta rn e  a n g le šk e  šo le  in  u s p e l, č e p ra v  so 
v s i ig ra n i  p r iz o r i  p o s n e ti  v  a te l je ju .  D o g a ja n je  p a  je  p o u d a ril  
ta k o , d a  o b  žg o čem  in  a k tu a ln e m  e tič n e m  in  d ru ž b e n e m  p r o ­
b le m u  n i  n ik d a r  p r iš e l  v  o p re k o  z  o b ra m b n o  p r ip ra v l je n o s t jo  
a n g le šk e g a  v o ja k a .

F ilm  B ilo  Jih Je sed em  Išče č lo v ek a  v č lovek u .

V O JK O  D U LETIC

Sin Jennifer na poti 
k slavi

Zadnje čase Je v Hollywoodu 
vedno več slišati o mladih, bolj 
ali m anj nadarjenih in  bolj ali 
m anj uspešnih filmskih igralcih, 
katerih  priim ki so sicer že zna­
ni, vendar pa m orajo njihova 
im ena pridobiti vsaj nekaj sla­
ve, da bodo s temi priim ki 
dobro zvenela. To so otroci 
slavnih igralcev, kot na prim er 
Pat Wayne, naslednik slavnega 
Johna, Sean Flynn, ki stopa v 
pustolovskih in ljubezenskih 
vlogah po poti svojega očeta, 
Frank Sinatra ml., ki se z ved­
no lepšim uspehom poskuša

pred mikrofnom in TV kamera­
m i itd. Zdaj se je pojavil spet 
nov filmski otrok, sin Jennifer 
Jones iz njenega prvega zakona 
z Robertom W alkerjem. Ob 
Kirku Douglasu igra Robert 
VValker ml. bojazljivega vojaka 
v peklu korejske vojne v filmu 
»The Hook« (Kavelj). Veliko 
Hollywoodčanov se še spom inja 
Roberta kot dobro vzgojenega 
dečka, ki je  z bratcem  Micha­
elom in mamico Jennifer pogo­
sto bil v filmskih studiih in je 
lahko ponosno posedal v očeto­
vem naročju.
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NEVARNE
PRODUCENTSKE

D an ie li«  D a rr ie u x  o  k r i t ik i :  ►►Ni­
k o li n e  bereim  k r i t ik  o  seb i, k e r  
b i od  te g a  d o b ila  gube.-* O g le d a ­
liš č u : » P re d n o s t g le d a lišč a  je
p re d v sem  v  te m , d a  la h k o  p o p ra ­
v ite  p o m a n jk lj iv o s ti  n a  p r ih o d n j i  
predstavi.-«

S o fia  L o re n  Je  p re d  k ra tk im  
p o s n e la  n o v o  p lo ščo  a n g le šk ih ,  
f r a n c o s k ih  in  i ta l i ja n s k ih  p o p e v k . 
S p re m lja l  Jo  je  o r k e s te r  A rm a n d a  
T ro v a jo lija .  S ic e r  p a  Je p o  h o n o ­
r a r j u  S o fia  d o seg la  Liz T a y lo r :  
xti v lo g o  v  film u  » P ro p a d  r im s k e ­
g a  c e s a rs tv a «  b o  d o b ila  5 m ilijo ­
n o v  n o v ih  f r a n k o v  — m ilijo n  d o ­
la r je v .

Beograd, marca

46110 Podjetje »Avala-film« (prvotno »Beoerad- 
rum«) bo med domačimi producenti po kvantiteti pro­
izvodnje na prvem m estu v letu 1963. Od tak ra t ko so 
»e ani združila prejšn ja  film ska podjetja »Avala«’ UFUS, 
»felavija« ta  tehnična baza »Košutnjak«, je novo podjetje 
^ as" el, ° - ;fne™a aU pripravlja 11 igranih filmov v lastni

w kot k°Pr°<iukcije s tujim i družbam i Ta
, f >™embni naCrt P* ima tudi svojo drugo,

senčnato plat. To so koprodukcije.

»DOLGE LADJE« ZA 4 MILIJONE DOLARJEV

R ex  H a rr ls o n , C eza r iz » K le o p a t­
re « , b o  n a s to p i l  k o t p e v ec  n a  
B ro a d w ay u . P e l bo  v o p e re ti  
» P r in c  in  igra lka-«  (R a ttig a n  in  
C ow ard ).

A lb e r to  S o rd l in  A m edoo  
z a r i  s ta  n a je la  n a  S a rd in i j i  20.000 
h e k ta ro v  z e m ljišč a , k je r  b o s ta  
z g ra d ila  s v o je  f i lm sk e  s tu d ie .

J a c k  P a la n c e  s e  j e  lo til re ž ije . 
Z ače l bo  v  G rč iji.

^  No<to sre<M n ia re a  z a č e li s n e m a ti  film  
D olge ladje-«, p ra v z a p ra v  k o p ro d u k c i jo  m e d  »A valo«  in  Ion-

v ° n ^ r t i T > >dUr<,1 ^ k<> 11150 “ lVarwl<'k "- T o  s n e m a n je  Je Im e la  v  n a č r tu  že  p r e jš n ja  »A v a la« , o d  k a te r e  g a  Je p re v z e lo  tu d i 
n o v o  p o d je tje . V elik i s p e k ta k e l  bo  g o v o ril o  h r a b r i T  V l S £  
R ih, s n em a li p a  g a  b o d o  n a  v eč  k r a j ih  ob  J a d ra n s k i  ob a li 

“ n?!! i ^ ro ^ o v  “  film  ho  za  š t i r i  m ili jo n e  d o la r je v  a li 
f  , u lr je v ' " A v a la *‘ b o  k o t e n a k o v r e d n i  p a r tn e r  

p r is p e v a la  p o lo v ico  p o tre b n e  v so ie , to lik o  p a  s ta n e  d e se t «11 
*e več n a š ih  d o m a č ih  film ov .

d a  p r ič a k u je jo  od  -.D olgih la d ij«  v e lik e  z a s lu ž k e , te m  
n fh  ! P rev z e la  e n a  n a jb o l j  z n a n ih  sv e to v ­
n ih  d is t r ib u c i js k ih  d ru ž b  a m e r iš k a  “ C o lu m b ia  — P ie tu re s«  

,Y;m u  p a  n i  ! » » ! < »  p re d v id e ti ,  k a k š e n  b o  d e ja n s k i 
u s p e h  f i lm a  in  a li  se  b o  s p lo h  s p la č a l  t a  v e lik i n a č r t .

V em o p a  n e s le d n je :
D o sle j s ta  b ila  n a  to  te m o  p o s n e ta  d v a  v e lik a  film a . V 

m e m  izm ed  n j ih ,  -V ik in g ih « , n a s to p a  v  g la v n i v lo g i K irk  
D o u g la s , p o s n e l p a  g a  Je z n a n i s n e m a le c  J a c k  C ard iff

V edo tu d i  p o v e d a t i,  d a  s s c e n a r i je m  » D olg ih  la d ij«  n e k a l  
n i  v re d u , d a  s e  o k ro g  n je g a  p le te  n e k a j  n e ja s n e g a . Z e lan i 
s p o m la d i so  n a  t is k o v n i k o n fe re n c i  v  p ro s to r ih  »A v a le«  iz ­
ja v i l i  b e o g ra jsk im  n o v in a r je m , d a  bo  »D olge la d je «  re ž ira l  
z n a n i  a m e r iš k i  ig ra le c  J o s e  F e r r e r .  K m a lu  z a te m  Je  b ilo  
o b ja v l je n o ,  d a  s e  je  te m u  o d re k e l in  d a  b o  re ž i jo  p rev ze l 
E d w a rd  D m y try k , n a k a r  s m o  zv ed e li,  d a  Je tu d i  o n  o d p o v e ­
d a l. A n g le šk a  d ru ž b a  » W arw iek «  s e  Je z a č e la  d o g o v a r ja ti  s 
p ro s la v l je n im  s n e m a lc e m  in  r e ž is e r je m  n e k a j  f ilm o v  J a c k o m  
C a rd iffo m , k i  Je  p o  d o lg o tr a jn ih  p o g a ja n jih  in  p re d e la v a h  
s c e n a r i ja  — le - ta  Je  b il že  ta k o  In ta k o  v e č k r a t  p o p ra v l je n  — 
n a p o s le d  s p re je l  re ž ijo .

S liša lo  se  je ,  d a  b o d o  v g la v n ih  v lo g a h  n a s to p i l i  n e k a te r i  
z n a n i f ilm sk i ig ra lc i, v e n d a r  je  d o s le j z a g o to v lje n o  le  to ,  d a  
b o  e n o  g la v n ih  m o š k ih  v lo g  ig ra l  R ic h a rd  W id  m a rk ,  m e d te m  
k o  so  en o  g la v n ih  ž e n s k ih  v log  p o n u d ili n e k i  šv ed s k i ig ra lk i ,  
k i  je  n a š i k inoobisko<valot 6e  n is o  im e li  p r i lo ž n o s t  v id e ti  n a  
p la tn u .

V p rid  o d lo č itv e , d a  b o d o  p o s n e li t a  f ilm , n a v a j a jo  p o p u ­
la rn o s t  ro m a n a  š v e d s k e g a  p is a te l ja  F r a n ts a  B e n g ts s o n a , k a ­
te re g a  d e lo  Je p o s ta lo  p re d lo g a  za  f ilm  o  V ik in g ih . V p ra š u ­
je m o  se , če j e  to  z a d o s ti p re p r ič l j iv  a r g u m e n t :  s p o m n im o  se  

J « l o v a n s k o - i t a H j a n s k e  k o p ro d u k c ije  » D u b ro v s k i« , po- 
v a il v ^ iv i  lli ' i ln ° V<' n ’ d e lu ;  f ilm , k i so  g a  k a s n e je  p re im e n o -
n a r t n e r h ? T  v aV̂ eC~;-,Se JV ~m aIsee v '>'“ tu d i Ju g o s lo v a n s k e m u  p a r tn e r ju  (» V a rd a r-f ilm u « ) in  d a n e s  ga  r a iš i  s n lo h  n e  o m e . 
n ja m o , k o  d a  ne b i b il n ik o li p o sn e t P

S ic e r  pa  im a jo  J u g o s lo v a n i n a sp lo h  d o k a j s la b e  iz k u š n le  
l  d v a -  K r v Jam L ° d VWh ta k lh  ,ilm o v  d e lo m a  iw pela  
k o p ro d u  kol ja  » a  1 c k s a  D u n T č ^ ” ' ^ ' " " o - s o v j e t s k a

^ ^ r C ^ r o ^ ^ « ^ ^ , 2 te m ^ p re j*  T f J -
ra č u n a t 'iPn a  f t a a ^ č 11! ** l?r<,I>Iavil! ,r iK ,!p  'n  .le to lik o  teže  
n a t u j e m  flIu ln fn l u s p c h  * * *  , i lm a  in  n je g o v o  u v e lja v ite v

NAMESTO KOMEDIJE -  NOVO PRESENEČENJE 
PUBLIKI

S ean  F ly n n , n a d o b u d n i s in  s lav ­
n e g a  E r ro la , s e  j e  že  n a v e lič a l g u ­
s a r s k ih  v log . N a m e ra v a  ig ra t i  v  
f ilm u  *-Delay-M (»Odlog-«) — b e g u n ­
ca iz  V zh o d n e  N em čije . Z a  so ­
ig ra lc e  s i j e  iz b ra l O rso n a  W elles- 
sa , J o sč a  F e r r c r ja  in  T re v o r ja  
U o w ard a .

L u c h in o  V isco n ti je  p o n u d il B ri- 
g itte  B a rd o t v logo  O d e tte  d e  C re- 
cy (m o n d e n k o  iz P ro u s to v e g a  ro ­
m a n a  » S w an o v a  lju b ez en « ). BB Se 
n i o d g o v o rila , v e n d a r  k a že , d a  b o  
v logo  s p re je la .

D ire k to r  »A vale«  R u tk o  D ra ž  p vi«' u. 
vprašanje v zvezi z a d a ^ a S j o “ „neko 
ra z g o v o ru  za  -NIN*- o h i a v i i ^ m  . u r  ** f ilm  v
m  u r  Jo n a  v o ljo  d a  si la n l’ doJaI: ~V sako-
Je  p u b lik a  s p re je la  ta  film * i d r  z a d m ^ n  o d o b ra v a jo č e

J f T 1",1™ Elke Son>™eH“ em° v “ Jo r ^ a n S  
n e k e  š ta r e jš IT ^ e n s k c ™  r i p c l ^ k ^ i j e n e g a ^  S l r ^ ln t e l e k t u a l c a ^ s  
g a  w e L 8 a V P n e k ffe W ? >kaA Je  P»b<'Knil iz c lv iliz ira n e -

j - * «

m C td o g a " u b e ž n ik a ? 10 " 1Ul° ’ * « “ «  ^  ^  n K

i ta l i ja n s k e m  f ilm u  » A fe ra  T iz ian « , p o z ira  p re d  k a m e ro  ^ ia
o b U k ° ^  ^ ‘vedP laŽ aK , a  / ‘^ Ic p r ik a /o v a n ja  n je n ih  te le sn ih  ^  « v e d e  v  b a r u  to č k o  s tn p t e a s a ;  in  v sak  n o v in a r
V r e k l a m i  ° r  4 ! "  p r L  “ Av a li«  k o t  p ro p a g a n d n i m a le r ia l .
V re k la m n i iz lo žb i n a  T e ra z ija h  se  k o š a ti  t a  fo to g r a f i ja  in

k l n a J  J ih  ° h č u d u je jo  d e se tin e  l ju b ite lje v  » u m e tn iš k ih «  film o v .
T o n sk e  k o p ije  o b e h  f ilm o v  b o d o  k m a lu  n a re d . Z d a j J« n a  

v rs ti  se o d lo č ite v  Z v e z n e  k o m is ije  z a  p re g le d  film o v
T o v a riš  K a tk o  D ra ž e v ič  Je  a v g u s ta  v  » P o litik i«  v  d a ljš e m  

č la n k u  p isal o p o tre b a h  z d ru ž e v a n ja  v  k in e m a to g ra f i  ti k ie r  
Je  m <d d ru g im  d e ja l :  J ’ 1

»M rd  ra  o g i, k i  s o  p r iv e d li do  z d ru ž itv e , m o ra m o  
o m e n iti ,  tla Je d e c e n tr a l iz a c i ja  f o n d a  za  pom oč d o m ač i k in e ­
m a to g ra f i j i  b ila  p ra v  ta k o  e d e n  iz m e d  e k o n o m sk ih  č ln ite ije v  
p r i  z d ru ž e v a n ju  p ro iz v o d n je .  Ce b i še  n a p re j  o b s ta ja lo  več 
p o d je t i j ,  k<« Je b ilo  to  pri s k u p n e m  fo n d u , bi v s rb s k i f ilm ­
sk i in d u s tr i j i  n a s ta l  k aos. N ih če  v b is tv u  n e  I>1 v ed e l k o lik o  
f in a n č n ih  s re d s te v  m u  Je  n a  v o ljo , ta k o  d a  b i v sa  t r i  b eo ­
g ra js k a  i>odjetja  za p ro iz v o d n jo  d o lg o m e tra ž n ih  film o v  d e la la  
|n> la s tn ih  p ro iz v o d n ih  n a č r t ih ,  n e o d v isn o  d ru g o  o d  d ru g e g a  
P o te m  s e v e d a  n e  b i b ilo  m o g o če  n a č r tn o  p la n ir a n je  film sk e  

p ro iz v o d n je ;  s ic e r  pa Je prav z a ra d i n e k o o rd in ir a n o s ti  im e la  
f i lm s k a  in d u s t r i j a  v  le tu  1981 p r im an jk lja ja  za  v eč  k o  m ili- 
J& rdo d in a r je v .«

T a k «  s ta l iš č e  J« »p rejem ljivo  in  reatoo . Toda ali n i tu  
■pet n ek o lik o  r ib arjen ja  v ka ln em , m ar sp e t n e  p on avlja jo  
totlh nap ak  pri načrtu«, k o  sn em a jo  tak e  f ilm e , k o t s o  »D olge  
la d je « , »O tok i«  Im »A fera  T izian«? Mar ta k e  p rod u cen tsk e  
n e v a rn e  Igre n e  bod o  z o p e t p o v z ro č ile  izg u b e  v f ilm sk i in d u ­
s tr iji, za  k a tero  b om o rv ed eli, k o  b od o čez  le to  a li d ve  
m a n i  ob raču n i?  R. K U ZM ANOVSK1

LETOS »LANI V MARIENBADU«
Francoski film »Lani v Marienbadu«, režiserja Alaina 
Rttinaisa in scenarista Alain Robbe-Grillcta, ki Je lani 
vzbudil toliko pozornosti, razdvojil filmsko kritiko, m ar­
sikaterega gledalca pa pustil v zadregi, bo gotovo eden 
najzanimivejših tu jih  filmov (odkupili smo jih  190), ki 
jih  bomo videli v tem  letu. Na fotografiji j e  Delphine 
Seyrig, sicer priznana gledališka in filmska igralka, ki 
Je zaslovela po svetu prav a tem filmom.

Razkošna plesna zabava je višek filma. Fabrizio (B. Lancaster) spozna, da plebejka (C. Cardinale) tudi po eleganci daleč prekaša vse aristokratinje. Tako garibaldinci
ne zmagujejo sa mo na barikadah . . .

A v a  G a rd n e r  n a j  b i  ig ra la  v  
p rv e m  f ilm u  b ik o b o rc a  L u isa  D o- 
m in g u in a . T ežav e  so  v te m , k e r  
je  b ila  A va  n e k o č  z a l ju b l je n a  
v a n j, p a  D o m in g u in o v a  ž en a  L u c ia  
B ose (z a d n jič  sm o  jo  v id e li v »K o­
le sa rje v i s m rti« )  z a v la č u je  p o g a ­
ja n ja .

Leopard s
Polagoma se dani. V plesni 

dvorani palače Gangi v Palermu 
na  Siciliji dajejo ostanki 2000 
sveč le še medlo svetlobo. Cve­
tice v vazah so že ovenele. Za 
hrb ti zadnjih gostov služabniki 
pospravljajo kozarce. In  obraz 
Concette, m lade aristokratinje 

iz Saline, se nenadoma postara, 
posivi in  uvene.

S to  m rtvaško simboliko, ki 
jasno kaže propad moči sicil­
skih plem iških mogotcev, se 
konča novi italijanski film, o 
katerem  pravi njegov produ­
cent: »Nenavadni režiser se je
drznil lotiti nenavadne knjige 
nenavadnega pisatelja.«

Režiser je Luchino Visconti, 
milanski plemič, ki je  doslej 
zrežiral 29 gledaliških uprizori­
tev, šest oper in osem filmov 
(med tem i so »Rocco in  njegovi 
bratje«), — Knjiga je  rom an 
»Leopard«, eno najuspešnejših 
del sodobne svetovne književno­
sti, bestseller, ki je v tridesetih 
letih dosegel rekordne nakla­
de. — Pisatelj je  Giuseppe To­
m asi di Lampedusa (1896—1957), 
ki je  desetletja presedel v svo­
ji knjižnici in pripravljal ro­
man, ki ga je potem nekaj me­
secev pred sm rtjo  napisal v 
enem samem zaletu in dosegel 
z njim  svetovno slavo. Segel je 
nazaj v Garibaldijeve čase in  si 
izbral za glavnega junaka osam­
ljenega aristokrata  Fabrizia, ki 
se otožno zabava ob propada­
n ju  plem stva na  Siciliji. Njegov 
mladi nečak pa se  pridruži no­
vemu redu in Fabrizio m u ne 
nasprotuje, ker čuti, da je  nje­
gov čas minil. Faze tega preda­
janja  slika Tomasi v značilnem 
sicilskem okolju iz tistega ča­
sa z m ojstrskim  stilom , ob ka­
terem  se m ora bralec spom niti 
na  velike stran i Flauberta, 
Stendiiala, Th. Manna.

Za film ski prikaz tega p ropa­
danja visokega plem stva si je 
šef italijanske produkcijske 
družbe Titanus izbral režiserja 
Luchina Viseontija, k i je  sicer 
plemiškega porekla, vendar po 
političnem  prepričanju m ar­
ksist. Ta se ni zadovoljil s  tem, 
da bi prikazal le propad ponos­
nega plemiča, temveč je  znal 
p ri tem  povzdigniti življenjsko 
moč kolektivnosti, svežino no­
vih nastopajočih sil, ka jti »bilo

bi nesmiselno, ko bi leoparda 
spodrinili šakali in hijene.« 
Oportunističnega Fabriziovega 
nečaka gleda kot prednika faši­
stičnih prisklednikov. Močneje 
kot pisatelj, k i gleda vse z očmi 
plemiča, ki so m u tu ji »nižji 
ljudje«, pa oblikuje režiser rav­
no življenje in  upanje tega slo­
ja, ki se polagom a dviga.

K jer pa ne gre za popravlja­
nje teksta zaradi naprednejšega 
svetovnega nazora, je  Visconti 
izredno zvest literarni predlogi 
in je zaradi tega skrbel za čim­
bolj realistično oblikovanje vsa­
kega, še tako drobnega detajla. 
Tako je na prim er zahteval, (Ja 
so obnovili delo v tovarni porce­
lana, ki jo je  že desetletja po­
krival prah, samo da je prišel 
do posebne vrste krožnikov, ki 
jih  drugod ne m orejo izdelovati. 
Pri pojedinah v film u so rake 
iz plastične mase zamenjali z 
živimi. Uniforme Garibaldijevih 
»rtfečesrajčraitoi« so m orali 
po Viscontijevi zahtevi 27-krat 
prebarvati, preden so dosegli po 
njegovem mnenju pravi odte­
nek. Omaro za perilo so do 
vrha napolnili s srajcam i, če­
prav vzame grof iz nje samo 
eno, češ da se »v polno omaro 
seže čisto drugače kot v praz­
no«. Bife za snem anje scen na 
velikem plesu so morali 57-krat 
znova založiti s svežimi jedili 
(za vsak snemalni dan posebej). 
Itd. Glavni igralci — B urt Lan­
caster, Claudia Cardinale in 
Alain Delon — so na Visconti- 
jevo zahtevo m orali vstajati ob 
šestih z ju traj in se takoj oko­
pati v m orju, čez dan pa so 
m orali nositi tančice, da so 
ohranili »aristokratsko polt«. 
Ko pa so snem ali prizore z več­
dnevnega potovanja v žgoči 
sončni pripeki, je  režiser lastno­
ročno posipal igralce s pra­
hom, češ da se  m orajo »zdeti na 
sm rt utrujeni«. N ekatere prizo­
re  so posneli tudi po dvajset­
k rat, izredno skrbno so bile iz ­
delane obleke (plesno obleko za 
Claudio Cardinale je  delalo šest 
vezilj 25 dni!). Vsi stroški zna­
šajo skupno približno šest mili­
ja rd  ■ dinarjev, kolikor stane, na 
prim er, tre tjina  celotne nemške 
letne filmske proizvodnje. Po­
sebno dragi so bili prizori pro ti 
koncu filma. Za zadnjih dvajset

m inut filmskega traku, na kate­
rem  je prikazana brez dvoma 
najdražja plesna zabava v zgo­
dovini filma, j© porabil Viscon­
ti 57 snemalnih večerov, palačo 
z 21?. K°bami, približno tisoč 
tehničnih sodelavcev, 600 sta ti­
stov, sedem grofov, 28 baronov 
in baronic, 30 frizerjev in  36 
maskerjev.

V »Leopardu« sta se prvič 
srečala režiser Visconti in igra­
lec Lancaster. Sprva je bil za 
vlogo Fabrizia naprošen neki

Rus, za katerega pa se je izka­
zalo, da je  prestar, potem  so jo 
ponudili Laurenceu Olivieru, ki 
jo  je  odklonil, češ da je preveč 
zaseden. Lancaster se je  na  vlo­
go pripravljal zelo vestno, nekaj 
mesecev je študiral italijansko 
zgodovuno in se poglabljal v ita­
lijanske nacionalne in druge 
značilnosti. No, delo se m u je 
vsekakor splačalo, saj je  dobil 
750.000 dolarjev honorarja. Rav­
no toliko stane njegova nova 
vila, ki si jo bo postavil, ker 
mu je prejšn ja  zgorela v veli­
kem požaru v Hollywoodu no­
vembra 19 61 . .

In  kje naj bo prem iera 
»Leoparda«? Ce že film  toliko 
stane in če je v njem  najvefija 
film ska plesna zabava vseh ča­
sov, je  pomislil producent, za­
kaj ne bi bila k rstna predstava 
v — milanski Scali!

Serija filmov
P  • |  •  •  •  •o bibiriji

P re d  d o b rim  m esecem  je  b ilo  v O m sku  v S o v je tsk i zvezi 
veliko  p o sv e to v an je  film sk ih  delavcev  S ib irije . P o sv e to v an ja  
so  se  ude lež ili tu d i štev iln i re ž ise r j i in  sn em alc i iz g lavn ih  
so v je tsk ih  »film skih  m est« , k i so  v M oskvi, L en ing radu , O de­
si, K ijev u  in  Rigi.

N a p o sv e to v a n ju  so  sk len ili, d a  b o d o  v p r ih o d n jih  p e tih  
le tih  p o sn e li o k ro g  30 ce lovečern ih  film ov, k i b o d o  s is te m a ­
tičn o  p rik a z a li o d k riv an je , raz isk o v an je  in  g ra d ite v  S ib irije . 
S k len ili so  tu d i, d a  b i film i sp lo h  ne  b ili d o k u m e n ta rn i, te m ­
več b i n a  po d lag i n e k a te r ih  n a jp o m e m b n e jš ih  ep izod  iz zgo­
dov ine  te  velike dežele, n ap isa li u m e tn išk e  sc e n a r ije  in  b i n a  
n jih o v i osnov i po sn e li film e. Začeli b i seveda  z J e rm a k o m  in  

_ n jeg o v im i p rv im i velikm i p o h o d i v še  n ezn an o  S ib ir i jo  in  k o n ­
ča li z in ten z iv n im  n ase ljev an jem  v se d a n ji dob i.

V m nogočem  b i se  seveda n as lo n ili n a  že n ap is a n e  k n ji­
ge, k i b i J ih  p red e la li v p r im e rn e  scen a rije . T o v e lja  p red v sem  
za d e la  ru s k ih  k lasikov , k i so  n a jb o lje  o p isa li n . p r . ž iv ljen je  
p reg n an cev  v S ib iriji. P oseb n o  zan im iv i b i b ili film i o  is k a n ju  
z la ta , o  n a jd b a h  d iam an to v  in  d ra g ih  kam n o v , o  z la ti m rzlic i, 
o lovu  n a  tig re , o B a jk a lsk em  Jezeru , o  g ra d n ji s ib irsk e  žele­
znice , o  b o jih  z Ja p o n c i n a  D a ljn em  v zh o d u  in  seveda  o  re ­
v o lu c ijsk ih  le tih , k o  se  Je tu d i  v  S ib ir i ji  m a rs ik a j zgod ilo  in  
sp rem en ilo . N edvom no  b o  v te m  k o m p lek su  d o b ila  svo je  m e ­
s to  tu d i s ta lin sk a  S ib irija , to  je  t is ta , v  k a te r i  so  l ju d je  iz 
ta b o r iš č  g rad ili ve lika  m e s ta  in  g o sp o d a rsk a  sred išča .

S e r i ja  film ov  o S ib ir i ji  je  p ra v z a p ra v  p rv i n a č r tn i  p o sk u s  
n a  sv e tu  p o sn e ti film e  n a  veliko  zak lju čen o  zgodov insko  tem o, 
u s tv a r it i  c ik lu s, k i im a  velike u m e tn išk e  p re ten z ije .

DRSANJE, TURIZEM IN DOSTOJEVSKI
Pretekli teden je bil televizijski spored 

v znamenju drsanja. Na ledeni ploskvi im ­
pozantnega zimskega stadiona v  Cortini 
d'Ampezzo so se večer za večerom zvrstili 
številni drsalci in drsalke posamič ali v 
parih. Nič nim am  zoper to nedvomno zani­
mivo športno panogo, vendar sem  se drsanja 
tolikanj nagledal, da se zdaj na vsakodnev­
nem  sprehodu po Tivoliju v velikem  loku 
izognem drsališču, lju b lja n sk i studio je  

prispeval k prenosu svetovnega prvenstva v 
drsanju kom entatorko: našo trikratno dr- 
iavno prvakinjo, k i je  s svojim  nebogljenim  
napovedovanjem in številnim i spodrsljaji 
skrbela za zabavni del sporeda.

Turistična em isija Ut Zagreba je doslej 
napravila našem u turizm u bore tnalo uslug. 
Dolgovezni intervjuji, dolgočasne film ske re­
portaže, oprem ljene z nedomiselnimi bese­
dili, ne bodo privabile domačih turistov; tuji 
turisti pa se na srečo odločajo za potovanje 
v Jugoslavijo, ne d", bi videli te turistične

oddaje, sicer bi se nemara v zadnjem hipu
še premislili.

Romani D ostojevskega niso fotogmUnL  
Navzlic silni dramatičnosti, s katero je na­
bito sleherno poglavje, so malodane vse gle­
dališke in film ske adaptacije Dostojevskega 
zgolj blede sence literarnih predlog. Osebe, 
ki so bile v romanih tako im enitna psiholo­
ško razčlenjene, se nam  zdijo na odru ali 
film skem  platnu pretirane, neresnične; skrat­
ka, karikature, ne pa živi ljudje. Televizijska 
adaptacija romana »Selo Stepančikovo in 
njegovi žiteljl« je bila tore) ie  vnaprej zelo 
tvegano početje. Čeprav so se vsi sodelujoči 
od režiserja M rmaka do Igralcev izjemno 
potrudili, je  bil končni rezultat vendarle 
samo okrnjeni D ostojevski, lupina brez j«, 
dra, povzetek vsebine romana. Pohvaliti velja 
Mijo Aleksiča, ki je  v  vlogi ruskega Tartuffa  
Foma Fomlča ustvaril im enitno igralsko po­
dobo, in Ljubo Tadiča, idealnega interpreta 
psihološko zapletenih vlog.

ŽARKO PETAN

    M l  .



PRAVICA ti in avto

Ali bodo roboti že čez reka) let snovali zakone? Bodo elektronski raču­
nalniki reševali upravne akte? Bo stroj odločal, na kateri strani je pravica?

Uspehi in nagel razvoj kibernetike prava —  najmlajše veje jusa —  dajejo 
slutiti takšen —  nesluten —  razvoj! Misel, da bi avtomatske naprave za 
obdelavo podatkov uporabili tudi pri pravnih znanostih, v zakonodaji in pri 
razsojanju, se ne zdi več utopija.

Gre za zelo mlado znanost: Pred štirimi leti se je šele rodila, ko so v 
Yalu (ZDA) pričeli razvijati programske računalnike, ki naj bi odkrivali logične 
nejasnosti v zakonskih tekstih.

Bolj na široko se s kibernetiko prava ukvarjajo v Sovjetski zvezi. Profe­
sor Dzangir A. Kerimov na leningrajski univerzi proučuje uporabo elektronskih 
računalnikov za reševanje problemov v zakonodaji.

Najbolj smotrne in najuspešnejše pa se zde raziskave Viktorja Knappa 
pri čehoslovaški akademiji v Pragi. Knapp sodi, da se bodo stroji v pravu 
najbolj uveljavili v upravnem pravu, v sodni statistiki in v dokumentaciji.

Naj bo dovoljeno neikaj pojasnil o kiberne­
tiki nasploh!

»Ali bi m i lahko v nekaj besedah pojasni­
li, kaj je  matem atika, kultura ali politika?« 
je  zavrnil profesor Wiener — začetnik kiber­
netike — newyorškega reporterja, ko ga je 
povprašal po definiciji pojm a kibernetika.

Profesor ni hotel definirati, ker je menil, 
da njegovi znanosti, ki jo je pred petnajsti­
mi leti prvikrat publiciral v knjigi »Cibeme- 
trtcs«, še danes ni niti moč predvideti meja.

Kljub temu: Zdi se, da Je imela knjiga 
»Kibernetika« ob lztdu prav tako revolucio­
naren vpliv na naravoslovje, na filozofijo — 
da, celo na literaturo — kot m orda nekod 
Darwinova »O nastanku vrst«.

Kibernetika sega v m ejna področja med 
posameznimi akademskimi »disciplitaami«, ki 
Jih le-te niso obravnavale. Povezuje inženirje, 
zdravnike, m atem atike in  fizike, da bi raziska­
li principe, ki so v enaki meri pomembni za 
razumevanje delovanja živih organizmov kot 
za konstrukcijo delovanja m odem ih elektron­
skih strojev: za izmenjavo informacij med 
posameznimi organi določenega sistema, p ra t  
tako tudi za njihove reakcije na zunanji svet 
— na eni strani, na dragi pa za avtomatsko 
opravljanje akcij, ki jih  sicer opravljajo ljud­
je ali živali.

Za znanost, ki naj bi raziskovala izmenja­
vo informacij in procese upravljanja v živih 
ali mehaničnih organizmih, je Wiener krstil 
za kibernetiko. (Kjtoemetes pomeni v gršči­
ni krm arja).

Kibernetiko v pravo?

in  sedaj naj bi se kibernetika uveljavila 
tudi v pravu!

»Kibernetiko v pravo?« — »Ne!« retorično 
sprašujejo in  odgovarjajo številni nasprotni­
ki. »Stroj vendar ne bo mogel odločati o 
krivdi ali nedolžnosti, ne bo mogel upošteva­
ti olajševalnih ali oteževalnih okolnosti. Se 
več: človekovo dostojanstvo bo oškodovano, 
če se bo m oral pokoriti razsodbi računal­
nika.«

Pomisleki so gotovo upravičeni, če bi si ki­
bernetiki prizadevali, da bi zamenjali sodnika 
z avtomatiziranim Juridičnim aparatom. To­
da to še dolgo ni njihov namen!

Gre namreč za številne zakone, ki stopajo 
v veljavo popolnoma sistem atsko in samo po 
objektivnih kriterijih: na prim er pravo dav­
kov, ali zavarovalno in patentno pravo, v ve­
liki meri tudi upravno pravo.

Na teh področjih bi lahko stro ji mnogo 
pomagali. Elektronski računalniki se zde kot 
zanalašč, da bi prevzeli številna opravila, ki

se zde v Jusu še posebno zamudna. Saj stroj
lahko hitreje in zanesljiveje kot človek 

£  poišče v obilici podatkov tiste, ki so 
pomembni za rešitev določenega problema, 

H  potatke prim erja m ed seboj in z no­
vimi podatki te r jih  logično kombinira, 

g |  sestavi cel katalog posledic, ki po za­
konih logike Izhajajo iz teh kombinacij po­
datkov,

g  poišče tiste zaključke, ki odgovarjajo 
na specialno zastavljeno vprašanje.

V pravu so lahko takšni podatki predpisi, 
zakoni, prejudicije, izpovedi prič ali m nenja 
izvedencev; posebno vprašanje pa lahko za­
deva višino odškodnine, prim ernost zakonske 
določitve in v mnogih prim erih celo mera 
kazni.

2e danes uporabljajo stro je za pravne po­
stopke:

jgg V Nemčiji poseben avtom at izračunava 
odškodninske renete.

g  Na ameriškem patentnem  uradu elek­
tronski računalnik opravlja najvažnejšo pa 
tudi najbolj dolgočasno funkcijo — določitev, 
ali je bil prijavljeni izum že kdaj prej paten­
tiran.

Pravo in. stroji v Sovjetski zvezi

Razumljivo je, da m ora biti p /avni prob­
lem, še preden ga prevedemo v jezik simbo­
lov elektronskega stroja, logično in jasno

sl

Bom« ▼ prihodnosti stopili tudi pred takšnega sodnika?

GNUSNIM ŽIVALIM SO NAJBRŽ DNEVI ŠTETI

»Električni stol“ za podgane
Skoraj ni večjega m esta na svetu, tejer se 

v posameznih predelih — zlasti v starejših 
delih m esta — ne bi ubadali s  problemom, 
kako odpraviti podgane, ki se pojavljajo v če­
dalje večjem številu in povzročajo veliko ško­
do, razen tega pa so tudi raznašalke najraz­
ličnejših bolezni. Vendar nihče doslej še ni 
našel najbolj učinkovitega sredstva, W bi po­
polnoma zatrlo ali iztrebilo to  zlo. Mar 
ta  ugotovitev drži?

Pa preberite tole . . .
V Beogradu, v četrti, ki JI pravijo Kara- 

burm a, so se podgane tako razmnožile, da 
pomenijo pravcato nadlogo za stanovalce no­
vih stanovanjskih blokov in  stolpnic. Vgnez- 
dile so se vsepovsod in ni sredstva, ni člove­
ka, ki bi iznašel kaj takega, kakšno tako 
sredstvo, ki bi jih  uničilo. K ajti vedeti mo­
ram o, da so podgane izredno prebrisane ži­
vali. S trup nam reč ni učinkovit! Brž ko ena 
podgana — družijo se v grupah in žive zelo 
organizirano — pogine, druge niti ne povoha­
jo  strupa, pa ga lahko nastavite kolikor ho­
čete.

Zdaj pa se Je pojavil Hragutin Todorovič, 
•tro jn i konstruktor v tovarni kablov v No­
vem Sadu, fci je iznašel dejansko tako sred­
stvo, ki pomeni gotovo sm rt za podgane.

Kako se je  pravzaprav lotil te  zamisli?
Podganam je napovedal boj že v koncen­

tracijskem  taborišču, m ed vojno, k jer je  bi­
lo toliko podgan, da so ponoči grizle in  na­
padale tud i internirance. In  tega se Todoro­
vič spom inja še danes. 2e tedaj pa Je skle­
nil, da se Jim bo maščeval, da jim  bo napo­
vedal boj do Iztrebitve.

Začel Je po vojni a proučevanjem njihovih 
navad, gibanja in drugih lastnosti, izkušnje 
ao tud i pokazale, da im ata pes in mačka v 
današnjih pogojih življenja zelo omejene mož­
nosti učinkovito se spopasti s podganami. 
Tudi strup  ni učinkovit, razen tega Je tudi

nevaren, če ga uporabljam o v prehram benih 
kombinatih, klavnicah, mlinih in podobno.

K onstruktor iz Novega Sada pa je po svoji 
zamisli naredil svojevrstno napravo, ki mno­
žično uničuje podgane v tistem  objektu, k jer 
je postavljena. »Pogruntal« je pravzaprav dva 
sistema:

Prvi je ta, da nekaj zelo cenenih električ­
nih naprav postaviš na vsa važna m esta v 
kanalizaciji. Brž ko se podgana približa napra­
vi, začne le-ta delovati in v hipu podgano 
ubije. Podgana pade v tekočo vodo, kd jo od­
nese in tako ni nevarnosti, da bi druge pod­
gane opazile nevarnost. Takšno električno 
»bombardiranje« so že uspešno opravili v 
novosadski klavnici, k jer so postavili nekaj 
teh »električnih oken«, in uspeh je bil p re­
senetljiv. Ta naprava ljudem  tudi ni nevarna, 
kajti aparat se sam izklopi, ko Je kanaliza­
cija zamašena. Izdelava posameznega okna 
celotne naprave velja le šest tisoč dinarjev, 
za celoten objekt, kot Je, denimo, beograj­
ska klavnica, pa bi naprava veljala bagatelno 
vsoto dvesto tisoč dinarjev. Minimalna cena 
nasploh, če upoštevamo, kakšno škodo store 
podgane našemu gospodarstvu.

Todorovič se Je v svoje delo na vso moč 
zagrizel. Te dni je  dokončal tudi izdelavo 
druge podobne naprave za uničevanje pod­
gan na farm ah piščancev, v milnih, v silosih 
in tekstilnih skladiščih, v usnjarskih tovar­
nah. Napravo Je treba postaviti na tisto me­
sto, k je r Je največ podgan. Aparat jih  uniči 
ah pa ulovi celo žive in jih  potem , s  poseb­
nim sistem om transportira na določen kraj. 
Ce je  treba, tudi z najvišjega nadstropja sta­
novanjske stavbe do pritličja. Za tak  celotni 
stanovanjski objekt bi naprava veljala okoli 
sto itdsoč dinarjev.

Todorovič Je dejal, da Je pripravljen Sle­
herni trenutek pomagati vsem, ki bi se radi 
znebili to nadloge.

(PO »ŠPORTU I SVETU«)

formuliran. Zdi se, da je prav v tem največja 
težava, saj mnoge norm e in besedila zakonov 
niso dovolj precizno izražena. Ameriški juristi 
so odkrili veliko takšnih prim erov in menijo, 
da se Je bilo že zaradi tega vredno ukvarjati 
s kibernetiko prava.

Gotovo se bo zato elektronika v pravu uve­
ljavila najprej tam , k jer že Imamo strogo for­
mulirana pravila in natanko definirane pojme, 
ki jih  je moč brez težav uporabljati v siste­
matiki.

Sovjetskemu znanstveniku Kerimovu se zdi 
za kibernetiko prava najpomembnejše pod­
ročje zakonodaja — še posebej načrtna ko­
difikacija sovjetskega prava. Računalnik naj 
bi najprej zabeležil vse zakone in predpise, 
ki so osnova kodeksa. Potem naj bi stroj 
sistematiziral in prim erjal vse predloge in 
pripombe, ki bi prišli Od ljudstva. Tako bi 
lahko izločili vse zakone, ki so se že preži­
veli.

Mehanični muzejski vodnik že vodi skupine 
po moskovskem politehničnem muzeju in 
daje obiskovalcem pojasnila, ki so posneta 

na magnetofonski trak.

Kibernetika v češkem pravu

Stroj lahko sodniku naglo in natančno 
oskrbi pregled o zakonih, ki pridejo v dolo­
čenem prim eru v poštev, o dejstvih in izja­
vah prič. Pri ocenjevanju teh podatkov pa p ri­
de v sodnem procesu do težav, M Jim je 
stroj le težko kos. Gre za splošna določila ta  
nedoločne pravne pojme, ki so toliko ela­
stični, da je sodnikom omogočena širina pri 
odločanju, ki jo je komaj moči prevesti v 
jezik strojnih simbolov.

češki kibernetik Knapp si pomaga s socio­
logijo in statistiko, da bi z diferenciacijo in 
tipizacijo obšel te težave. V ČSSR je edini 
zadostni razlog za razvezo zakona, če sožitje 
v zakonu ni več mogoče Razloge za razveze 
zakonov Knapp tipizira v šestnajst razredov. 
Statistika je pokazala, da gre p ri razve­
zah, ko je krivec mož, v treh  četrtinah p ri­
merov samo za prve štiri razrede razlogov. 
(Pijanstvo, varanje, zanem arjanje družine, iz­
rabljanje žene), šestnajsti razred tipiziranih 
razlogov je rezerviran za »posebne« prim ere, 
ki jih stroj po pravilu ne more reševati. Za­
nimivo je, da je le zelo malo primerov, ki 
sodijo v ta  razred.

Sodnik potrebuje svobodo 
v odločanju

Pa ne samo poenostavljenja procesov, tudi 
njihovega poenotenja si obetajo znanstveniki 
iz Prage in Leningrada. Knapp se pravkar 
ukvarja s formulo za določitev vzdrževalni- 
ne, ki jo  m ora plačevati oče za nezakonske­
ga otroka. Računalnik naj bi za vsa sodišča 
ob enakih okoliščinah odmeril enako viadrže- 
valnino.

Seveda pa ne gre za sistem atsko »togo pra­
vo«. »Sodnik m ora seveda odločbe stro ja  ko­
rigirati, če je to potrebno!« poudarja Knapp. 
Torej vedno takrat, kadar določenih okoliščin 
ni mogoče posredovati v Strojevem progra­
mu. Višina alimentov — na prim er — Je 
funkcija petih spremenljivk, ki jih  progra­
miramo v stroju: dohodki očeta, dohodki 
matere, število otrok, za katere m ora oče 
skrbeti, obseg skrbništva, s tarost nezakonske­
ga otroka. Iz teh  podatkov potem  računal­
nik določi višino alimentov, ki jih  sodnik v 
posebnih prim erih modificira.

Ker deluje računalnik na osnovi programa, 
seveda ne more obravnavati popolnoma no­
vih primerov. Prav tako seveda ne m ore re­
ševati etičnih problemov. Zato ostane njego­
va uporabnost omejena na rutino. V tem 
okvira pa bo lahko »justitia ex machina« za­
nesljivejša ta  hitrejša.

S troji niso pozabljivi! Nimajo niti ■impa- 
tij niti predsodkov . . .

(PO »DIE ZEIT« IN »CIBERNETICS«)

Ne varčuje, kdor varčuje pri olju
»Menjava olja samo na vsaldh 10.000 prevoženih kilometrov«. 
Tako in podobno avtomobilske tovarne reklamirajo svoje 

Izdelke.
Znižanje stroškov za vzdrževanje je vsak dan pomembnejši 

argument pri avtomobilski reklami. Tovarne podaljšujejo perio­
de, po katerih predpisujejo menjavo olja v motorju.

Na drugi strani pa proizvajalci olja propagirajo kar naj- 
pogostnejšo menjavo olja.

Gre torej za sporno vprašanje, ki gotovo najbolj zanima 
lastnike avtomobilov.

Bodimo preprosti: Izdelovalci olfa bi ga radi prodali kar največ 
Avtom obilskim  tovarnam pride prav vsak argument, ki izpričuje go­
spodarnost njihovega vozila.

Pravilni odgovor na vpraSanje, po koliko kilometrih na) zamenja­
mo olje v motorju, se zdi, da je nasredi med trditvami izdelovaloev 
olja in reklamami avtomobilskih tovarn.

KAJ PRIPOROČAJO IZDELOVACI OLJA?
American Petroleum Institu t priporoča menjavo olja:
H  poleti na vsakih 3200 kilometrov ali vsaka dva meseca, 

pozimi vsakih 3200 kilometrov ali vsak mesec.

KAJ PRIPOROČAJO TOVARNE AVTOMOBILOV?
Za nove avtomobile predpisujejo danes menjavo olfa na vsakih 

pet do deset tisoč kilometrov. Nekatere tovarne om ejujejo uporabnost 
olja na 6 mesecev. Nekateri dopolnjujejo, da je treba pri uporabi 
vozila na kraj S e razdalje olje prej zamenjati.

PORABA OLJA
Diskusija o pogostnosti menjave olja ne bo popolna, če ne bomo 

upoštevali porabe olja med dvema menjavama olja. Večina izdelo­
valcev avtomobilov smatra namreč porabo 0,5 do 1 litra olja na 
tisoč kilometrov za normalno. Ce torej lastnik avtomobila zamenja 
olje  — tako m u predpisuje tovarna — vsakih 10.000 kilometrov, 
potem  porabi m otor s trilitrskim  karterjem 7,5 litrov olja m  ne samo 
tri Utre, saj moramo trem  litrom olja, ki ga porabimo za to, da na­
polnimo karter, prišteti še devetkrat po 0,5 litra olja, ki ga porabi
m otor na vsakih 1000 km.

KDAJ JE DOBRO, DA MENJAMO OLJE?
Neresno bi bilo, ko bi navajali konkretne številke, ne da bi na­

vedli številnih faktorjev, ki vplivajo na staranje olja.
Na obrabo olja vplivajo:
■  gradnja motorja,
■  kvaliteta goriva,
H  volumen karterja,
H  način votn je  — šofer,
M  pogoji obratovanja,
■  letni čas,
XI kvaliteta cestišča,
|  gostota prometa.

Vplivi so lahko zelo različni, zato ni moč navesti splošno veljav­
nega števila prevoienih kilometrov, ko naj bi olje zamenjali. Ce pred­
postavimo koekcidenco vseh najbolj ugodnih vplivov, potem  lahko
predpišemo spodnjo mejo za menjavo olja, ki je še smiselna.

Razločujemo med normalnimi in m ed neugodnimi pogoji obrato­
vanja. Med neugodne pogoje sodijo pogostni starti (posebno pozimi I, 
vožnja s prehladnim motorjem  (poleti in pozimi), vožnja na kratke  
razdalje in vožnja po prašnih cestah. Vse to vpliva tudi na večjo po­
rabo goriva. Najbolj idealno bi torej bilo, ko bi bila poraba goriva 
merilo za pogostnost menjave olja — žal je to v praksi le težko 
izvajati.
KDAJ JE TREBA ZAMENJATI OLJE?

Olje se v uporabi razredči, zamaže, vanj pridejo kisline in žlindra. 
Posebno pozimi gorivo nepopolno izgoreva, v  olje pridejo saje. 
Kljub filtru pride v olje prah, ki pospešuje obrabo strojnih delov. 
Ob vsakem startu in takrat, kadar motor še ni vroč (hladilna voda 

pod 65 stopinj Celzija), zgorevanje ni popolno. Nezgorelo gorivo se 
kondenzira in se pomeša z oljem. Olje postane bolj kislo, ž e  3—i ‘U
kondenzata zadoščajo, da pade viskoznost olja za eno stopnjo SAE.

Ko zgori liter goriva, nastane liter vode v obliki pare. Ce so stene 
valjev prehladne, se le-ta kondenzira in pride v olje. Voda tvori z 
zgorelimi ostanki žvepla iz goriva žveplaste kisline, ki so zelo koro­
zivne.

Raziskave so pokazale, da se z večjim  številom prevoženih kilo­
metrov poveča odstotek žlindre, ki jo zasledijo v olju. Motor raje 
klenka in življenjska doba svečk rapldno pada. Ze zaradi žlindre je 
treba olje zamenjati najkasneje po 6000 km.

Pravočasna menjava olja pri novem m otorju pomaga, da ne pri­
dejo v obtok drobci kovine.

Modema strojna olja vsebujejo posebne dodatke, da so odpornejša. 
Strokovnjaki so prepričani, da se tudi pri najboljših oljih ti dodatki 
izrabijo po 3000 do 5000 prevoženih kilometrih. Olje sicer maže še 
vedno, toda mnogo bol) je izpostavljeno prej navedenim škodljivim  
vplivom.

PRIPOROČILA ŠOFERJEM
■  Voznik ne more kontrolirati, kdaj je olje toUko zamazano, da

ni več uporabno. Zato se naj striktno drži predpisov tovarne, ki pa
naj jih  po potrebi korigira.

gg Zaradi tega priporočamo, da glede na vrsto obratovanja, način 
vožnje in letni čas m enjajo olje na vsakih 3000 do 5000 km. Kadar
gre za t>ožnje na kratke razdalje, ostanimo pri spodnji meji.

H  Ni gospodarno, če varčujemo pri olju tako. da podaljšujemo  
periode, po katerih ga menjamo. Najmanjše popravilo je danes dražje, 
ko t so stroški za olje za vse leto.

g l  Oe se že odločimo, da bomo olje menjavali bolj na redko, potem  
uporabljajmo le najkvalitetnejše izdelke.

(PO »NEUE ZORICHER ZIETUNG«)

Podgana Je žival, Id kaže izredno Inteligenco In Je zato tisočletni boj s človekom ni mogel
Iztrebiti

Visoki pritisk, ki ga morajo prenašati potapljači in 
delavci v predorih, je bil doslej vedno nevaren, zdaj 
pa ga zdravniki namenoma ustvarjajo, da z njegovo 
pomočjo rešujejo življenje svojih pacientov. Najboljši 
dokaz za to so otroci, ki sc rodijo s cianozo (zaradi 
pom anjkanja kisika v krvi je njihova koža modrikava), 
katerim  se že med operacijo po novem sistem u stanje 
tako izboljša, da dobi njihova koža povsem normalno 
barvo. Odličen je tudi uspeh pri zelo hudih zastru­
pitvah z ogljikovim monoksidom in p ri tako imeno­
vani plinski gangreni, k jer so do nedavnega po starem  
načinu operacije m orali obupati še tako zanesljivi 
kirurgi.

Eden prvih pionirjev v tej novi medicinski panogi 
dr. Ite  Boerema je začel pri najm anjših pacientih, 
novorojenčkih s cianozo. Taki otroci se rodijo z moč­
nimi napakam i na srcu in žilah in so zato tako šibki, 
da ne bi prenesli normalne operacije. Dr. Boerema je 
prišel na misel, da bi se operacija verjetno posrečila, 
ko bi operiral pod pritiskom, dvakrat aU trik ra t višjim 
od običajnega, pacientom pa po maski dovajal čisti 
kisik, tako da bi ga njihova rdeča krvna telesca spre. 
jela čfanveč.

Pred dvema letoma Je dr. Boerema začel operirati 
otroke z najpogostnejšo obliko cianoze — z vrsto 
štirih težkih srčnih napak, ki običajno nastopajo 
hkrati. Vsi otroci so bili mlajši od pet let, v rdečih 
krvnih telescih pa so imeli kvečjemu 70»/,, potrebnega 
kisika. Zato bi navadni operaciji podlegli, prav tako 
jim  ne bi mogli pomagati z umetnimi pljuči in srcem. 
Potem  pa  se je dr. Boerema odločil in operiral pacien. 
t* v prostoru  pod pritiskom, trik rat višjim od navad­
nega. Otroci so vdihovali stoodstotni kisik namesto 
zraka z njegovimi 20»/* kisika. Njihova koža je hipoma 
dobila zdravo barvo. Med operacijo niso trpeli, po 
ujej pa Je bilo v njihovi krvi 92 do 96»/a norm alne 
količine kisika.

Uspeh Je bil izreden, seveda pa je dr. Boerema 
porabil veUko časa, da je to dosegel. N ajprej je raz­
iskoval učinek visokega pritiska. Princip novega po­
stopka je zelo preprost. V tekoči sestavini krvi .je 
navadno raztopljeno nekoliko kisika, ki ga kri po 
žilah prenese v vsa tkiva v telesu. Dr. Boerema Je 
s poskusi na živalih in z opazovanjem bolnikov s plin-

*

lisaste?,

Nenavadna operacija se odigrava za debelimi stenami komore, ki Je nekoč služila za poskuse s potapljači

sko gangreno dognal, da ta  važno, če se med operacijo 
poveča količina kisika v krvi: pomembno pa je, da 
pod visokim pritiskom  tekoči del krvi sprejm e vase 
izdatno količino plina. In v teh operacijah je ta  plin 
rešilni kisik. Operacija pa tako izboljša pacientov 
krvni obtok, da nim a nobenih motenj več m normalno 
opravlja svojo funkcijo.

Boeremovo tehniko so pred kratkim preizkusili 
v Ameriki, in sicer v bostonski otroški bolnišnici. 
Dr. B em hard je začel prvi, vendar je moral najprej 
dobiti prim eren prostor za operacijo. Obrnil se je na 
m ornariške strokovnjake, da bi mu pomagali naj l 
prim em o komoro.

Dr. B em hard operira zdaj v komori, dolgi prihliin 
tri m etre in široki dva m etra in pol. Pomagajo m 
asistent, anestozist in bolniška »estra. Po operaciji zeJ 
počasi zm anjšujejo pritisk v komori, celo previdnej 
kot zahtevajo m ornariški predpisi. Pritisk med oper 
cijo je triinpolkrat višji od normalnega, slednjega d 
sežejo po dobri uri. K irurg Gross pravi: »Operaci, 
pod pritiskom  nam daje zlato uro časa, da dosežem 
kar bi bilo v običajnih pogojih nemogoče. Problem 
le osebje, ki težko vzdrži pri delu pod višjim pril 
skom, razen tega pa m ora po končani operaciji pr 
stati vse faze dekompresije, ki so potrebne tudi p 
potapljačih.« (PO „Ti M^
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»SATU1N 
NAD V0D0“

PRIESTLEVEV NAJNOVEJŠI 
ROMAN V »TOVARIŠU«

»Veliko let preživim v Inozemstvu.« V rom anu »Saturn nad vodo« pogosto m enjam prizorišča — 
Združene države Amerike, Peru, Cdle ln Avstralijo. Vse sem opisal po svojih doživljajih ln  vtl&lh. Vse­
kakor Je bila v Južnem Cllu pokrajina, ki sem Jo opisal v rom anu. Toda izginila Je z obličja zemlje. 
Pokrajino Je kmalu po m ojem  obisku razdejal ogn jen ik ...«

To so besede Johna Boyntona Prlestleya, angleškega pisatelja, tudi dobrega znanca slovenskih 
bralcev. Kdo se ne spom inja njegovih dram  ali popularnih rom anov »Dobri tovariši« ln »Pojo naj ljudje«.

Njegov najnovejši roman »Saturn nad vodo« je začel izhajati v  »To­
varišu«. Poslušajte, kaj pravi o svojem romanu sam pisatelj:

»To Je pustolovski rom an z določenim Idejnim ozadjem. Je pravzaprav poročilo glavnega Junaka 
Tima Bedforda, po poklicu um etnika. Tim obišče svojo umirajočo sestro v zdravilišču. Prosi ga, naj 
gre obiskat njenega moža, biokemika, ki je sprejel službo v nekem novem zavodu v Peruju, vendar 
ni ničesar slišati o njem . V njegovem zadnjem pismu je bil nerazumljiv spisek osebnih In krajevnih 
Imen, napisan očlvidno v obupni naglici. Tim Bcdford se čuti dolžnega, izpolniti um irajoči sestri 
zadnjo željo. Pot ga pelje v New York, nato dalje v Peru, č ile  in Avstralijo. Na potovanju doživlja 
nealutene pripetljaje ln pustolovščine in pride na sled \zaroti, ki kuje novo svetovno vojno. Toda 
rom an hoče biti kaj več kot samo snov za branje. Upam, da bo ta rom an pripravil mnoge bralce k raz­
mišljanju. Atomske sile rinejo zaradi politike svojih vlad v lastni propad — to je tisto, kar hočem 
povedati v te j knjigi«.

Roman bo oprem ljen s ilustracijam i akadem skega slikarja Nikolaja Omerse.
JŠ
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Na jv až n e jš i n a p o te k , k i ga Je V iary  
d o b il od  a d v o k a ta  B iaggia , je  b ila  
ad resa  d r. m ed . R enč j a  K ovacsa . 

K ovacs se  je  ro d il 1924. le ta  v A lžiriji, 
s ice r p a  so b ili n jeg o v i s ta r š i  M adžari. P o­
ro čen  je  b il z n e k o  Š p anko , k i je  im e la  ho­
te l n a  M alo rk i - in  p ra v z a p ra v  ed in a  s tv a r, 
k i je  m ladega  z d ra v n ik a  vezala  n a  F ra n ­
c ijo , je  b ilo  to , d a  je  b il v m la jš ih  le tih  
e n k ra t  fra n c o sk i d ržav n i p rv a k  v p la v a n ju . 
S k o ro  v sak  večer je  b il K ovacs g o st v 
»Vili des S ources«  v B irm a n d e su  p r i  Al- 
ž iru , k je r  so  ra d ik a ln i f ra n c o sk i m ili ta r i­
s t i  že ta k r a t  vzp o stav ili te ro r is tič n o  cen­
tr a lo . K ovacs je  b il p r iso te n , ko  so  tu  v 
v ed ru  vode zad u šili M oh am ed a  C hauda, 
k a te re g a  so  p o  p o m o ti sm a tra l i  za  k u r i r ja  
FL N  in  k i je  v  re sn ic i b il sam o  rev en  t r a ­
f ik a n t. K ovacs je  b il tis t i, k i je  ra z s tre lil 
s ta n o v a n jsk o  p o s lo p je  v go sto  n a se lje n e m  
K asb ah u  in  s  te m  povzroč il s m r t  28 nedo lž­
n ih  ljud i. K ovacs je  b il tu d i t is t i ,  k i je  se­
v e rn o a fr išk im  te ro r is to m  p o m ag a l do n j i ­
h o v ih  p rv ih  p o litičn ih  s tik o v  s F ra n c ijo : 
P e b re  in  SoU stelle s ta  b ila  n jeg o v a  o seb ­
n a  p r ija te lja .

K ovacs si je  n av d u šen o  po m el ro k e , k o  
m u  je  V iary  p o n u d il, n a j začasn o  p rev za ­
m e  po v e ljs tv o  zd ru žen e  f ro n te  e v ro p sk ih  
e k s tre m is to v  v S ev ern i A frik i, k i n a j b i se

V *n

&

M S?i

L em aigre  D u b reu il

ra z te z a la  o d  T u n isa  do  C asab lance . K ovacs 
je  to  sk u p n o  o rg an izac ijo  k r s t i l  z a  R dečo  
ro k o  — to re j z im enom , k i ga je  že im ela  
e k s tre m is tič n a  o rg an izac ija  v  T un iz iji.

S e v e rn o a frišk i te ro r is t i  so to re j sed a j 
im eli že z a re s  d o b ro  p o s ta v lje n o  o rg an iza ­
c ijo . O bsegala  je  a lž irsk o  ORAF in  ra d i­
k a ln o  š tu d e n tsk o  zvezo »A ssociation  des 
E tu d ia n ts  A lgeriens«, k i jo  je  vodil b ra d a ­
ti e k s tre m is t L ag a illa rd e , tu n iz ijsk o  po ­
d ru žn ico  »Rdeče roke« p o d  R ouverom , 
»P rčsence  F rangaise«  v M aro k u  p o d  L oui­
so m  D am ian iem , » č rn o  roko«  v C asab lan ­
ci p o d  d r. m ed . C ^ussom , A G IR  v R a b a tu  
in  k o n čn o  še  ODAT.

J e d ro  p o zn e jše  OAS je  to re j že o b s ta ­
ja lo  — m a n jk a le  so  m u  sam o  še m očne 
ro k e  in  p a  m ožgani.

V iary jevo  p o to v a n je  v  A lžir in  uspehe , 
k i j ih  je  dosege l p r i  o rg a n iz ira n ju  p o zn e j­
še OAS, p a  je  sp o d k o p a la  n a p a k a , k i so 
jo  m e d te m  n a re d ili  m a ro k a n sk i e k s tre m i­
sti. T a n a p a k a  je  p o v zro č ila  likv idacijo ' 
n jih o v ih  o rg an izac ij, o sv o b o d ila  p a  je  
»d ragocene m oči« za p o zn e jšo  OAS.

K o t sm o  že rek li, je  V iary  o pozo ril vo­
d ite lje  s e v e rn o a fr išk ih  ev ro p sk ih  te ro r i­
stov , d a  se  p o sam ezn i a te n ta ti  n a  m aro- 
k an sk e  b o rc e  za  svobodo  n e  izp lača jo : n a  
m es to  enega  p ad leg a  M aro k an ca  je  s to p i­
lo s to  d ru g ih  b o rcev  za svobodo. V iary  je  
p o stav il n o v  c ilj: p r is il it i  F ra n c ijo , d a  se 
b rez  reze rv  p o s ta v i n a  s t r a n  ev ro p sk ih  
e k s tre m is to v  v S ev e rn i A friki. Z a to  p a  je  
b ilo  p o tre b n o  o d s t ra n it i  n a jp re j  tis te  f r a n ­
coske  p o litik e , k i so  še  b ili p ro t i  te ro r ju  
n ad  M a ro k a n c i in  k i so  jih  sum ili, d a  b i 
se  n ek eg a  d n e  m o rd a  celo sp o razu m eli z 
M aro k an c i in  z n jim i p o d p isa li m iro v n o  
pogodbo .

L ju d je  iz k ro g a  d r. C aussa  so to  teo r ijo  
sp re je li  k o t  sv o jo  in  si ta k o j p o  V iaryje- 
vem  odhodu ' v A lžirijo  izb ra li »ustrezno« 
žrtev .

To je  b il L em aigre-D ubreu il, n a jv e č ji 
d e ln iča r veleb lagovn ice  P rin te m p s  in  ze t 
f ra n c o sk e g a  m a g n a ta  L esieu ra . V p rv i sve­
to v n i v o jn i s i je  L em aigre-D ubreu il p r id o ­
b il s lo v es zelo  h r a b ^ g a  m oža, m ed  svetov­
n im a  v o jn a m a  p a  je  p o s ta l svetovno  znan  
z a ra d i sv o jih  d rz n ih  eksped ic ij v  o s rč je  
A frike. T ak o j k o  je  H itle r  n ap ad e l F ra n ­
c ijo , je  p o s ta l  p rib o čn ik  fran co sk eg a  ge­
n e ra la  W eyganda.

V š ta b u  g e n e ra la  de G aulla  v  S evern i 
A frik i je  L em aig re-D ubreu il d o b il nalogo , 
d a  o sv o b o d i iz n em šk eg a  u je tn iš tv a  gene­
ra la  G ira rd a , k i je  b il z a p r t  v t r d n ja v i 
K o en ig ste in . T o  nalogo  je  Lem aigre-D ub- 
reu il o p ra v il s  h lad n o k rv n im  p o g u m o m  
s re d n je v e šk e g a  v iteza  in  p o tem  p o  k o n cu  
vo jne, o k ra š e n  z n a jv iš jim i od likovan ji, v 
s ta ro s t i  51 le t  odšel n aza j v C asab lanco , 
k je r  je  im e l v ilo  »Svoboda«.

N jeg o v a  s ta ln a  ob iskova lca  s ta  b ila  am e­
rišk i d ip lo m a t R o b e rt M urphy  in  f r a n ­
co sk i ra d ik a ln i so c ia lis t M endčs-France. 
T ud i L em aig re-D ubreu il Je p r ip a d a l radi-
k a l-so c ia lis tičn i s tra n k i.

K o je  v M a ro k u  izb ru h n ila  v s ta ja , je  Le­
m a ig re -D u b reu il k u p il časop is  »M aroco- 
P ress« , v  k a te r e m  se je  p o tem  zavzem al 
za m ir . N ed v o m n o  je  b il h u m an is t, go to ­
vo p a  je  p r i  te m  im e l tu d i k o n k re tn e , o seb ­
ne  in te re se . Ž elel je  o m iliti k o n flik t, d a  
valov i m a ro k a n sk e  v s ta je  ne  b i od n esli s
seb o j tu d i  in v e s tira n i fran co sk i k ap ita l. 
R azu m ljiv o  je , d a  je  bil h u d  n a sp ro tn ik  
k ro g o v  o k o li z d ra v n ik a  C aussa  in  d ru g ih  
b o tro v  OAS.

M ed tem  k o  Je ^ il  V iary  še  vedno  n a  
o b isk u  p r i  d r . K o v acsu  v A lžiru, se  je  Le­
m aig re -D u b reu il se s ta l 10. ju lija  1955 s 
f ra n c o sk im  m in is tr s k im  p red sed n ik o m  Fa- 
u ro m .

K o so  to  zvedeli v C asab lanc i, so d r. Ca- 
u sse  in  n jegov i p r i ja te l j i  p o s ta li zelo n e r­
vozni. P re p r ič a n i so b ili, d a  se  n jih o v  n a ­
sp ro tn ik  zavzem a v P a riz u  za  u k re p e  p ro ­
ti  te ro r is to m  in  d a  razp o lag a  z dokazi o 
d e ja v n o s ti » č rn e  roke«.

T e ro ris tič n i z a ro tn ik i so  se ta k o j zb ra li 
v vili C h arle sa  L u ig ija . R azen  V ia ry ja  in  
p o lk o v n ik a  R ay m o n d a  so b ili navzoči vsi 
vo d ite lji. P red sed n iš tv o  se s ta n k a  je  p rev ­
zel d r. C ausse. T a  je  navzoč im  lah k o  spo­
ro č il z a re s  važno  novico : šef fran co sk e  t a j ­
n e  p o lic ije  V ybot, k i se  je  že povezal s 
sev e rn o afrišk im i te ro r is ti ,  je  d o b il o d  m a r­
ša la  Ju in a  p o seb n o  nalogo . S lo je  p rav za ­
p ra v  za p r i ja te ljs k o  u slugo : V ybo t n a j b i 
p o sk rb e l, d a  d o b i Ju in  v ro k e  n ek e  d o k u ­
m en te , k i so p riča li, d a  je  m ed  v o jn o  so ­
deloval z N em ci. T i d o k u m e n ti p a  so b ili 
p ra v  v ro k a h  go sp o d a  L em aigre-D ubreu i- 
l a . . .

š e  m ed  se jo  so z a ro tn ik i zvedeli, d a  se 
je  L em aig re-D ubreu il p ra v k a r  v rn il z le ta ­
lo m  v C asab lanco . T r ije  — M ellero , Con- 
gos in  D am ian i — so ta k o j odšli v s ta n o ­
v a n je  d r . C aussa , k je r  so  se  o sk rb e li s 
s t ro jn ic a m i in  p iš to lam i, p o te m  p a  p re d  
vilo »Svoboda«, k je r  p a  so  raz o č a ra n i ugo­
tov ili, d a  je  n jih o v a  b o d o ča  ž rtev  že v 
sv o ji sobi.

V en d a r n iso  zgub ili p o trp lje n ja ;  čak a li 
so. M alo  p re d  p o ln o č jo  je  L em aigre-D ub­
reu il z a re s  z a p u s til v ilo — z ak to v k o  v  ro ­
k ah . K o je  s to p il n a  z ad n jo  s to p n ico  m a r­
m o rn a te g a  v h o d a  v vilo, so  a te n ta to r j i  za­
čeli s t re lja t i .  V tru p lu  so  p o te m  n a š li d v a j­
s e t  k r o g e l . . .  M ellero  je  iz m rtv ečev ih  ro k  
iz trg a l ak to v k o , p o te m  p a  so u b ija lc i p o ­
h ite li n aza j v  vilo  C h a rle sa  L u ig ija .

T am  p a  so  b ili v si zelo ra z b u r je n i: zve­
de li so , d a  L em aig re-D ubreu il n i p r iše l iz 
P a riz a  sam , tem v eč  v sp re m s tv u  M endčs- 
F ra n c e a , en eg a  n a jp o m e m b n e jš ih  fra n c o ­
sk ih  p o litik o v , k i p ra v  n ič  n i sk riv a l n a ­
m ere , d a  sk len e  m ir  z M arokanci.

M endes-F rance  p a  je  b il seveda za te ro ­
r is te  m n o g o  .važnejši, k o t p a  L em aigre- 
D u b reu il, in  z a to  so  ta k o j p o h ite li n aza j 
v m es to , d a  u b ije jo  še  n jega .

T o d a  s m r t  L em aig re-D ubreu ila  je  sp rav i­
la  n a  noge vso  p o lic ijo  p a  tu d i v o jaš tvo : 
u lice  so b ile  po ln e  p o lic ijsk ih  p a tro l in  
težk o  obo ro žen eg a  v o jaš tv a . P re d  ho te lom , 
k je r  je  s tan o v a l M endes-F rance, so  s ta le  
d o  zob o b o rožene  s traže .

»Č rna roka«  je  to  p o t b ila  p r e p o č a s n a . . .
T o d a  p re l i ta  k r i  je  o p ijan ila  te ro r is te  in  

k m a lu  n a to  so  p o k aza li » lenim  p o litik o m  
v Parizu« , k a k šn o  m oč im a jo  v M aroku : 
m e d  14. in  17. ju l i je m  so č lan i »Č rne roke«, 
»P resence  F rangaise« . A G IT in  ODAT n a  
u lic ah  in  trg ih  C asab lance  m e sa rili m ed  
M aro k an c i in  t is t im i F ran co z i, k i so  se 
u p ira li  n jih o v em u  te ro r ju .  T ri dolge dn i 
je  t r a ja l  t a  po k o l, t r i  do lge  d n i so  te ro ­
r i s t i  v lada li v C asab lanc i.

K o so v R a b a tu  zvedeli, k a j se  d o g a ja  
v C asab lanc i, so  te ro r is tič n i v o d ite lji zgu­
b ili g lavo. P ija n i »zmage« v C asab lanc i in  
p re p r ič a n i v svo jo  la s tn o  zm ago so  p od iv ­
ja n i te ro r is t i  začeli n a p a d a ti fran co sk o  vo­
ja š tv o  in  g ro z iti g en e ra ln em u  rez id en tu  
v M aro k u  G ilb e r tu  G ran d v a lu , k i n i p ra v  
n ič  sk r iv a l, d a  se  ne  s t r in ja  s  te ro r je m  ko­
lonov.

G ran d v a l p a  se  j ih  n i p ra v  n ič  u s tra š il:  
zapovedal je  o b o ro žen im  silam , n a j s t r e ­
lja jo  n a  p o d iv jan e  ko lo n e  in  t e r o r i s t e . . .

D r. C ausse  je  b il k m a lu  n a to  a re t i r a n  in 
p re g n a n  iz M aroka . P od  o k rilje  ga  je  vzel 
a d v o k a t B iaggi. P o lkovn ik  R ay m o n d  in  
Je a n  V iary  s ta  o d š la  v Lyon, k je r  s ta  se 
se s ta la  s  S ou ste llo m . C ongos, M ellero  in  
D am ian i, k i so  b ili o ro d je  v ro k a h  o rg a ­
n iz a to rje v  a te n ta ta  n a  L em aig re-D ubreu i­
la, so  p r iš li  v zap o r, to d a  še le  n e k a j le t 
po zn e je  in  n e  z a ra d i p o litič n ih  vzrokov , 
tem več z a ra d i ra z b o jn iš tv a , k i so  ga  iz­
v rš ili 1957. le ta  v P a rizu . M ed p ro c e so m  so  
brez  S ram u  p riz n a li sv o jo  z ločin sko  p re ­
tek lo s t. V e lja  p a  p o u d a r iti , d a  n iso  b ili 
k aznovan i n it i  z a ra d i u m o ra  L em aigre-D ub­
re u ila  n it i  z a ra d i š t i r ih  d ru g ih  p o litičn ih  
u m o ro v  in  dveh  p o sk u so v  a te n ta ta  n a  
M endčs-F rancea; o b so je n i so  bdli sam o  n a  
k ra jš e  z a p o rn e  kazn i — in  to  z a ra d i c e s t­
n eg a  ra z b o jn iš tv a . ^

M aro šk a  se k c ija  »Č m e roke« je  z a ra d i 
p rezg o d n je  ak c ije  sv o jih  v o d ite ljev  p re n e ­
h a la  o b s ta ja t i .

Za OAS p a  je  b ila  p o lic ijsk a  lik v id ac ija  
»Č m e roke« in  p o zn e jša  p ro s to v o ljn a  raz ­
p u s tite v  »R deče roke«  v T u n iz iji ve likega 
p o z itivnega  p o m en a : te r o r  so  p re n e s li v 
A lž irijo  in  v F ra n c ijo . P riš lo  Je d o  p rv ih  
s tik o v  m e d  se v e rn o a frišk im i »u ltraši«  in  
fran co sk im i m ili ta r is t i  t e r  d esn ičarsko - 
e k s tre m is ttč n im i p o litik i.

P o te m  k o  s ta  d r. K o v acsu  p re p u s tila  
začasno  vodstvo  en o tn e  te ro r is t ič n e  o rg a ­
n izac ije  v S ev ern i A frik i, s t a  p o lk o v n ik  
R a jm o n d  in  Je a n  V iary  zače la  is k a ti s t i­
ko v  z d e sn iča rsk im i, m ili ta r is t i  v  F ra n c iji . 
V P a riz u  s ta  z ve lik im  z ad o v o ljs tv o m  zve­
dela , d a  tu d i ta m  n e  se d ijo  k r iž e m  ro k  in  
d a  b o s ta  m e d  o fic irsk im i k ro g i p ra v  lah k o  
d o b ila  veliko  p ris ta še v . V f ra n c o sk i a rm a ­
d i je  b ilo  dovo lj e lem en tov , d a  sk u p a j z 
ev ro p sk im i te r o r is t i  iz S ev ern e  A frike p o ­
žene jo  Č e tr to  re p u b lik o  v p r e p a d . . .

Oficirji -  zarotniki
V fra n c o sk i a rm a d i so  se  še  p re d  p rih o ­

d o m  V ia ry ja  in  R ay m o n d a  v P a riz  o rg a ­
n iz ira le  neo d v isn o  d ru g a  od  d ru g e  t r i  re ­
a k c io n a rn e  sk u p in e , k i so  sam o  čak a le  n a  
m ože, k a k rš n a  s ta  b ila  V iary  in  R aym ond .

V  z a h o d n o n em šk em  m e s tu  W iesbadnu  
so  f ra n c o sk i o f ic ir j i že le ta  1946 o rgan iz i­
ra l i  ta jn o  zvezo, k i so  jo  im en o v a li »Cate- 
na« (V e rig a ). N jen i č lan i so  b ili p re d v se m  
de  G aullov i o fic irji, k i so b ili n ezadovo ljn i 
z n ač in o m , k ak o  so  zah o d n i zavezn ik i o b ­
ra v n a v a li F ra n c ijo . T i o f ic ir j i so  se  n a d e ja ­
li, d a  b o  F ra n c i ja  1945. le ta  zased la  Sa- 
a rsk o  o b la s t  in  P o ru r je  te r  ta k o  d o k o n čn o  
razd e lila  N em čijo . P o  sv o jem  z n a č a ju  je  
b ila  ta  o fic irsk a  sk u p in a  d eg au llis tičn a  in  
a n tire p u b lik a n sk a . Iz b ra la  je  iz v ršn i k o ­
m ite , k i ga  je  se s tav lja lo  sed em  v isok ih  
o fic ir jev  in  k i n a j b i v  p r im e ru  d ržav n e­
ga u d a ra  b il n e k a k še n  g en e ra lš tab .

T is ti  o fic ir ji, k i so  b ili p r is ta š i  m a rša la  
P e ta in a  in  de l t i s t ih  o fic irjev , k i so
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» A L B U S «

1940. le ta  ko lebali, a li p a  o b časno  sodelo­
vali s P eta inovo  k v is lin ško  v lado  v Vichy- 
ju , p a  so  se 1955. le ta  zb ra li o k ro g  m a rša la  
Ju in a . P re k  p o lic ijsk eg a  k o m isa r ja  Dide- 
sa  je  ta  sk u p in a  o fic ir jev  že p re d  p r ih o ­
d o m  V ia ry ja  in  R ay m o n d a  p o sk u ša la  vzpo­
s ta v it i s tik e  s  se v e rn o a frišk im i te ro r is ti .  
Le-ti so  si tu d i p rid o b ili n jih o v o  p o p o lno  
zaupan je , ko  so p re sk rb e li t is te  d o k u m en te  
k i so  k o m p ro m itira li m a rša la  Ju in a  in  k a ­
te re  'so  iz trg a li iž ro k  m rtv eg a  L em aigre- 
D ubreu ila .

T re t ja  sk u p in a  v o ja šk ih  za ro tn ik o v  se je  
z b ra la  o k ro g  b rig ad n eg a  g en era la  Jacque- 
sa  F au ra .

G enera l Jacq u es  F a u re  — k i n i b il v n i­
k a k rš n e m  so ro d s tv u  z m in is trsk im  p re d ­
sed n ik o m  F a u ro m  — je  po  k o n cu  vo jne , 
v k a te r i  je  m ed  d ru g im  poveljeval pado- 
b ra n s k im  sk u p in am , p o s ta l s i t  ž iv ljen ja  
v v o ja šn icah  in  se začel u k v a r ja ti  s šo la­
n jem  reze rv n ih  ofic irjev . B il je  od ločno  
a n tid e m o k ra tsk o  razpo ložen  in  je  s sv o ji­
m i ko legi č is to  o d k rito  ra z p ra v lja l o n a j­
b o ljš ih  m e to d a h  za d ržav n i u d a r.

K o so teg a  g en e ra la  v zače tk u  1956. le ta  
p o s la li v S everno  A friko, je  ta k o j u s ta n o ­
vil p o seb n o  en o tp , k i je  d o b ila  im e UTB 
199. O borožil jo  je  s ta n k i in  se p o k aza l 
p rip rav ljen eg a , d a  k id n a p ira  m in is tra  za 
A lžirijo  L aco sta  in  d a  o d stav i p o v e lju jo če ­
ga g en era la  R ao u la  S alana .

T o d a  — bo  m a rs ik d o  d e ja l —- sa j je  b il 
S a lan  v en d a r šef OAS?

N aj p o u d a rim o , d a  je  m im o  tr e h  om e­
n je n ih  sk u p in  o fic ir jev  le ta  1956 b ilo  še 
m nogo  ta k ih  f ra n c o sk ih  o fic irjev , k i n iso  
vedeli, za k a te ro  s t r a n  n a j se o p red e lijo . 
Ali n a j izd a jo  d ržavo , k i j ih  je  p o k lica la  
p o d  o rož je , a li p a  n a j z ru š ijo  državo , k i 
je  izd a la  a rm ad o ?  S a lan , k i je  b il p ra v  go­
tovo  m ed  tis t im i o fic ir ji, k i so n a jm a n j 
p o litiz ira li, je  le ta  1956 še sp ad a l v  sk u p i­
n o  te h  n eo d ločn ih  o fic irjev . O tem , k ak o  
so  tu d i 'n je g a  p rid o b ili za d e sn iča rsk o  za­
ro to , p a  bo  še  beseda .

/•
G en era l Jacq u es  F a u re  ta k r a t  še n i im el 

s tik o v  s sev e rn o a frišk im i te ro r is ti ,  v e n d a r 
p a  je  to lik o  govoril o d ržav n em  u d a ru , 
d a  je  to  p riš lo  n a  uh o  ta k ra tn e m u  m in i­
s trsk e m u  p re d se d n ik u  B ourg is-M aunoury- 
ju . P ok lica li so  ga v P ariz , od stav ili in miu 
naložili z a p o r v vo jašn ic i. K o ga je  odse­
del, se  je  F a u re  o d p rav il k  sv o jem u  n ek d a ­
n je m u  u čen cu  v v o jašk i šoli — trg o v cu  s 
p a p ir je m  P ie r ru  P o u jad u .

»O borožiti se  m o ra m o  in  n a re d iti  red!« 
To je  b ila  p a ro la , k i jo  je  k r ič a l p o  vsej 
F ra n c iji  »vodja« m a lih  trgovcev  P ie r re  Po- 
u jad e . M ed m alim i trg o v c i in  Č e trto  re ­
p u b lik o  je  b ila  v o jn a  za rad i h u d ih  davkov  
in  »vodja« P o u ja d e  je  o b lju b lja l, d a  bo 
»počistil gnoj« iz b o u rb o n sk e  p a lače  (p a r ­
la m e n ta ) .

K  te m u  » fiih rerju«  m a lih  trgovcev  je  
p r iše l o d s tav ljen i genera l F a u re  in  lah k o  
si m islim o , k a j je  za  o b a  p o m en ilo  to 
s r e č a n je . . .

S ice r p a  je  im el P o u jad e  p rav , ko  je  go­
voril o  rev o lu c io n a rn i s itu a c iji  v F ra n c iji . 
T ud i M endes-F rance je  d e ja l le ta  1956:

»Ali s liš ite , k ak o  p o s ta ja  g rm en je  vedno  
m o čn ejše?  P ra v  ta k o  je , k o t je  b ilo  v 
p re d re v o lu c ijsk e m  le tu  1788!«

Is te g a  le ta  je  tu d i de  G aulle  d e ja l n a ­
sled n je :

»Tem u t ru p lu  ( č e t r t i  re p u b lik i)  n e  b o m o  
d a ja l i  in jek c ije . N ac io n a ln o  zd ru ž itev  F ra n ­
c ije  lah k o  dosežem o sam o  b rez  s t r a n k

Piere Poujade

— sam o s tem, da krmilo države pride v 
odločne roke.«

N ezad o v o ljs tv o  je  to re j le ta  1956 b ilo  v 
F ra n c i j i  sp lo šn o  in  je  segalo  od levice do 
desn ice . T oda  P o u ja d e  n i povedal, d a  dav ­
k i p r i t i s k a jo  m a le  trgovce  ta k o  m očno  
p ra v  z a ra d i k o lo n ia lis tičn e  v o jn e  v S ever­
n i A frik i in  d a  p ra v  ta  v o jn a  u n iču je  m a ­
le k m ete .

P uč je  b il p re d  v ra ti; k d o  bo  d a l zan j 
signal?

(N AD ALJEV AN JE P R IH O D N JIČ )
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niso bili edini

pak tudi član bunSevtslko organizacije »Sa/vo- 
ria«, 3d velja za enega najbolj Izrazitih n a ­
cistično usm erjenih »dvoboj evalnih Mutoov« 
v Zahodni Nemčiji.

Teih organizacij je  v Zahodni Nemčiji pre­
cej in uživajo tudi podporo vlade, ki Jim kaj 
rada podeljuje celo subvencije, s čim er se ne 
morejo ravno pohvaliti druge mladinske in 
študentske organizacije, ki nimajo nacionali­
stičnega značaja. »Lepo je, če se m ladina vadi 
v moških spretnostih,« Je tejavil zahodno- 
nemški m inister Schroeder v času divjih po­
lemik, ki so sledile sm rti študenta M etra 
Grosswiela. Grosswiel je  nam reč um rl med 
dvobojem. Zdravniki so sicer kasneje ugoto­
vili, da je  Ml žrtev možganske kapi, toda 
skoraj gotovo je, da Je prišlo do nje prav 
zaradi dvoboja.

Tedaj so te ministrove besede razložili kot 
vladno sifcafllišče do teh  preživelih dvobojev, ki 
— treba je pač priznati — res niso nevarni. 
N asprotnika im ata namreč zavarovane vise 
dele telesa in  obraza, talko da lahko res do­
bita samo nenevarno brazgotino na lice. Prav 
zaradi te  nenevarnosti in bolečin, ki niso ve­
liko večje kot p ri navadnem tetoviranju, pa 
je  še bolj očitna preživelost te institucije.

Uradne statistike pa  vedo povedati, da je 
v raznih burševskih združenjih sedaj vsaj 
kakih 46.000 Nemcev. To pa pomeni tretjino 
vseh zahodnonemških študentov. Mensure so 
najbolj priljubljene v univerzitetnih središčih 
v Heidelbergu in  Gottingenu. Značilno pa je, 
da gre pri tem  bolestnem občudovanju in 
cenjenju m ensure za pollitdčmo precej Jasne 
vzroke: s  tem i brazgotinami, ki jih  v filmih 
drugih držav uporalbljajo za fizično označe­
vanje zločincev in banditov, »pravi Nemci« 
izpričujejo svojo nostalgijo za lepimi stari­
m i čaisi nemškega nacionalizm i.

Pri referendumu na  zahodnoberlinski uni­
verzi je E berhard Diepgen »propadel«. Š tiri­
inšestdeset odstotkov študentov je namreč 
menilo, da članstvo v buršeroki organizaciji 
nikakor ni tisto, kar bi si želeli od svojega 
predsednika. To je lepo, toda veliko pomemb­
nejše je, da je petintrideset odstotkov študen­
tov (se pravi tretjina, ki je  Včlanjena v podob­
nih organizacijah) menilo, da mensura, ki 
krasi Diepgenov obraz, ni noben zadržek, 
ampak celo dokaz »sposobnosti« za tak po­
ložaj. Zakaj treba je vedeti, da je zahodno- 
bertinska univerza nastala šele leta 1948 in 
da velja za najbolj demokratično in  najbolj 
antdnacistično m ed vsemi zahodnonemškimi 
visokošolskimi zavodi. Kaiko je potem na dru­
gih univerzah, si lahko samo mislimo.

Pravijo, da angleškim poslovnim možem ne 
gre zadnje čase ravno najbolje. Še vedno da 
ne vedo, na katero stran  naj usm erijo svo­
je poslovanje. Ali naj se še bolj navežejo na 
države angleške skupnosti narodov ali pa naj 
čaJkajo na čas, ko se bo Velika Britanija, 
konično m orebiti le priključila Evropskemu 
sfcupnemu trgu. No, veliki draguljar George 
Duckworth se je vsaj za nefcaj časa izmaknil 
takim skrbem. Za svoj »veliki posel« sd Je 
poiskal partnerja  kar na Japonskem.

Ker so šle letos »naravne« ostrige na Oto­
ku zelo slabo v prodajo — Angleži se pri ta ­
kih ostrigah boje okužfbe — Je George Duck- 
worth omogočil Otočanom, da to  sladokusno 
poslastico lahko uživajo v konservah. S svo­
jimi Japonskimi partnerji pa se je  domenil, 
da bodo zanj konservirali samo tiste ostri­
ge, v katerih je gotovo biser. KaJko je temu 
poslovnemu možaku uspelo prepričati britan­
sko carino, da m u je brez zadržkov in za mi­
nimalno pristojbino dovolila uvoziti 13.000 
škatel s takim i ostrigami, bo verjetno ostala 
njegova skrivnost, dejstvo je le, da je mo­
žak pričel ponujati svoje »ostrige presene­
čenja« na vse strani. Nekaj velikih restavra-

gestdnpetdeset u r je zasedala porota, ki se 
je morala izreči o kazni za dr. Gezo Kapla- 
nyja, ki je z nožem in kislino um oril svojo 
petindvajsetletno ženo. To se je zgodilo 28. 
avgusta lani, ko je bil m ladi m adžarski emi­
grant poročen šele pet tednov. Zdravnik je 
sam obvestil policijo o um oru. Ko so prei­
skovalci prišli v njegovo stanovanje v San 
Franciscu, jim  je zdravnik odprl vrata. Zeno 
so našli nago, privezano na posteljo. Vse telo

d j  to razkošnih nočnih klubov je že vpisalo 
na svoje jedilnike tudi konserve z ostrigami. 
Za približno 1500 dinarjev lahko kavalirji po­
nudijo svojim spremljevalkam tudi ostrigo, v 
kateri bodo gotovo našle biser. Duekworth 
pa še ni povsem zadovoljen. Pričel je  Izdelo­
vati posebne zlate prstane, v katere lahko na­
takarji kar sami takoj vdelajo najdene bise­
re. In  posli cvetejo.

S l i k a r j e v
Slovilta sodotoni slikar Georges Braque ne 

bo na svoji prihodnji razstavi prikazal slik, 
pač pa nekaj sto kosov nakita, ki ga je po 
njegovih načrtih  izdelal eden največjih pa­
riških draguljarjev. Računajo, da bo vrednost 
razstavljenega nakita kakih 1750 milijonov v 
našem denarju. N ajmanjša broška bo stala 
več kot deset milijonov.

Georges Braque je nedavno izjavil, da je 
našel v draguljih, zlatu, platini in srebru 
povsem nepričakovane možnosti za um etniš­
ko ustvarjanje, da se je zato zadnja leta po­
svetil tem  nenavadnim m aterialom in da bo 
verjetno, če dobi novo naročalo, se pravi, če 
razstava uspe, še nekaj časa delal načrte za

je bilo pokrito z ranam i. Mlada H ajna Pillon 
je umrla šele triintrideset dni kasneje, ko so 
v bolnišnici naredili že vse, da bi jo rešili. 
Zdravnik je takoj pojasnil policiji motiv 
svojega zločina: zdelo sc m u je, da je  žena 
prelepa, da bi bila lahko zvesta.

Prav ta motiv pa je rešil zdravnika sm rtne 
kazni. V poroti, ki m u je sodila, sta  namreč 
bili tudi dve ženski, ki sta se ves čas upirali 
najhujši kazni in končno prepričali še druge 
porotnike, da so izglasovali dosm rtno ječo. 
K er pa kalifornijski zakoni predvidevajo, da 
je treba zapornike izpustiti po sedm ih letih 
zapora, če je bilo njegovo vedenje v ječi pri­
merno, je taka kazen v bistvu gola form al­
nost. Zato je tudi madžarski zdravnik takoj 
po razglasitvi sodbe sklical v sodni palači v 
San Joseju tiskovno konferenco, na kateri je 
še enkrat izjavil novinarjem, da se izredno 
kesa svojega zločina, ki da je bil »pošastno 
dejanje«, in potem še pristavil: »Nisem ho­
tel, sploh nisem mislil narediti zločina, toda 
tisti dan se nisem mogel obvladati. V zločin 
so me zapeljale sile, ki so bile močnejše od 
mojega razuma.«

Na fotografiji je  dr. Geza Kaplany, ko ga 
vodijo iz sodne palače.

konjiček
nakit. Slikar je tudi p ri nakitu ostal zvest 
svojim najljufošitn motivom: pticam, ženskim 
obrazom, konjskim glavam. To nenavadno so­
delovanje m ed slikarjem  in draguljarjem , v 
katerem se je  pred časom poskusil tudi na­
drealistični slikar Dali, je dalo tako presenet­
ljive rezultate, da se je francoski m inister za 
kulturo Andre Malraux odločil, da bo razsta­
va, ki jo  bodo odprli 2. m arca, v enem izmed 
državnih muzejev. Pričakujejo, da bodo raz­
stavo pokazali še v nekaterih ameriških in 
evropskih glavnih mestih. Najbolj dragocen 
eksponat je 810-karatni topaz, ki ga je slikar 
vdelal v zlato sonce in ki velja skoraj 150 m i­
lijonov dinarjev.

Ostrige s presenečenjem

. . .  v MIDDLESEXU: Zenske pripadni­
ce vojnega letalstva so zalotile vlomil­
ca, ki se je vtihotapil v  skladišče za 
obleke. Povezale so ga z oblekami in 
perilom in ga izročile policiji.

SIBIRSKA SEKTA: POL 
STOLETJA IZOLACIJE

K o t p o ro č a jo  zahodne  časop isne  agencije, so  v m o čv irn ih  p red e lih  
s ib irsk e  ta jg e  o d k rili n a se lje  versk e  sek te , k a te re  č lan i so  že po l s to ­
le t ja  izo liran i o d  sveta . G re za  »sren jo  čudežne č rn e  reke« , k i  je  v e r­
je tn o  n a s ta la  p re d  p rv o  svetovno  vo jno . V ern ik i te  sek te  so  se  zaob­
lju b ili, d a  n e  bodo  delali, d a  se  ne  bodo  b r ili  in  u m iva li, d a  ne  bo d o  
u p o ra b lja l i  d e n a rja , d a  n e  bodo  nak u p o v ali v  c iv ilizac iji in  d a  n e  bo d o  
p lačev a li d a ja tev . Za vse je  tu d i ve lja la  p o p o ln a  n ra v n a  č is to s t, n iso  
uživali a lk o h o la  in  n iso  služili v o jaškega  ro k a . D a s e k ta  n e  b i izu m rla , 
k e r  n iso  im eli po tom cev , so  v »bližnjih« (s e k ta  je  živela  sk o ra j s to  
k ilo m e tro v  od  č lovešk ih  n a se lij)  v aseh  k ra d li o tro k e . T ako  so  živeli 
svo je  sam o tn o  živ ljen je , k e r  je  po  enem  izm ed  n au k o v  n jih o v e  sek te  
v e lja lo , d a  bo  tis t i, k i p r id e  v s tik e  z d ru g im i lju d m i, zvabil 
večno p rek le ts tv o  n a  vse člane sek te . T oda  k lju b  te m u  so n ekako  zve­
deli, d a  je  b ila  le ta  1914 velika  vo jn a  in  d a  j i  je  sled ila  rev o lu c ija , n e ­
k je  o k ro g  le ta  1949 p a  so  s liša li tu d i, d a  je  b ila  n e k a j le t p re j  še  en a  
velika  vo jna .

N enavadno  sek to  je  p ovsem  slu ča jn o  o d k ril eden  izm ed  so v je tsk ih  
le ta lcev , k i je  n izko  le te l čez ta jg o .

UGANKA TRIDESETIH  P U Š K
R ouensk i po lic iji je  po  š tir ih  me­

secih  p re isk av  uspelo  razv o z la ti tu ­
d i zločin, za  k a te reg a  so  v si m enili, 
d a  je  »popoln« in  d a  bo  za to  o sta l 
tu d i nekaznovan . G enialn i p re isk o ­
valec M aig re t je  b il to k ra t  m lad i 
p o lic ijsk i in š p e k to r ' G onzalves.

U ganka, s  k a te ro  se  je  ub ad a l 
m lad i k o m isa r, je  im ela  vso p re ­
p ro s to s t  in  pek lensko  zap le tenost 
n a jlep š ih  d e tek tiv sk ih  š to r ij : im el 
je  ž rtev  in  29 osum ljencev , k i so 
bili vsi s p u šk am i v ro k a h  n a  m e­
s tu  zločina. Ž rtev  je  b il p a r išk i in- 
d u s tr ije c  R o b e rt L ecom te, m esto  
zločina  zasebno  lovišče v E u ru , da­
tu m  p a  30. sep tem b ra  1962.

Za tis t i d a n  je  nam reč  zobozdrav­
n ik  H e n ri R ich a rd  povab il v svoj 
lovsk i re v ir  k ak ih  tr id e se t p r i ja te ­
ljev  in  p r ija te lj ic . V si lovci so se 
po stav ili v  ob lik i velikega p ravo ­
k o tn ik a  in  p rič e li p ro d ira ti v go­
ščavo. T ako  n a j b i p ris ilili je reb ice , 
d a  se  dv ignejo  v zrak . In  res, k m a­
lu  je  počila  p rv a  p u šk a  ifl p rv a  Je' 
rc b ic a  je  p a d la  n a  tla . P o tem  pa  
se je  dv ign ila  cela ja ta  in  z  vseli 
s t ra n i so  se zasliša li stre li. J e re ­
b ice  so p ad a le , sk o ra j h k ra ti p a  je  
p ad e l tu d i R o b e rt Lecom te.

Lova je  b ilo  s ice r ta k o j konec, 
to d a  n a  v p ra šan je , kdo  je  u stre lil 
in d u s tr i jc a , n i b ilo  odgovora. Lovci 
so  se s ice r še  p re d  p rih o d o m  po li­
c ije  odločili za  m an jšo  preiskavo 
m ed  sebo j, to d a  re z u lta ta  vseeno

n i b ilo  nobenega. E d en  izm ed  lov­
cev je  sam o  n a re d il sk ico , n a  k a ­
te r i  je  po  razn ih  p rič e v a n jih  zabe­
ležil m es ta , k je r  so b ili lovci v  času , 
ko  je  p riš lo  do u so d n eg a  s tre la .

V ide ti je  b ilo , d a  je  u g an k a  re s  
ne reš ljiv a . T oda  ta k o j  se  je  izka­
zalo  tu d i, d a  n i ve like  v e rje tn o s ti, 
d a  b i šlo  za trag ičn o  p o m o to . Za­
k a j in d u s tr i jc a  je  u b ila  š ib ra  ka li­
b ra  d v an a js t, k i je  s ic e r ne  u p o ra b ­
lja jo  p r i  lovu n a  je reb ice . S k o ra j 
vsi lovci so s ic e r im e li s  seb o j tu d i 
ta k e  n ab o je , to d a  možnost,* d a  bi 
šlo  za  d v o jno  p o m o to , n a m re č  da  
je  lovec d a l v p u šk o  n ap ačen  n ab o j 
in  d a  je  p o tem  u s tre li l  in d u s tr i jc a  
n am es to  je reb ice , je  b ila  le  p re ­
m a jh n a . H udo  p a  je  b ilo , k e r  po­
lic iji n i u spe lo  ug o to v iti p r i  nobe­
nem  izm ed  udeležencev  lova  m o ti­
va za u b o j.

In š p e k to r  G onzalves je  zasliša l 
vse lovce, to d a  n iliče n i p riznal, da  
b i b il zag reš il trag ičn o  p om oto . T a­
ko  je  m o ra l p r ič e ti  s svo jo  š tir im e ­
sečno  p re isk av o . S p o sk u so m  so 
sicer ugo tov ili, d a  b i b il s tre l s k a ­
lib ro m  d v a n a js t lahko  sm rte n  tu d i 
z ra z d a lje  200 m etrov , to d a  š ib re  
so p ro d r le  v  in d u s trijč ev o  te lo  p o d  
ta k im  k o to m , d a  so  lah k o  om ejili 
štev ilo  o sum ljencev  n a  polovico. 
K o se  je  v  m a p i zb ra lo  sk o ra j 200 
s tra n i ra zn ih  p ričev an j in  p o ro č il 
s tro k o v n ja k o v  in  več k o t sto  fo to ­
g ra f ij te re n a  in  ko so v lov išču

n a red ili več re k o n s tru k c ij tra g ič ­
nega lova, se je  število o su m ljen cev  
zm an jša lo  n a  tr i.

T rije  osum ljenci: ženska, k i je  
b ila  šele d rug ič  na  lovu in  k i bi 
p ra v  lah k o  zam en ja la  in d u s tr i jc a  z 
kako  d iv jad jo , odvetn ik , k i je  p red  
le ti  že e n k ra t m ed  lovom ' o b s tre lil 
p r i ja te lja , in  v isoki u rad n ik  P ie rre  
C arli, k i je  in šp e k to rju  izjavil, d a  
t i s t i  d a n  sploh n i s tre lja l, d ru g im  
lovcem  p a  priznal, d a  je  d v a k ra t 
zgrešil. P a  so p r iš le  sp e t n a  v rs to  
re k o n s tru k c ije  lova, p ro u čev an je  
sk ice, k i so jo  n a red ili sam i lovci, 
in  p r im e rja n je  s  fo to g ra fijam i te ­
re n a  in  ran e . N i še  znano , kako  je  
in šp e k to r  G onzalves zoževal svo j 
k ro g  osum ljencev , to d a  p re d  do­
b r im  ted n o m  so  n en ad o m a  p r ip r li  
P ie r ra  C arlija . K o so  m u  z dokazi 
pokazali, d a  je  b il p ra v  o n  edini, 
ld  je  lah k o  b rez  velik ih  p rem ik o v  
u s tre lil p a rišk eg a  in d u s tr i jc a , je  ta ­
k o j p rizn a l. T rd i sicer, d a  g re  za  
p o m o to , to d a  zelo m alo  je  v e rje tn o , 
d a  bo sod išče  u p o štev a lo  to  n jeg o ­
vo o b ram b o . P reveč  časa  je  n am reč  
čak a l s  sv o jim  p r iz n a n je m  (f ra n c o ­
sk i zakon i p red v id ev a jo  n a jv iš jo  
kazen  za  s lu č a jn i u b o j p r i  lovu dve 
le ti z a p o ra ) svo je  p om ote , za  k a ­
te ro  m u  n it i  n i g roz ila  ta k o  h u d a  
kazen. T oda p o lic ijsk e  p re isk av e  
še n i konec : m o ra  n a m re č  u g o to ­
viti, z ak a j je  C arli p rav zap rav  u s tre ­
lil in d u s tr ijc a .

. . . v  AVSTRALIJI: Psi so ukradli 
dve raci, M sta bili namenjeni za ko­
silo angleški krailjici, ko bo v marcu 
obiskala Avstralijo. Novi raci sedaj 
stražijo policaji.

Avtobus v East Riverju - 7 mrtvih
Is avtobusa, ki Je i  desetimi potniki ln voznikom iz neznanih vzrokov pred New Yorkom 
zavozil v E ast Rivcr, so se rešili le štirje potniki. Zakaj do nesreče je prišlo na mestu, kjer 
je reka že takoj pri obali globoka več kot deset metrov. Avtobus je bil eden tistih, ki vozijo 
na Welfare Islandu, otoku med B r o o k ly n o m  in M anhattanom, na katerem  so številne bolniš­
nice in druge s o c ia ln e  ustanove (od tod tudi ime otoka). Ko g a  je na o v in k u  zaneslo z 
mokre asfaltne ceste v reko, je  bilo v njem deset bolniških sester, ki so se s kosila vračale 
v službo. Ze nekaj m inut po nesreči, ko vodni tok še niti n i odnesel velikega naftnega ma­
deža, so prihiteli gasilci, rečni reševalci, dva helikopter,ja in na koncu še velik žerjav. Ena 
izmed preživelih potnic je izjavila, da se ji zdi, da je voznika nenadoma obšla slabost in 

da Je zato izgubil oblast nad vozilom.
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Brazgotine še
vedno v modi

Nemci se očitno kar ne morejo odpovedati
oboževanju »mensure«, te  brazgotine na 
obrazu, ki naj bi izpričevala hrabrost, moš­
kost in  celo trden značaj. Kako zelo v Nem­
čiji še vedno spoštujejo to preživelo srednje­
veško navado, se je najbolj izkazalo te dni, 
ko se je 15.000 zahodnoberlinskih študentov 
moralo izjasniti, ali naj bo E berhard Diepgen 
še naprej predsednik njihovega združenja. 
Diepgena so izvolili na ta  položaj 30. januar­
ja  letos, toda potem se je izkazalo, da mla­
denič, ki je že diplomiral pravo, ni samo 
ugleden član zahodnonemške krščamsko-demo- 
kratske stranke, kar je bilo vsem znano, am-

INŠPEKTOR JE 
PRIZNAL

Pred dvema tednom a smo v našem  tedniku poro­
čali o nenavadnem krim inalnem  prim eru  v Avstriji: 
v preiskovalnem  zaporu se je  znašel znani policijski 
inšpektor Franz Schober iz Graza, ker so ga osu­
m ili zločina, ki ga je  nekaj časa sam  preiskoval. 
Inšpektor je sedaj pod težo dokazov in potem , ko 
m u ni uspel poskus sam om ora, priznal, da je  um oril 
trgovca Oscarja Grossa, ki je  med drugim  tudi 
izposojal denar na visoke obresti. Inšpektor je  sedaj 
priznal, da je  bil trgovcu dolžan nekaj deset tisoč 
šilingov, ki jih  nikakor ni mogel vrniti. Zato se je 
odločil /a  zločin. Trgovca je  ubil z m ajhno sekiro. 
K ot veliko obetajočem u policijskem u uradniku  so mu 
teda j prepustili preiskavo. Policija pa  je  potem  

precej slučajno zvedela, da inšpektor prikriva neka 
dejstva, m ed katerim i je bilo gotovo najbo lj po­
m em bno tisto , da je  poznal in da se je  celo večkrat 
shaja l z žrtvijo, tako da so pričeli z vzporedno p re­
iskavo in potem so, ko sc je  nabralo  že precej 
dokazov, Schoberja celo p rip rli. Zanimivo pa je , da 
ne bo inšpektor takoj prišel pred sodišče. Graška 
policija  je  nam reč odkrila v svojih aktih  še en nepo­
jasn jen  zločin, p ri katerem  je  žrtev, neki bogat km et, 
pad la  pod udarci sekire. Tedaj je  iz njene hiše izgi­
nilo precej denarja. Sedaj policija proučuje, če ni 
m orebiti tudi to zločin inšpektorja , ki so mu vsi 
obetali blestečo kariero.

Pisatelja - žrtvi 
velikega vala

Javnost Je Sele sedaj, se pravi po dobrih dveh 
mesecih zvedela o tragičnem  koncu dveh francoskih 
pisateljev in novinarjev Jeana Portella in Clauda 
Charliesa, ki s ta  se 21. decem bra lani s svojim  ro ja ­
kom , raziskovalcem Robertom  Vergnesom odpravila, 
da bi posnela film  o življenju na otoku Cocos, ki leži 
kak ih  500 kilom etrov vzhodno od K ostarike. Nesrečo 
je  preživel samo Vergnes, ki je  pred dnevi, ko ga 
je  skupina am eriških raziskovalcev našla na  tem  
otoku v Pacifiku, lahko tudi pojasnil, kako se Je 
pravzaprav zgodilo.

»Otok Cocos bo zame za vedno ostal prekleti 
otok,« je  Vergnes izjavil novinarjem . »Ko sem z 
Jeanom  Portellom  in  Claudom Charliesom z m ajhnim  
m otornim  čolnom odplul iz naše baze, je  bilo m orje 
sicer precej nem irno, toda pisatelja  s ta  vztrajala, naj 
nadalju jem o pot. Ko pa smo prišli do otoka, je 
od nekod prihrum el pošastno velik val. Coln se je  
prevrnil, vsi smo izginili pod m orsko _ gladino, ko 
sem izplaval na površje, pa prijateljev  ni bilo nikjer. 
N ekaj časa sem  ju  iskal, potem pa sem odplaval 
k  otoku. Uspelo ml je p riti do obale. Toda na 
otoku sem m oral ostati cela dva meseca, preden je 
prišel čoln z am eriškim i raziskovalci, ki me je  vrnil 
v civilizacijo.«

.Avstrijski Sinjebradec4 
pred sodiščem

Pred slabim a dvema letom a smo tudi v našem 
tedniku poročali o M atthiasu K indlingerju, ki si je 
tedaj, k ljub svojim  sedem inšestdesetim  letom , pridobil 
vzdevek »avstrijski Sinjebradec«. Moža so nam reč 
našli zvezanega v spalnici njegove velike vile v pred­
m estju  avstrijskega m esta Krems. Soba je  b ila v ve­
likem  razdejanju, na postelji pa  je  bilo truplo  Kind- 
lingerjeve zadnje žene M argarete M autner. Zdravnik 
je  ugotovil, da je  zadušena.

K indlinger je  tedaj pojasnil policiji, da so ju 
napadli tatovi, da so ga z nečim udarili po glavi, 
tako da se je  onesvestil in da žena tedaj, ko se je 
zavedel, ni več kazala znakov življenja. Menil je, 
da so tatovi zadušili ženo, ker se je  preveč upirala. 
Zdravnik je  s svojo ugotovitvijo, da se je  žena zadu­
šila  pod blazino, samo potrd il to njegovo zgodbo.

Toda policija je  vendarle m islila drugače. Zakaj 
M argareta M autner je  bila že peta K indlinger jeva 
žena, ki je  um rla v skrivnostnih okoliščinah. In  vse 
ženske so bile zelo bogate in vse so K indlingerju 
zapustile vse svoje prem oženje. T reba Je samo še po­
vedati, da Je m ožak bil že le ta  1927 obsojen na osem 
le t ječe, ker je  zadavil svojo prvo ženo. Zato so p ri­
čeli nekoliko natančneje proučevati »vlomilski napad«, 
zlasti pa še način, kako Je bil K indlinger zvezan, 
ko so ga našli. In  tako so ugotovili, da Je zelo 
možno, da se je  zvezal kar sam . Kako je  kasneje 
tek la  preiskava, ni znano, toda očitno je, da Je po­
lic iji uspelo zbrati za svoje sum e dovolj dokazov, 
zakaj pred nekaj dnevi so v Krem su »avstrijskega 
Sinjebradca« končno postavili pred sodnike.

— = = = = = = = =  ^

H udo  m aščev an je  s i je  izm islil m la d  m ož iz S iid e rd ith m ar 
schena  v Z ahodn i N em čiji, k e r  m u  je  is t i  p ro m e tn i s tra ž n ik  dva 
k ra t  z a p o v rs tjo  o d m eril g lobo  z a ra d i en ak eg a  p ro m e tn e g a  p re  
k ršk a . V lo k a ln em  d n ev n ik u  je  o b jav il og las: »M oped p odarim : 
P rid ite  p o n j k  p ro m e tn e m u  s tra ž n ik u  H elm etu !«  N asled n ji d an  
se  je  n a b ra la  p re d  s tražn ik o v o  h išo  m n o žica  lju d i — vsi b i bili 
ra d i m oped . S tra ž n ik  je  m o ra l n av sezad n je  sk o z i d v o riščn o  okno  
u it i m nožici, k i m u  je  začela  g roz iti, k e r  je  rekel, d a  sp lo h  n im a 
n iče sa r p o d a riti .

*
V d v o b o ju  s sam o k re s i s ta  sk u ša la  o p ra t i  v sa k  sv o jo  č a s t 

62-letni Jo se  C am pes C a rr ija  in  n jeg o v  64-letni p r i ja te lj  Ju a n  
V alles M aja, o b a  iz B arcelone . S p rla  s ta  se  z a ra d i 15 p eze t ali 
p o  n a še  p rib ližn o  200 d in . H u d o  po šk o d o v an eg a  C a rr i jo  so  po  
d v o b o ju  o d p e lja li v  bo ln išn ico .

N ew yorška  k o zm e tik a  je  p o s tre g la  z n ov im i m o d n im i d o m i­
slicam i. N a vzo rčn i ra z s tav i so  p okaza li, m e d  d ru g im  u m e tn e  t r e  
pa ln ice , k i s ta n e jo  d e se t d o la r je v  in  k i j ih  je  tr e b a  nosati tako le : 
k ra tk e  podnevi, dolge p a  zvečer a li za  fo to g ra fa . P o k aza li so  celo 
sivega fran co sk eg a  k o d ra  z u m e tn im i trep a ln icam i, sam o  d a  je  
b il n jegov  o k ra s  iz č lovešk ih  las , m e d te m  ko  im a jo  ženske  rad e  
herm elin ske , tju le n je  in  d ru g e  d rag o cen e  d lačice. N a d a ljn ja  no ­
v o st je  razn o b arv n i lak  za  u še sn e  m ečice. N am esto  d a  b i ženske 
nosile  ta k šn e  a li d ru g a č n e  u h an e , s i p o lju b n o  p o b a rv a jo  spodn ji 
del uh ljev , in  s ice r tu d i v z la tem  a li s re b rn e m  o d ten k u .

Trinajstletni gimnazijec 
Jonas Llnderholz iz Stock­
holma je poslal švedskemu 
kralju  prošnjo, naj m u do­
voli opraviti m  univerzi za­
ključni izpit iz zgodovine, 
ker se sicer ne m ore potego 
vati za službeno m esto pro­
fesorja zgodovine. Zares zna 
Jonas o zgodovini toliko, d; 
ga gimnazijski profesorji ne 
morejo naučiti n ičesar več, 
saj je  rekel celo sloviti zgo­
dovinar K jell Kumlien, da 
je  fantovo znanje presenet 
ljivo.

*
M ed š tu d e n ti p ra v n e  fa k u lte te  p a rišk e  S o rb o n e  je  zadn je  

čase  tu d i 53-letna žena, k a te re  m oža  so  lan i o b so d ili n a  d o sm rt 
no  ječo , k e r  je  u b il sv o jo  ljub ico . Ž ena hoče  d o š tu d ira t i  p ravo , 
d a  bo  m og la  p o te m  sa m a  sp ro ž iti po n o v n o  raz p ra v o  z nam enom , 
d a  b i doseg la  p o m ilo s titev  svo jega  m oža.

*
F in an čn im  u rad n ik o m , d a v k a rje m  in  so d n im  iz te rjev a lcem  

so  z a p r ta  v ra ta  v  večino a v s tra lsk ih  k lubov  za  golf. S k lep  na  
p od lag i štev iln ih  p r ito ž b  so  k lu b sk i p re d se d n ik i u te m e ljil i ta ­
kole: » Izog ibati se  m o ra m o  vsega, k a r  b i u teg n ilo  p e tičn e  lju d i 
m ed  n a š im  č lan s tv o m  sp ra v lja ti  v  s lab o  voljo.«

K er je  v  Ju žn em  V ie tnam u  iz le ta  v  le to  več žen sk  k o t m o­
šk ih , je  p r iš lo  v  navado , d a  se  ženske  m e d  sebo j p o g a ja jo  o že­
nin ih , k i so  v m an jš in i. V D a la tu  n a  p r im e r  je  v  k ra tk e m  p o  
sk o č ila  cen a  za  zak o n sk eg a  m o ža  n a  dva  b ivola.

K e r ho če jo  u go tov iti, a li bo  m ogoče p r ih o d n je  le to  b rez  te 
žav p re n e s ti  o lim p ijsk i ogen j iz G rč ije  v  T okio, p r ip ra v lja jo  po ­
sk u sn i p o le t, k a te reg a  sk u p n i s tro šk i bo d o  n an esli oko li 55 mi 
lijonov  d in a rjev .

*
N a zah tevo  enega  izm ed  poslancev  je  k an a d sk i p a rlam en t 

] ses tav il p re isk o v a ln o  kom isijo . P oslanec  iz M o n trea la  je  nam reč  
trd il, d a  so  k a n a d sk i za s to p n ik i n a  se ja h  NATO v P a r iz u  »pre- 

1 živ lja li noči n a  P igallu , dneve p a  v poste lji« .

   J



Sla sva čez dvorišče srvetih plesalk; rjavkasti potepuš­
ki pes nam a Je ves čas sledil. Po visokih stopnicah sva se 
povzpela na ploščad tem plja tigrov ln  pogledala navzdol 
na dolgo dvorišče. Na zidovih so bili obeienl napisi z zgo­
dovinsko razlago. Vsak zid Je im el približno nasredi, p re­
cej od tal, velik kam nit kolobar.

Pes Je šed za nam a tudi po visokih stopnicah in naju  
opazoval. Mimo tem plja bojevnikov sva se povzpela na  vrh 
oiramide, k je r sta  bili dve ogromni kam niti kači z repom, 

sdignjenim navzgor, in  z zdrobljeno glavo na tleh kot 
ave nemi straži p red  kam nitim  kipom Chac — Moola; k r­
voločni bog je Sključen sedel s  prekrižanim i nogami, z 
glavo obrnjeno pro ti piram idi, v naročju pa Je držal kam­
nit kelih, pripravljen, da sprejm e v dar še topla človeš­
ka srca.

Občutek strahu  in tesnobe, ki se me je loteval prejš­
n ji večer, se je spet povračal. V zid, ki naju je obdajal, so 
bile vklesane podobe Chac — Moola; orlovski, pretirano 
ukrivljen nos mu je štrlel naprej kot rilec. Osupnila me 
je pošastna brezsm iselnost te m rtve religije, katere izpri­
jeni in grozljivi kult je  žrtvoval kam nitem u idolu, ki ga 
je ustvarila bolestna dom išljija, tisoče in tisoče nedolžnih 
otrok.

Izza vogala se Je pojavilo rjavkasto ščene, ki naju  Je 
ves čas sprem ljalo; klapouhi pes me je za hip počastil s 
svojim krm ežljavim pogledom, potem  preskočil kamni­
to kačo, povohal Chac — Moola in privzdignil taco.

Odleglo mi je, sam  ne vem zakaj.
Deborah, ki Je stala zraven mene, Je pogledala na uro. 

»Pojdiva pogledat c e n  o t  e. Papa je bil strokovnjak 
v raziskovanju c e n  o t  e s  , ko je bil tu. Gorje mi, če m u 
ne bom  obširno poročala, ko se vrnem.«

N apotila sva se proti veliki skali, ki je bila žrtvenik. 
Vse naokoli so poganjale ljubke rumene cvetice. Sam pri 
sebi sem se vpraševal, če bi lahko rasle tudi v tistih  ča-

1  e  slh, ko Je bU ta kraj vsak dan prepojen a krvjo. Morda pa
jim  Je kri godila.

»Kaj pa  pravzaprav pomeni c e n o t e s ? «  sem
vprašal.

»Naravni Jaški se v teh krajih  im enujejo c e n o t e s .  
Ta je najvažnejši na vsem Yucatžnu: žrtveni Jašek. Do­
stojanstveniki od blizu in daleč so prihajali sem ln  m etali 
vanj dragulje, dečike ln  deklice. Posebno deklice. Kdo ve, 
koliko Jih je  bilo.«

Spustila sva se po stopnicah niadol in  mimo staro­
davnih razpadajočih stebrov nekdanjega trga prišla na 
traivnik.

»Jašek je severno od piramide,« je rekla Deborah. 
»Zunaj, dom ala že v džungli. Poglejte, tam le je s te z a ...«

Sla sva po travniku, potem  pa  po stezi, k i je  vodila v 
džunglo. Kmalu se Je steza razširila v jaso; k jer je  nek­
daj sta l tempelj, je  bil velfk kup kamenja. Prispela sva 
do C e n o t e  d e  l o s  S a c r i f d c l o s .

Pred nam a se je odpiral k ra ter, katerega polm er je 
meril kakih petdeset metrov; izredno globoka jam a, ka­
kor da bi se na tern m estu udala zemeljska skorja. 
Stopil sem prav do roba. Njene belkaste stene, porasle 
z grmičevjem in  praprotjo , so se spuščale kakih dvajset 
m etrov globoko. Na dnu je bila zelenkasta voda. Sončni 
žarki, ki so se prebijali skozi gosto listje drevja, so risali 
fantastične podobe, plod igre svetlobe in sence. Toda 
vzdušje vsenaokrog je bilo ledeno, grozljivo, statično. Po­
mislil sem  na prestrašene deklice, ki so v sm rtni grozi 
kričale in  se otepale, ko so jih  metali v ta  strašni jašek 
sm rti. Delček sekunde popolne tišine in potem  zamolkel 
pljusk.

Deborah se je nevarno približala robu in pogledala v
brezno.

»Tam doli Je na stotine okostnjakov,« Je rekla. »Arhe­
olog Thompson Je raziskoval ta  prekleti jašek: našel Je

alata, drago kamenje ta  lobanje; predvsem lo b an je .. .»  u  
Obmolknila Je. »Od tam  ni Izhoda. Spodaj, pod zemljo, 
teče reka; n jen tok je zelo močan. Ce padeš dol ta  če ni­
maš p ri roki vrvi, Je po tefbi.«

»Zares pom irjajoča perspektiva!«
Na jaso se je priitepel rjavkasti pes, najin  stari zna­

nec ta  spremljevalec; kakor v zadregi naju  je nekaj časa 
opazoval, potem  se je  um aknil v senco, so leno Bleknil ta  
si začel lizati tace. Deborah je  stopila za korak nazaj — 
poprej je bila čisto na robu — in odprla torbo. Potem me 
Je pogledala vsa vznejevoljena.

»Pa sem  res neumnica, da ji n i para. Papanu sem 
obdjufoila, da m u bom  prinesla fotografije tega jaška. Pre­
den sva šla, sem potipala torbo. Trdno sem bila prepri­
čana, da je  notri fotografski aparat, pa je bila le knji­
ga.«

Medtem sem jaz opazoval kup kamenja, ki je  bilo ne­
koč tem pelj, ta  se vpraševal, kakšni krvavi obredi so se 
odvijali za njegovimi stenami.

»Peter,« me je poklicala iz davnine nazaj v sedanjost 
in se p ri tem oprta na m ojo roko. Pogledal sem jo ta imej 
pri tem  čuden občutek, da se mi bo spet nalagala. »Peter, 
ali bi bili zelo hudi, če bi vas prosila, da bi skočili do ho­
tela ta  m i prinesli moj fotografski aparat? V petiih m i­
nutah boste nazaj. Veste, obljubila sem papanu . . .«

Pobrskala je  po torbi; »Nate ključ moje sobe. Tukaj 
p a . . . « Iz torbe je potegnila žepno izdajo neke krim inal­
ke, z živobarvnimi platnicam i. »Brala sem jo m ed potjo.
Ko že greste v hotel, odnesite še knjigo . . .  Veste, samo
v napoto ta težo mi je . . .«

Knjigo sem vtaknil v žep in vzel ključ. Skušal sem • 
ugotoviti, zakaj se m i je zdelo, da je  vse, kar mi je govo­
rila, izmišljeno. Včasih se m i je  zazdelo, kakor da je vse 
njeno obnašanje, odkar sva zjutraj odšla iz hotela, ena 
sama igra in recitacija.

Toda mlladd obraz, njegove lepe poteze ta  njegova bu- 
nanja bledica, vse to  m l ni odkrilo prav ničesar.

»Zal m i je, da vas nadlegujem,« Je dejala. »Med­
tem si bom  poM že ogledala c e n o t e .  Poiskala bom 
najboljši zorni koit za fotografijo.«

»Prav.« Po stezi sem se napotil pro ti hotelu.
Rjavkasti pes me je zvedavo pogledal. Najprej se Je 

pretegnil, kakor da nam erava vstati, potem  se je obrnil k 
Deborah, se spet usedel in  si začel znova oblizovati tace.

»Pohitite,« je Deborah zaklicala za menoj.
Pogledal sem  nazaj. Vrnila se je čisto na rob globo­

kega prepada: bila je  zelo lepa, polna življenja ta  elegan­
ce, z rdečo torbo ta  v čevljih z visokimi petami.

Ko sem  prišel iz džungle na travnik pred  razvalinami, 
sem imel občutek, da sem spet sredi življenja. Ob ti­
stem kraku piram ide, ki ga niso restavrirali, s ta  dva 
Indijanca v belih suknjičih plela travo. Ljubko dekletce 
se je  igralo na ploščadi tem plja lobanj. Po stezi, pora­
sli s  travo, pa  m i je  prihajal nasproti moški v sivi obleki.

Ko sva sl bila že blizu, sem v njem  prepoznal direk­
torja  hotela. Prisrčno me je pozdravil.

»Ste pa  zgodnji, gospod Duluth.«
»Ogledala sva si c e n  o t  e.«
»Zelo zanimivo, kajne?«
»Zelo...«
Dekletce Je plezalo po razvalinah tem plja. Eden Iz­

med Indijancev/ ki sta  pod piram ido plela travo, se je 
zleknil v travo, očitno u tru jen  od dela; oči si je pokril s 
klobukom.

»Moram v hotel p o . . .« Rezek ženski krik  me je pre­
trgal sredi stavka. K rik je  prihajal iz džungle.

Okamenel sem. D irektor se je  obrnil ta  pogledal pro­
ti stezi, ki je  vodila v džunglo.

Odmev se še ni polegel. Spreletel me je srh. Potem 
Je sledilo še nekaj strašnejšega, posebno še, ker se Je po-

polnoma ujem alo s predstavam i iz mojega poprejšnjega J 7  
sanjarjenja: zamolkel pljusk.

Kri m i je zledenela po žilah. Stekel sem proti džungli.
Ne da bi se ozrl, sem  zakričal: »Gospodična B r a n d . . .  go­
spodična je sam a v džungli . . .«

Direktor je  stekel za menoj. Tekel sem, kolikor hitro 
sem mogel. Listje tr te  je  šelestelo okrog mene, kakor da 
bi ga vzburkala peklenska sila. Pred menoj so se pobli- 
skavaii najrazličnejši m etulji kot dragoceno kamenje. Vse 
okrog mene m i je vzbujalo grozo. Predstavljal s e m , si 
Deborah, kako v visokih petah z negotovim korakom  lovi 
ravnotežje na robu prepada . . .

Prisopihal sem na jaso. Na robu jaška sem zagledal 
rjavkastega psa, ki je strigel z ušesi in gledal v brezno.
Na dnu je ta prekleta zelenkasta voda v hitrem  toku od­
tekala p ro ti podzemni reki.

»Deborah,« sem zaklical.
D irektor je ves zasopel prisopihal za menoj. Skupaj 

sva stopila prav na rob prepada.
D irektor me je zgrabil za roko. Stisnil me je tako k r­

čevito, da so se mu nohti zarili v meso. Pokazal m l je ne­
kaj, tam  na dnu. Pa ni bilo več potrebno: med tem  se 
zagledal tudi sam.

Dvajset m etrov pod seboj sem zagledal njene bujne 
svetle lase, ki so počasi valovali kakor alge.

Medlo sem  za trenutek  razločil tudi n jen obraz: bled, 
hladen, zelen pod zelenkasto vodo.

Ni se ganila. Ležala je nepremično, m edtem ko se je 
vodni tok poigraval z njenim i bujnim i lasmi.

5.
K at prvo reakcijo sem občutil jezo. »Gob neumna,« 

sem si mislil. »Kdo je še videl plesanje na robu prepa­
da.« Kaj res ni imela n iti trohice razuma v sebi? šele, po ­
tem sem zaznal vso grozotnast dogodka. Negibna Je ležala

na dnu, pod vodo. Najbrž je p ri padcu z glavo treščila ob 
steno. Morda pa je ob dotiku z vodno gladino zaradi ve­
like višine takoj izgubila zavest.

Pokleknil sem  in se skušal stegniti navzdol, ob ste­
ni prepada. D irektor me je zagrabil za ovratnik. Bil je mo­
čan kot rokoborec, pa me je z lahkoto potegnil nazaj, 
proč od roba.

»Saj ne m orete dol. Nihče se ne m ore spustiti po tej 
steni.«

»Saj se bo ubogo dekle utopilo!«
»Prav gotovo bi strmoglavili. Do dna Je dvajset me 

trov . . .  Potem bi m orali reševati še vas.«
Na jaso je pritekel neki Indijanec. Direktor m u je po 

špansko nekaj zaklicali in Indijanec je spet oddirjal, ko- 
kor da bi izstrelil puščico.

»Prinesel bo vrv,« je povedal direktor. »Na piram idi je 
vrv, s  katero si tu risti pomagajo na vrh. Takoj bo spet 
tu.«

Bil je  m anjši od mene, toda ena sam a mišica. Zagra 
bil me je, ko nisem bil pripravljen na to, ta  oklenil m o­
jo roko v strokovnjaški prijem . Opotekla sva se, skoraj 
čisto na robu. Rjavkasti pes je zalajal. Nem ara mu je 
eden ali drugi stopil na taco. Medtem ko sem se podza­
vestno m otal sem in tja , sem gledal Deborah tam  spo­
daj. Zdelo se m l je, kakor da se utaplja. Bledo lice je bi­
lo še balj zbegano; lasje so dobili nekoliko tem nejši ton. 
Vodni tok jo  je  počasi odnašal p ro ti steni, k jer jo bo po­
goltnila podzemna reka.

Na pol sem slišal direktorja, ki je  dejal: »Sedaj je že 
prepozno. Mislim, da je m rtva. Truplo bo odplavala reka.«

Za hrbtom  sva zaslišala nekoga, ki teče. Vrnil se je 
Indijanec. V roki je  držal dolgo, zvito vrv; en konec iMu je 
visel zadaj, kakor rep velikanske kače. Z njim  je bil še 
en Indijanec. Oba sta se ustavila nad propadom, tam , kjer 
Je natanko pod njim a ležala truplo  Deborah. V bližini je

bflo drevo. Eden J« privezal r r r  za deblo ln se spustil t  1 o
krater.

Sele tedaj sem  se nehal otepati; d irektorjev prijem  je 
popustil. Postalo m i je Jasno, da ne bi mogel ničesar sto­
riti. D irektor Je imel prav. Po vsej verjetnosti je  bila m rt­
va. T rudil sem  se, da  bi v podzavesti sprejel to  težko 
sprejemljivo dejstvo in se z n jim  sprijaznil. Pod zelen­
kasto ta  blatno vodo trupla skoraj ni bilo več videti. 
Manjši ta  kot deček pražen Indijanec se je spuščal nav­
zdol, privezan na vrv. Drugi je  čepel na  robu ta  ga paz­
ljivo opazoval. V hipu sem  um aknil pogled: nisem hotel 
več gledati.

R javkasti pes, ki je  opazil m ojo nenadno kretnjo, me 
Je bežno pogledal ta  počasi odšel.

Sedaj so se m i. možgani že ra2foistri.ll. Stikal sem 
okrog kra terja  ta  iskal rdečo torbo, ki jo je  imela De­
borah. Toda ni je  bilo. N ajbrž Jo Je držala v roiki, ko ji 
Je spodrsnilo. Predstavljal sem  sl, kako Je z njo padala v 
prepad tudi elegantna am eriška to rba ta  se na dnu p ri­
družila antičnim  Indijanskim zapestnicam, draguljem ta 
lobanjam.

Na steed sem  zaslišal korake. Cez nekaj sekund se je 
na Jasi pojavila racajoča postava Billa Hallidaya. Sonce 
mu je sijalo na  glavo, tako da so se njegovi sivi lasje sve­
tili rum enkasto srebrno. Pohitel je  k  meni. Na njego­
vem brezizraznem obrazu se Je zrcalila zaskrbljenost.

»Kaj pa se dogaja? BU sem  p ri razvalinah, pa sem za­
slišal krik,« •

D irektor Je stopil k  Indijancu, Jri Je držal vrv. Fantu, 
ki se Je spustil v prepad, Je naročal, kaj naj stori. Tudi 
Haillday Je stopil k  njima.

»Deborah Brand. Padla Je v prepad.«
»Padla!«
»Hotela Je fotografirati. Poslala me Je v hotel, naj Ji 

prinesem fotografski aparat.«

Halliday se je  previdno sklonil čez rob ta pogledal 
dol. Potem se je  vrinil k  meni. Bil Je razburjen. Z glasom, 
ki se m i je zdel nenavaden, je  vprašal: »Mrtva, kaj? Ali 
se je  ubila pri padcu ali pa se je  utopila.«

»Najbrž.«
Tedaj se je prikazal na jasi rdečeglavi mladoporoče­

nec. Takoj za njim  je prisopihala gospa Snood. Pomi­
slil sem na nenavadno okoliščino: vsi so bili torej zunaj, 
pri razvalinah, še preden se je začel običajni, p rejšnji ve­
čer napovedani ogled. Prišleca sta nas nasula s ploho 
vprašanj. Name so napravili vtis neskladnih podob, ne pa 
vtis, k i ga zapuste resnični, živi ljudje: gospa Snood z 
živimi očmi in  kričečo zeleno obleko, mladoporočenec 
s svojimi sinjim i očmi ta Halliday s svojimi finimi ustni­
cami.

Pridružili se nam  Je direktor: »Prosim bodite Ijubecanl-
vi ln se vsi vrnite v hotel. Tu tako ta  tako ne m orete nič 
pomagati.«

Čutil sem se odgovornega za Deborah. Saj sem Jo 
vendar Jaz sprem il do jaška. Ugovarjali sem, toda direk­
to r je  odrezavo presekal razpravljanje: »Prosim vas,
gospod Duluith! Samo še bolj žalostni ta  po trti boste.«

»Dobro, če že m ora biti ta k o .. .«  je dejal Halliday. 
»Vzeli ga bomo s seboj.«

Njegova roka se je krepko oprijela moje. Z odločno 
gotovostjo me je vodil po stezi. V nekem določenem sm i­
slu sem občutil olajšanje, da m i ni treba ostati tam  ta 
gledati, kaj bosta Indijanca potegnila te bresna.

Na čelu naše kolone je stopal mladoporočenec. Sle­
dila sva m u Halliday ta  Jaz. Gospa Snood se je kot vr­
tavka m otala okoli nas treh. V hotel smo se vrnili čez 
travnik pred tem plji. N atakarji v pestrih  narodnih no­
šah so si že dajali opravka v p rostorni jedilnici ta  na 
terasi.

Gospa Snood je dejala: »Pa bi vseeno lahko zajtrko- j  g  
vali. Boste videli, potem  se bomo bolje počutili.«

»Ne,« sem  jo zavrnil.
»Toda gospod Duluth! Boste videli, da vam bo to 

dobro delo.«
»Ne, hvala!«
Pastil sem  jih  same ta  pohitel čez park  v svojo sobo.

Opazil sem, da je še niso pospravili.
Postelja, v kateri je  spala Deborah, je bila en sam kup 

zmečkanih rju h  pod zaščitno mrežo za kom arje. Nenado­
m a me je prešinila nenavadna misel: sobarica ne sme 
opaziti, da je Deborah spala v m oji solbi. . .  posebno sedaj 
ne, ko je Deborah m rtva. Skrbno sem  pospravil posteljo 
ta  spravil v red  zaščitno mrežo.

Potem sem se zleknil na svojo posteljo. Segel sem v 
žep po cigaretnico, pa sem  otipal knjigo, ki mi jo  je bila 
dala Deborah. Bila je krim inalka za petindvajset cen­
tov: Zena — senca; napisal Jo je  Oraig Rice. Bežno sem 
pogledal pisane platnice, potem  sem vrgel knjigo na noč­
no omarico ta  si prižgal cigareto.

Zdelo se m i je, k ak o r, da bd bila Deiborah prisotna, 
kakor da bi m i pustila v sobi svojo senco.

Spomnil sem  se, kako Je prejšnji večer vztrajno po­
navljala: »Ničesar ta  nikogar se ne bojim.«

Toda bila je  na smrt; prestrašena ta  sedaj je  bila 
mrtva.

Začel sem  razmišljati. Ko Je bila še živa, jo  je obda­
jala velika Skrivnostnost, čeprav je to  vztrajno pobijala.
Kaj ni bila skrivnostna tudi njena sm rt? Je bilo m ar 
razumno ta  dovoljeno domnevati, da Je trezno ta  
pametno dekle pri belem dnevu padlo v prepad, p repro­
sto zato, ker je  iskalo ugodnega mesta, od koder bi lahko 
napravilo dober posnetek? In  da bi se prt padcu tako 
poškodovalo, da bi takoj umrlo? Ali n i bilo malo preveč 
naključij p ri vsem tem?

Pomislili sem na nenavaden občutek, da se pretvarja, 
ki sem ga imel, ko me je poslala po fotografski aparat v 
hotel; kaj pa, če me je namenoma poslala proč ta  če je 
bila pri c e n o t e  s kam  domenjena za sestanek? Toda 
če je bilo tako, zakaj le se je potem  tako zelo trudila, 
da me je  pripravila do tega, da sem šel z njo tako zgodaj? 
Bno je  bilo očitno: če je  bil v hotelu kdo, ki ga je po­
znala, potem  se je tega človeka tudi bala. Po drugi strani 
pa je  spet jasno, da se ne bi domenila z osebo, ki se 
je  je  bala, za sestanek na  tako sam otnem in nevarnem 
kraju, ko t je  c e n o t e .

Moja teorija sicer ni vzdržala logične analize, toda 
podzavestno sem čutil, da nekaj ni v redu, da se je  zgo­
dilo nekaj pošastnega, nekaj, kar se m i vse bolj izmika. 
Deborah sem spoznal komaj dan poprej, toda pred  me­
noj je bila njena podoba živa ta  otipljiva. Podoba živah­
nega dekleta, ki se Je neznansko bala ta  ki se je zatekla 
k m eni po zaščito.

Alli sem  Jo v čem razočaral?
Nekdo je potikal na  vrata. Vstal sem ta  odprt. Bdla 

Je gospa Snood; prinesla m i je  skodelico kave. Bila Je 
zelo m aterinska ta  prizadevna. Na zeleno obleko si Je p ri­
pela šopek kamelij, pa so Se slabše učinkovale kot orhi­
deje.

»Prinesla sem vam Skodelico kave. Ce že plačate zaj­
trk, potem  ga tudi vzemite.«

Vstopila je  in  se ogledovala po sobi. M orda Je hotela 
videti, če so m i dodelili boljšo sobo od njene. Hvaležen 
sem ji bil za kavo ta  za njeno prisrčno prizadevnost.

Sedel sem na  divan, na katerem  je večer poprej De­
borah poskušala odigrati svojo vlogo zapeljivke. Gospa 
Snood se je usedla zraven mene. Eno roko m l Je položila 
na koleno ta  me opazovala m aterinsko nežno te r  zveda­
vo hkrati.

»Radi ste Jo taiell, m ar ne?«

»Bila Je ljubko dekle.*
»Kaj samo to? Hočem re d , Je niste poznali že od 

prej?«
»Ne.«
»Direktor se Je vrnil,« Je rekla po kratkem  prem oru. 

»NI uspel. Pravi, da sploh ne verjam e, da jim  bo uspelo 
truplo potegniti te prepada.«

Srknil sem  grenko kavo. »Res ne?«
»Zaradi vodnega toka, ki Jo Je odnesel pod Skalo.«
Odložil sem  skodelioo.
N jena roka Je še vedno počivala na m ojem  kolenu. 

»Nikar se preveč ne vdajajte žalosti. Saj tako ta  tako ne 
bi mogli ničesar pomagati. Koliko ljudi um re vsak dan . . .«

N jena banalnost me Je prizadela. Zam rm ral sem: »Se­
veda. Na dnu c e n o t e  Je že na stotine deklic. Kaj torej, 
6e Je še ena več!«

Nenadoma se Je ozlovoljila: »Nisem mislila tako. Se­
veda Je strašno, saj se zavedam tega. Toda hotela sem 
vam pomagati.«

»Vem,« sem  dejal, kakor da bi se Ji hotel opravičiti. 
»2al m l Je.«

»Direktor pravi, da tu  ni policije. Itd boste morali v 
M6rido, da bodo napravili zapisnik. Izpovedali boste, da 
se Je zgodila nesreča.«

»Seveda.«
»BI te  skodelioo kave?« Vstala Je.
»Ne, hvala!«
»Pa ne! Mislim, da bomo Sli kljub tem u ven, c vodiči. 

Seveda po tem, kar se Je zgodilo, Je prav neprijetno M 
ogledovat si razvaline. Toda, ker smo že prišli tako daleč, 
prav do sem, ta  ko smo p ri tem zapravili že toliko 
d e n a rja .. .«

»Seveda . . .  Seveda . . . «
V sobo Je stopil d irektor, ves preplašen ta  pobit, ka­

kor da bi bil on kriv za to, ka r se Je »godilo. Ponovil Je,

20 to* Je bila povedala že gospa Snood, ta  določil, da se
bomo po zajtrku  odpeljali v Mčrido. Na Y ucatinu Je 
postopek za prijavo nesreče še bolj neum en kot pri nas. 
Morda pa bo policija v Meridi upoštevala, da direktor 
zaradi obveznosti do gostov ne m ore biti odsoten iz ho­
tela tudi popoldne. Gospa Snood si Je dala opraviti okrog 
naju; njene oči so begale sem  ta  tja  po sobi. Ko je di­
rektor odšel, je dejala: »Dovolj m i Je tega gnezda. Moje 
letalo leti v Ciudad Mexico ju tri. Hailiday ta  mladoporo­
čenca, vsi odpotujejo ju tri, tako da bo hotelski avto pota. 
Ce naročim  tistega dedca iz Mčrlde, bo spet šlo petdeset 
dolarjev. Ali bi me hoteli vzeti s  seboj?«

»Seveda. Prav vesel bom, če m l boste delali družbo.«
»Hvala lepa.«
Gospa Snood Je stopila k  nočni omarici ta  vzela v 

roke kriminalko.
»Kako pa se bere? Je dobra stvar?«
»Ne vem. Knjiga Je bila od Deborah.«
»Jo berete?«
»Ne.«
»Jo sm em vzeti? Ne morem  zaspati, če ne berem. Tu 

pa nisem  našla nobene angleške knjige.«
»Kar vzemite Jo.«
Gospa Snood Je stisnila knjigo pod pazduho in  me 

pogledala s tesnobnim  pogledom.
»Prikupen človek ste. Všeč ste m l ta  ne m aram, da 

bi bili nesrečni.«
Nasmehnil sem  se JI: »Saj nisem.«
»Najbrž ne poznate nobenega njenega so rodn ika. . .  

miSlim r e č i . . .  nikogar, ki bi ga bilo treba obvestiti.. .«
»Oče Je v Peruju. Arheolog«
»Kje v Peruju?«
»Ne vem.«
»Je še kdo drug, ki bi ga bi bilo . . .«
»Ne da bi vedel.«

/

»Vam ni povedala, kam  Je bila namenjena?«
»V Ciudad Mexico. Ne vem pa, če im a koga tam.«
Skomignila je: »Sicer pa, to  ni najina stvar. Upajmo, 

da bo policija sposobna odkriti njene sorodnike. Ubogo 
dekle! Kako strašno je to.« Prevladala Je njena prirodna 
napihnjenost. »Sedaj grem. Zdaj zdaj se bo začel obhod 
razvalin. Ne m aram  ga zamuditi.«

Odšla je; s knjigo pod pazduho.
Ko sem bil spet sam, sem  se spomnil, da m l je De­

borah dala ključ svoje sobe. Moj sum , da se za vsem tem  
skriva nekaj slabega, je  btil še dovolj močan, da m i je 
vzbujal radovednost. Stopil sem na balkon. Zunaj ni bilo 
nikogar. Potem sem se krenil v sobo, v kateri bd m orala 
spati Deborah.

Ob pogledu na nered, ki je  vladal v njej, sem, se raz­
nežil. V njem  je bilo nekaj mladostnega, nekaj optim istič­
nega. Koliko časa bo trefba, da bo spet vse urejeno. Bela 
večerna toaleta, ki Jo je nosila prejšn ji večer, je  ležala 
vržena čez stol. Drugi kosi njene garderobe, ki ni bila 
obilna, so bili Stlačeni v predal omare. Miznica je  bila 
odprta. Njene toaletne potrebščine so bile še pred ogle­
dalom na toaletni mizi. Tam Je bil tudi fotografski apa­
rat. Razkošno podložen kovček je ležal na tieh, p ri po­
stelji; v njem  je bilo nekaj kosov perila ta  nogavice, ki 
so molele čez rob.

To je bilo vse, kar Je ostalo od nje. Nekaj razm etanih 
kosov obleke ta  kovček.

Pozorno sem si ogledal sobo. Našel nisem ničesar, po 
čem er bi lahko sklepal, od kod je  prišla ta  kaj je  name­
ravala početi v Ciudad Mexlcu. Ko sem tako stal sredi 
borne zapuščine, ki jo je pustila, m l Je nenadoma šinilo 
▼ glavo: ali Je sam a pustila tak  nered za seboj ali pa je  
kdo drug vse premetal.

Seveda ni bilo mogoče z gotovostjo odgovoriti na to 
tfsa šan je . Toda moj sum Je narafičal, nam esto da bd po-

9 1  Jemal. Moji občutiti se niso spremenili vse dolgo dopol­
dne, ko sem se potikal okrog ruševin, ker drugega pač 
nisem imel početi; držal sem se daleč proč od drugih 
turistov. V takem  duševnem stanju sem bil tudi popoldne, 
ko je bilo treba iti v M6 rido.

V avtomobilu je sedela zraven mene gospa Snood; vo­
zil sem  za direktorjem  in za hotelskim avtomobilom s tu ­
rista. Bal sem  se, da me bo njeno klepetanje še bolj za­
morilo; toda nasprotno, čutil sem olajšanje, ko sem se po­
govarjal z njo. S smislom za taJkt .kakršnega ji  ne bd 
nikoli pripisal, vso pot sploh ni omenila Deborah. Pač pa 
si Je vtepla v glavo, da m i bo razložila ves svoj življe­
njepis; pripovedovala m i je  o svojem možu, ki je  delal pri 
neki agenciji za neprem ičnine v Nevvarfcu, pa o svojih 
dveh hčerkah. Ena se je  poročila z državnim uradnikom 
v Albanyju, druga pa je zadnje leto študirala v B um ardu, 
zaročena pa  je bila z nekim m ladim  pisateljem. Vse je 
bilo tako domačno, da je  odtehtalo ta  nevtraliziralo uči­
nek tropskega podnebja na Yucatftau.

Vsi trije  avtomobili so se ustavili p red  hotelom Yuca- 
tdn. Mladoporočemi p a r se Je um aknil v hotel, gospa 
Snood in Halliday pa sta hotela na policijo kot dodatni 
priči. Vsi smo se stlačili v direktorjev avto; pripeljali 
smo se do velike stavbe v kolonialnem slogu z  nepogrešlji­
vim patijem . Stavfba Je bila nem ara nekdaj prebivališče 
kdo ve kakšnih odličnikov.

Privedli so nas pred retaVbnega možaka, ki se je držal 
kot imenitnik; sedel je  za pisalno mizo, na kaiteri Je bilo 
nekoliko črnilnikov. Nihče od nas treh  — ne Halliday ne 
gospa Snood ne Jaz — nism o znali špansko. Najprej Je 
povedal svojo verzijo o dogodku direktor, ki ga je  ugled 
njegovega hotela skrbel veliko bolj ko t katera koli druga 
stvar na svetu. Potem je prevedel mojo kratko izpoved 
o tem , kaj se je dogodilo p ri c e n o t e  m ed menoj ta  
Deborah.
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Videl sem, kako je Sybil vzela revolver s 
pisalne mize. Bila je besna, vendar se je 
popolnoma obvladala. Nobenega dvoma 
ni bilo o tem, kaj misli napraviti. Neko­
ga bo ubila.

Hotel sem jo ustaviti, nagonsko sem čutil, da bd 
m oral nekaj ukreniti. Vendar sem obsedel kot za­
klet. Vedno sem jo občudoval, v tem trenutku pa 
me je začarala. Nisem je ustavil, samo sedel sem 
in jo  gledal.

Orožje ji je bilo tuje, to sem lahko opazil po tem, 
kako je ravnala z njim. A vedela je, kaj je re­
volver in čemu služi. Postal je nekako del nje sa­
me, njene močne volje po uničevanju. Z njim  V 
roki je stopila proti vratom.

Prav tako dobro kot ona sem vedel, kdo je za 
vrati. Sybllin mož. In  ženska — v nobenem pogle­
du enakovredna Sybil, samo m lajša in bolj sveža, 
to je bilo vse.

Morda niti ni tako čudno, da je zmedla moje 
pojme o pravem in nepravem, ko sem jo opazo­
val. Umor je vedno nekaj nepravega. To je pojem 
zla v konkretni obliki. In vendar je Sybil ravnala 
upravičeno. Bila je subtilna, komplicirana ženska 
in čudovita žena. Tepec, s katerim  je bila poroče­
na, pa je imel tako malo pojma o njenem dosto­
janstvu, da je začel razm erje s to ceneno žensko. 
Je to umor? Ali ni to bolj primitivno izvajanje pra­
vice?

Sybil se je približala odprtim  vratom, vendar ni 
vstopila. To ni bilo potrebno. Krogla lahko zleti 
iz sobe v sobo. Obstala je pri vratih. 
vZdaj sem videl samo njen hrbet, a bilo je dovolj. 
Bila je  vitka in visoka, dostojanstvena kot kralji­
ca. V večerni obleki z grškimi gubami je bila po­
osebljena boginja pravice. S trdno roke je dvigni­
la revolver ih pritisnila na petelina. Nič se ni zgo­
dilo.

Človek bi sl predstavljal, da bo Sybil spoznala 
p rs t usode in opustila svoj namen. Vendar se ni­
ti za trenutek n i obotavljala.

»Stopi gor kaj popdt, John. Rada bi se malo po­
govorila s tabo.«

»Alij se ne bi mogla kdaj drugič?«
»Igra je  šla z odra. š la  bova vsak svojo pot, ti 

v Hollywood, jaz p a . . .  Morda se nikoli več ne vi­
diva.«

Nisem ji mogel reči ne. Molče sva šla gor.
Medtem ko si je slekla plašč in se malo uredila, 

sem pripravil pijačo. Ko sem Ji prinesel kozarec, 
je sedela skrčena na zofi kot bolna žival. Smilila 
se mi je, vendar sem bil vesel, da ne bo dobil najin 
sestanek ljubezenskega značaja. Romantika je pri 
naju že odigrala svojo vlogo.

Prijela je kozarec in  rekla: ».Draga m orilka1. je 
bila velika dram a, Johnny.«

»Hvala,« sem dejal.
»Mislila sem na svojo teorijo o igralstvu. Zakaj 

hočejo pravzaprav ljudje igrati?«
»Jaz sem vedno mislil, da bi radi postali slavni.«
»Pozna se ti, da nisi igralec.« Izpila je kozarec 

do dna. »-To ni pravi vzrok. Poglej, recimo, otroke. 
Otroci skoraj vedno igrajo.«

0 pazoval sem jo in se rahlo čudil njeni 
razvnetosti. Čeprav' je že začela prihajati 
v leta, je bila še zelo privlačna ženska. 
Crne lase je imela malo pobarvane, a 
kaj zato? Obraz je imela kljub nekaj gu­

bam čudovit in postavo še vedno popolno.
»Ne razumeš?« je zavzeto nadaljevala. »Otroci 

imajo močno domišljijo in igralci igrajo iz istega 
nagiba. Človek hoče biti nekaj drugega, kot je v 
resnici. Sam nikoli nisi tako zanimiv, kot človek, 
ki ga ustvari John Castledine.«
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Pogledala je orožje v svojih nevajenih rokah. Sku­
šala je  razvozlati uganko in posrečilo se ji je. Re­
volver se ni sprožil, ker je  bil zavarovan. O dstra­
nila je zaklopko in ga spet dvignila.

Tokrat se Ji Je posrečilo. Zagrmel Je strel in za 
n jim  še eden. Nato pa  pošastna tišina.

Trajala je samo trenutek, še  isto sekundo Je za­
stor začel padati, gledališče je izbruhnilo v divjem 
ploskanju in končan je bil finale uspele predstave.

Počutil sem se praznega, preutrujenega, da bi mo­
gel ploskati. Kakšna ženska! Kakšna igralka! Kak­
šna božanska morilka!

Ko so se vsi oboževalci razšli, sem ostal sam, da 
Jo sprem im  do njenega stanovanja. V preteklem le­
tu  se je to dostikrat zgodilo. Sybil Strand je bila 
ločena, jaz pa samec.

Sedela Je v kotu na zadnjem sedežu taksija, za­
m išljena in  zaprta vase. Tudi jaz nisem bil naj­
bolje razpoložen. Po nekaj m inutah nisem mogel 
več ostati tiho.

»Zakaj smo pa pravzaprav danes praznovali?« sem 
zagodrnjal. »Jutri zvečer nimamo kam  iti. Težko 
se je spri Jasniti z mislijo, da smo spet končali z 
nečim.«

»Kot dram atik bi imel pač lahko malo bolj ori­
ginalne misli.«

»Dramatik!« sem ponovil grenko. ».Draga moril­
ka’ je m oja prva dram a in ostane prav lahko tudi 
zadnja.«

Nobenega razum evanja ni pokazala. »Dovolj si za- 
glii7.il pri J)ragd m orilki', da se dobro postaviš 
na noge, tudi če ne napišeš nobene dram e več. Si­
cer pa imamo še filme — zdaj sem se spomnila, 
da se tl še nisem zahvalila, ker me nisi m aral v 
filmski vlogi.«

»Tl sl odrska igralka, ljubica. Na platnu tvoja 
Igra ne pride do izraza.«

Pogledala me je iz svojega mračnega kota in oči 
so se Ji zasvetile kot mački: »Rekel si, da sem kot 
m orilka bila prepričljiva.«

Bil sem pretruden, da bi razpravljal. »Poslušaj,« 
sem rekel, da bi Jo raztresel, »bilo Je tristo  štiri- 
iindevetdeset predstav. Videl sem te v vsaki. Ves 
čas si bila fantastična. Nobena ženska bi ne mogla 
m oriti bolj elegantno kot ti. Recimo tisto  podrob­
nost, ki si Jo dodala ti sama: ko vidiš, da je orož­
je zavarovano, pogledaš in  odstraniš zaklopko, po­
tem  pa ustreliš. To je genialno. Najprej pripelješ 
igro do skoraj nevzdržne napetosti, potem razoča­
raš gledalce in Jih nazadnje tako presenetiš. To je 
v resnici umetnost.«

Zakaj sem jo pital s tem? Ne vem. Morda Je bila 
le stara navada.

Sicer pa  je pomagalo. Pozabila Je na prepir za­
rad i filma. Ko je taksi ustavil Ob pločniku, je  re­
kla:

itniiiiiiiiiiiin iiH im iiim im iiniiiiiim ninninniiiiiinnmnnnm tiiiimniiiiiiiiniiiiiiuiim M iiiiM iM iiiiiiiniiiiiiiiniiiiM iiiiiiiiiiM iiM i

Gustav Strniša

Aforizmi
Kdor vddno na uro gledai 
m u lastno delo preseda!

Mlada modrost Je preživa, 
s tara  modrost Je p rešiva!

Ce streha moči, 
se rad  strop razpoči!

Ce pade hruška, 
še ne poči puška!

Pijanec pod mizo, 
krčm ar za mizo!

»Hvala za poklon.«
»Poglej, na prim er, mojo vlogo v .Dragi m oril­

ki’. Igrala sem žensko, v vsakem pogledu vzviše­
no nad drugimi. Ko mi je bil mož nezvest, je  bilo, 
kot bi kmetavzar udaril kraljico v Obraz. Kraljica 
je  imela torej Vso pravico na svetu, da zakliče: 
.Odsekajte m u glavo!' Ali veš, Johnny, da sem bi­
la nekoč sama v Gabriellinem položaju? Im ela sem 
moža, ki mi je bil nezvest. Pa sem ga ustrelila? 
Sybil ni bila upravičena tako ravnati. Sybil ni bila 
nikoli kaj posebnega. Niti toliko ni vredna, kot Ga- 
briellin mezinec.«

Sklenil sem, da Jo bom pustil govoriti.
»Seveda sem vedno nesrečna, kadar gre kaka ig­

ra z odra. A tokrat je to  hudo resno, Johnny. Po­
grešala bom Gabriellino vlogo. Ne igrati Gabriel- 
le — biti Gabrielle, to  m i bo manjkalo.«

Nenadoma se nisem več počutil dobro. Veliko sem 
slišal o tem, kako se lahko igralci vžive v svoje

vloge, in vedno sem bil prepričan, da igrajo tudi 
sami zase. Zdaj si pa  nisem  bil več na jasnem, kaj 
naj si mislim o Sybil.

»Vidiš, tisti pripetljaj z zaklopko,« je nadaljevala, 
»to je tipično za Gabrielle. Ona ni ženska, ki se ji 
posreči zbrati pogum za nekaj sekund. Ko revol­
ver ne dela, ona ne izgubi samozavesti. M imo po­
gleda, kaj je narobe, pa spet prav tako m im o po­
meri in ustreli.«

Trdo je stisnila desnico in  upognila p rst na ne­
vidnem petelinu. Dvakrat je trznila s prstom, sim­
bol dvojnega Cžabriellinega umora, in obraz Ji je 
postal srep kot v ekstazi.

»Mislila si na to,« sem kriknil, »dejansko sl mi­
slila na umor!«

»Moč nad življenjem in sm rtjo, Johnny. To je is- 
to kot igrati samega boga. Tristopetindevetdeset- 
krat sem ubijala in vsakokrat z ljubeznijo.«

Dvignil sem se z zofe in  hotel oditi. Morda me 
je malo preplašila. »Veliko uslugo m i lahko napra­
viš, Johnny,« je rekla in me trdno prijela za roko. 

»In kaj naj bi bilo to?«
»Napiši mi še eno tako dramo, kot je  .Draga mo­

rilka'. Dobiti m oram  še eno tako vlogo, Johnny.« 
v Nobenega smisla ni imelo, razlagati ji bridko 

resnico, da nim am  nobenih načrtov za novo dra­
mo. Zato sem izbral najlažji izhod. »Seveda,« sem 
rekel, »takoj bom začel z delom.«

S to obljubo sem pobegnil od Sybil.
Potem je dolgo nisem srečal. Sel sem v Hol- 

lywood in pisal scenarij za .Drago morilko'. Če­
prav to mogoče ni bil najsrečnejši čas mojega živ­
ljenja, je bil pa najdonosnejši. .Draga morilka' je 
bila finančni uspeh in nekaj časa sem užival v svo­
ji slavi, kakšne nove dram e pa nisem napisal.

Kaj je ta  čas delala Sybil Strand, ne vem. Ni­
koli se nisem zanimal zanjo in na svojo obljubo 
sem popolnoma pozabil.

Vsi Newyorčani se prej ali slej vrnejo v rojstno 
mesto in tudi jaz sem se. Najel sem stanovanje z 
ateljejem in poskusil znova postati pisatelj.

Tam me je našla Sybil.
Spremenila se je. Lase je imela še vedno črne, 

spretno pobarvane, to pa je bilo tudi vse, kar ji 
je ostalo. Bile so jo skoraj same kosti in obraz 
je imela ves izmozgan. .

»John' Castledine,« je vprašala, brž ko je vstopila, 
»si napisal mojo dramo?«

Prvič po dolgih mesecih sem se spomnil oblju­
be. »Pišem jo še,« sem rekel.

Oči so ji zažarele. »Povej mi kaj o njej.« Govo­
rila je zapovedovalno.

»O stvareh, ki jih šele pišem, nikoli ne govorim,« 
sem se izgovoril.

»Bom igrala še enkrat morilko?« Zdelo se ml je, 
kot da otrok sprašuje, ali bo dobil lutko za Novo 
leto.

»Seveda.«
»Povej mi kaj o vlogi. Si prepričan, da je pra­

va zame?«
»Da, umor bo vsekakor v njej.«
»No, to je dobro. Rekel si, da sem bila fantastič­

na kot Gabrielle.«
»Res si bila.« Ne vem, če me je sploh slišala.
»Se vedno potrebujeva drug drugega, Johnny,« je 

nadaljevala, »prav tako kot prej. Bila sem  na poti 
navzdol, ko si napisal popolno vlogo zame. In .Dra­
ga morilka' brez mene niti en teden ne bi ostala 
na odru«.

■o me je razdražilo. Tisti trenutek sem se 
odločil'. Ce se m i še kdaj posreči napisa­
ti dramo, potem ta stara čarovnica NE 
bo igrala v njej.

»Kakšen je um or v tej dram i Jo(hnny?« 
»Nobenega umora ni več zate.«
A bila je  gluha. »Upam, da bo spet revolver. Nož 

je videti bolj igralski. Pravzaprav zahtevam, naj 
bo revolver.«

Zahtevala je. To je prekoračilo vse meje. »Ven!« 
sem zakričal.

Ko se ni premaknila, sem jo prijel in Jo začel 
porivati ven. Moral sem jo prijeti močneje, kot sem 
mislil, ker je izgubila ravnotežje in spustila torbi­
co. Odprla se je  in njena vsebina se je raztresla 
po tleh. šm inka, ključi — dn revolver.

Oba sva stala in ga gledala.
»Je to . . .« sem začel.
»Da,« je rekla. »Režiser .Drage morilke' m i ga 

je dal za spomin.«
Obupan sem zapustil New York in se vrnil k 

naravi. Nič se m i ni posrečilo, pa sem si tako 
obupno želel ustvariti novo dramo. V tem prim eru 
je predstavljala naravo koča ob jezeru globoko v 
gozdu. Zakopal sem se tja  s pisalnim strojem , ku­
pom papirja in poskusil misliti.

V IZREDNEM ŽREBANJU 

NAGRADNEGA NATEČAJA 

»PLAVI RADION«

ZA 8. MAREC, DAN ŽENA, 

JE BILO IZŽREBANIH 2755 

DOBITNIKOV

STROJE ZA PRANJE »GORAN EKA« PREJMEJO:
Trstenjak Zorka, Dubrovnik, Ivana Kukuljeviča 

Kljun Rozalija, Pula, Mutitska 9 

Belač Marija, Slavonski Brod, Omladinska 9 

Klančar Mici, Trbovlje, Nasipi 1

STROJA ZA ŠIVANJE PREJMETA:

Kunič štefica, Prijedor, Gomjenica 42 

Mustur Vida, D. Stoliv, Boka Kotorska

ELEKTRIČNE LIKALNIKE »ELEKTRON«« PREJMEJO:
Brnet Tončka, Kamnik, Tomšičeva 1 — Kclnarlč Silva, Sevnica, Šmarje 52 — Čebule Marica 
(rojena Druks), Prevalje št. 56 — Gogala Neli, Kranj, Zupančičeva 4 — Tomšič Ida, Trbovlje, 
Kešetova 14, K-4 — Makovec Ferdo, Ptuj, Brivski salon — Peče Alma, Maribor, Medvode 38 — 
Cestnik Justina, Kamnik, Hajdukova 3 — Furlanič Mileva, Koper, Ul. JLA 5 — Vagaja Vera, 
Dol pri Ljubljani, Beričevo 29 — Dežela Lojzka, Cerkno 99 — Podržaj Rezka, Celje, Malgajeva 6
— Novak Milena, Doharteža vas 20, p. Šempeter v Sav. dolini — Juran Marija, Zagorje ob Savi, 
Kidričeva 31 -  Maruša Jožefa, Celje, Cankarjeva 2/3 -  Vivod Karla, Slov. Konjice, Kopališče
— Kočevar Frančiška, Ljubljana, Knezova 37 — Sonja Debevec, Rozmanova 6-1, Ljubljana — 
Šmit Eda, Ljubljana, Gornji trg 35 -  Fajfar Marija, pošta Veržej, Krapje 24, Slovenija -  Kunst 
Rezika, Zepče pri Bučah — Berke Marjeta, Lendava, Kranjčeva 13 — Bobek Ivanka, Pivka, 
Snežniška 25 -  Filipič Marija, Koper, Garibaldi,jeva 16 -  Goršek Mafija. Šoštanj. Heroja 
Gašperja št. 6 -  Ažman Marica, Žirovnica 72 -  Košmrlj Ivanka, Novo mesto, Karovša 19 -  
Daminka M arija, Lendava, Partizanska 46 — Kavalič Ida, p. Dekani, Pridvor 82 pri Kopru — 
Kukel Valentina, Murska Sobota, Kidričeva 18 -  Jožica Vranjek, Celje, Ljubljanska 3 -  Golab 
Angela, Slov. Konjice, Skalska c. 9 -  Sajdl Milica, Krajevni urad Vitanje pri Celju -  Habat 
Ada, pošta Mengeš, Trzin 138 — Clhar Ivana, Postojna, Jenkova 2 — Poklšek Fani, Litija, 
Valvazorjev trg  9 — Kante Angela, Ljubljana, Moše Pijada 18 — Cankar Eina, Ljubljana. 
Resljeva c. 27 — Kajfež Mija, Ljubljana, Ambrožev trg 3 — Novotny Zlata, Ljubljana, Gospo­
svetska 10-1 — Stres Anka, Moste 34, Žirovnica — Rorenc Ana, Šentvid-Lj., Podgora 26 — Rovšek 
Danica, Ljubljana, Prešernova 16.

Nikoli se mi ni posrečilo dognati, kako me je 
našla tudi tukaj. Slišal sem avtomobili. Nekaj mi­
nut pozneje so se vrata odprla in ona Je stala 
pred mano.

Videti je bila kot strašilo. Oči je imela vdrte in 
obraz koščen kot mrtvaško lobanjo. Kot bi hotela 
napraviti še strašnejši učinek, se je namazala in 
našminkala debelo in grotesikno kot za oder.

»Je drama gotova, Johnny?«
Razmišljal sem, ali naj se zlažem ali pa naj 

jo samo postavim pred vrata. A že Je z očmi pre­
iskala sobo in videla vse, kar se je dalo videti. Pi­
salni stroj je  stal odprt na mizi, kot b i delal. A 
papir, ki je ležal poleg njega, je  bdi prazen.

Divje se je obrnila k  meni. »Torej ni nobene dra­
me, kajne?«

»Ne,« sem zakričal, besen kot ona, »nobene dra­
me ni!«

»Prevaral si me! Jaz sem oživila tvojo dramo in 
ti prinesla uspeh. V zahvalo pa sem te prosila sa­
mo za novo vlogo zase. Ti pes nehvaležni! Ti go­
ljuf!«

Tedaj me Je mrzlo spreletelo po hrbtenici.
»Preostane mi torej le nekaj, Johnny.« Hripavo 

je zašepetala: »Ce mi nočeš pomagati, da živim živ­
ljenje, ki ga hočem, na odru, potem sem ga pri­
siljena živeti v resnici.«

»Sybil...«
»Gabrielle! Ne Sybil. Razumi, še  enkrat moram 

uporabiti revolver, Johnny. Moram. A tokrat bom 
ustrelila tebe. Tokrat si me ti prevaral.«

Preden bi mogel pomežikniti, je  potegnila revol­
ver iz torbice in  pomerila vame. Samo da Je bil 
tokrat zares nabit, ne tako ko t p ri .Dragi morilki'.

To je bila resničnost. V resničnem življenju se pa 
človek ne zgrudi in ne deda mrtvega ob slepem 
strelu. Hotela je ubijati, hotela Je videti, kako člo­
vek mrtev pade na tla. Bila je nora, bila Je blaz­
na.

»Ne Sybdd . . .  Galbriedle . . .  t i . . .«
Stegnila Je desnico in pritisnila na petedlma. Za­

p rl sem oči in se vprašal, kaj je  to  um reti.
Nobenega strela ni bilo. Spet sem odprl oči. Se 

vedno je pritiskala na petelina, pa  ga ni mogla 
premakniti.

Varnostna zaklopka! Kot avtomat je začela po­
navljati stari odrski trik  iz .Drage m orilke'.-

Skočil sem. Nisem se zmenil za njeno kričanje, 
ne za to , ko je bila ,z revolverjem po meni. Sku­
šal sem Jo zagrabiti za vrat in  ko sem ga čutil pod 
rokami, ntsam popustil, dokler ni bdlo vsega konec.

Zdaj naj še povem, zakaj sem  to napisal, zakaj sem 
sedel k pisalnemu stroju, takoj potem, ko sem jo 
ubil. Ne vem namreč, kaj naj napravim. Lahko bi 
šel na policijo in  povedal vso zgodbo. Prepričan 
sem, da bi mi verjeli. Gotovo je tudi v New Yor- 
ku kaj ljudi, ki lahko potrdijo, da je  bila Sybil 
Strand duševno bolna, tako da  me ne bi zaprli.

Vendar bi prišla s  tem  stvar v javnost, razume­
te? Vsa ta zgodba bi postala last vsakogar. Ce pa 
jaz namesto tega nesem Sybil k  Jezeru, navežem 
nanjo velik kamen in jo spustim  v vodo/ avto pa 
odpeljem, da ne bo nihče nikoli izvedel, da je bila 
pri meni — potem je ta  zgodba m oja — IN PO­
TEM IMAM TU PRAVZAPRAV SNOV ZA DRAMO.

Mislim, da bom tvegal.
PREVEDLA S. O.

ILUSTRIRAL JANEZ STARMAN

V E N T U R A

Ne, ne bo ponavljal starih  n a p a k . . .  Res Je, 
da bi bil od Indijancev lahko dobil vse, 
toda treba bi bilo vsaj enega vreči na konja 

In ga pošteno premlatiti, da bi se mu po rjavih 
ramenih pocedila kri, vmes pa ga obkladati z naj- 
sočnejšimi psovkami in kletvicami, ki jih  španšči­
na prem ore lepo število. Ko bi ga enkrat tako 
trdo prijel, bi ti Indijanec, ki ti  je malo prej sredi 
te samote odrekel pijačo in jedačo, nemudoma 
privlekel izpod zemlje skrito kokoš in čeden vrč 
peneče se chiche, ki je  kot balzam za izsušene, 
žejne ustnice. Toda Pedro Leal se ne misli zateči 
k  zastarelim metodam.

Ne vedoč, kaj naj stori, je sedel na konju sredi 
vasi, medtem ko se je njegov peon že vsega nave­
ličal in mu tiho prigovarjal:

»Nikar jih  spet ne pretepaj, gospodar! Prisegam 
ti, da ti bodo prinesli vse, česar si želiš!«

Usodne posledice utegne imeti, če si se na uni­
verzi v Limi ubadal z rimskim pravom in fran­
coskimi zakoniki, potem pa se kar na lepem 
znajdeš med pristnim i Indijanci. Pedru Lealu je 
grozila nevarnost, da bo opoldne, po nekaj urah 
ježe preko golih, izsušenih pobočij pod pripeka­
jočim soncem ostal praznih ust v vasici sredi An­
dov, k jer se proti večeru žgoča pripeka hitro spre­
vrže v zoprn hlad.

Indijanci so počepnili v krogu in kradom a po­
gledovali proti tujcema. Najstarejši med njimi, na 
čigar glavi so se tolste uši prerivale kakiir na 
tesnem plesišču, je ponesel k ustom flavto iz slad- 
komega trsa. Ce bi ne bil slišal na lastna ušesa, 
bi Pedro Leal ne mogel verjeti, da lahko prihaja 
z ustnic capinskega, ušivega virtuoza tako prijetna 
melodija. Prelepa mlada ženska, oblečena kakor 
m ati božja na svetih podobah, si je  brez sram u 
razgalila dojko, kakor iz m arm orja izklesano, da 
bi ustregla malemu kričaču, ki ji J® v Skrla*
ten pčneho visel preko ram e In terjal svojo pra­
vico. Videč vse to, se je peon Natalicio s kislim 
smehljajem, za katerim  se je brez dvoma skrival 
nem očitek, obrnil h  gospodarju:

»Ko bi vsaj še nama pustila, da bi malo srknila 
z onele čedne stvarce .. .«

Pedro Leal se je zavedal, da njegov ugled ne­
varno trpi, ker mu ni uspelo z bičem v roki izsi­
liti od Indijancev okusnega kosila. Kakor Je pri 
njih navada, so venomer gonili svojo: »Nič nima­
mo, sefior!« Toda bil je prepričan, da lažejo kakor 
cigani; njegovo prepričanje je potrjeval velik 
ogenj, zakurjen z laminim govnom, nad katerim  
je že vrela voda z zelišči, k ar je  bila očitno pri­
prava na kuhanje obare. Pedro Leal in Natalicio 
sta bila prispela nedvomno ravno takrat, ko so 
nameravali Indijanci vreči v krop okusno shuflo, 
s  koruzo nadevano kokoš in meso zaklane lame. 
Preživele lame so ležale na kolenih sredi trga in 
neprizadeto strmele proti zasneženim goram.

Nenadoma se je Pedru Lealu utrnila rešilna m i­
sel. Saj je vendar pripadnik ljudstva, ki je po­
streglo strmečemu svetu z najsijajnejšim i lažmi! 
Počasi in premišljeno se je skobacal s konja in 
velel slugi, naj mu sledi. Pristopil je k ognju in 
vrgel vanj nekaj posušenih laminih odpadkov, ki 
so se razpočili in razširili ostuden sm rad. Prav 
na sredi trga je stalo indijansko svetišče, spomin 
na kako bitko ali grob poglavarja iz davnine. 
Pastirji, ki hodijo tam mimo, spoštljivo polagajo 
na kup poleg svetišča po en kamen kot darilo du­
hovom. Pedro Leal je pobral nekaj črnih kamnov, 
ki jih  je bila izlizala kdo ve katera reka v nižini, 
jih zmetal v velik prsten lonec, zraven pa brez­
brižno, a glasno pripomnil:

»Boš videl, kakšno juhico bova skuhala iz tehle 
kamnov!«

EnoUčna, zaljubljena melodija ušivega flavtista 
je prenehala, kakor bi odrezal. Lepa m lada Indi­
janka si je potegnila ogrinjalo čez obli mlečni 
studenček. Zdelo se je, da «*> celo živaU začutile, 
da se pripravlja nekaj nevsakdanjega. Beli tujec 
je bil gotovo slaven čarovnik.

Z najpotrpežljivejšim ljudstvom na svetu Je 
treba biti zelo potrpežljiv. In  Pedro Leal 
je  bil potrpežljiv. Kadar lam a poklekne na 
tte, bi jo zaman skušali z brcami spraviti na noge; 
raje bi se pustila ubiti. Dobrodušni, flegmatični 
Indijanec si nabere kupček kamenja, se zavali še

poleg Ume in Jo « njim  počasi, vztrajno ob­
metava. Lama končno podleže v živčni vojni in 
iznenada sunkoma plane na noge. Pedro Leal je 
začel svoj načrt uresničevati na bolj ali manj po­
doben način. Na zemlji sede je pošiljal strel za 
strelom proti kondorjem, kakor da jih namerava 
sklatiti naravnost v svoj lonec. Vmes se je več­
krat dvignil, stopil do svetišča po nov kamen in 
ga spustu v kipečo vodo.

Nazadnje ena od Indijank, brezmejno radoved­
na kakor vse ženske, ni več vzdržaU nemega trpin­
čenja. Približala se je z zapeljivim sm ehljajem in 
v spakedrani španščini dejaU:

»Ti jesti kamenje, seflor!«
Pedro Leal si je ponesel z največjo možno res­

nostjo konce prstov k ustnicam, poželjivo cmoknll 
in s tem zgovorno pokazal, kakšen kulinaričen 
užitek se mu obeta.

Indijanci še vedno nezaupljivi, toda že izza sto­
letij pripravljeni verjeti v vsak č u d « , »o se pričrii 
strastno zanimati za to novotarijo. Kako tudi ne!? 
Pred nosom jim ležijo gore kamenja, ki se očitno 
da pripraviti kot slastna jed. pa vendar do tega 
trenutka nikomur ni prišlo kaj tekega na misel. 
Nekaj so šepeteU na uho mlad. Ind.ja.Ud. privlač- 
nejši od drugih, ki bi morata. u ga£ ti , 
sajoč skriti zadre&o sta priliznjenim smehljajem, 
se je približala:

»Ne. tako. seflor! Mi dati kokoško, krom pir, biti 
bolje!«

Kajpak, menda je res bolj »domače«« navada 
da s e p r ip ra v l ja  obara s kokošjun mesom In 
krompirjem; vendar je Pedro I ra l pog inom a 
brezbrižno dal razumeti, da ga ponujene dobrote 
niti najm anj ne zanimajo. Takšna kot Je bo nje­
gova juha užitna v eni uri, najpozneje v dveh, ka- 
Tor hitro se bo kamenje v vreli vodi lahko razpu- 
stilo. Ker je bUo kamenje poleg tega še sveto, bo 
njegova juha sploh nekaj boljšega.

bo treba čim- 
revnim 

kamenje za

Carasplta! Belemu čarovniku se 
bolj prikupiti, da bo voljan pokazati 
hribovcem, kako se pripravlja

kosilo. Lepa Indijanka je položite svojega malega 
na zemljo, k jer se je  takoj pobratil z majhno rjav­
kasto lamo, za trenutek je izginUa v svojo kolibo 
in se takoj spet prikazala, noseč pitano kokoš, 
mehko temno koruzo, kakršno devajo v grobove 
rajnih, in zmrznjen krompir, tako imenovani 
chufto. Id napravi jedi v hribovskih predelih še 
bolj okusne. Preden je Pedro Leal »utegnil posre­
dovati«, je urno zmetate svoje dobrote v nena­
vadno brozgo belega gospoda, opravičevaje se s 
ponižnim glasom:

»Mnogo bolje tako, gospodar!«
Beli gospodar pa je samo skomignil z rameni, 

češ zaradi tehle dodatkov ne bo juha niti za tro­
hico boljša. Dve uri pozneje pa je  dovolil navdu­
šenim Indijancem , da so mu na ponchu, razgr­
njenem po tleh koče kakor velik p rt, postregli s 
tako izdatnim kosilom, kakršnega že lep čas ni 
bil deležen. Mastil se je s popolnoma svežim koz­
jim  sirom, ki ga Indijanci hranijo zavitega v 
liste platane, nacejal se je z božansko chicho, ki 
je bila komaj zavrela, višek pojedine pa je bite nje­
gova Juha iz kam enja in milostno je  dovolil, da 
so jo lahko srebali in Jo občudovali vsi od kraja.

K aj pa kamenje? Na dnu lonca ga ni bilo. Po­
zneje, okoli sedmih zvečer, ko kondorji nad obla­
ki zajadrajo proti rdečkastim  ledenikom, ste se
Pedro in Natalicio, obložena z darovi, odpravila 
naprej.

Tedaj Je nesram ni ln navihani Natalicio, pono 
sen na svojega gospodarja, hotel pokazati tem 
rovtarjem, kakšni tepci so in kako so se dali ope­
hariti. S porogljivim krohotom  je zmagostevno pri­
vlekel iz še toplega- poneha vse kamne, ki jih Je 
bil skrivaj pobral Iz juhe, preden Jo je razdelil.

Toda Indijanci Imajo to smolo, da vselej nase­
dejo ravno najhujšim  potegavščinam, zato od tiste­
ga dne v tisti nedolžni vasici sredi Andov zaradi 
boljšega okusa vedno vržejo v kurjo obaro še ne­
kaj posvečenih kamnov.

PREVEDEL BOGDAN UD IR
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nasveti

m  Otroka navajajte na dqlo, 
prim em o njihovi starosti: čišče­
nje čevljev, pomivanje posode, 
brisanje posode in  prahu, nava­
dijo naj se pospravljati svojo 
sobo. V nedelja naj pomagajo 
pri pripravljanju kosila, lahko 
pa tudi servirajo.

|  V kopalnici naj bo prašek 
za čiščenje na vidnem  me­
stu. Tako se bodo družinski 
člani navadili in počistili kopal­
no kad  za seboj. AH je kopal­
nica počiščena in kako, po tem  
človek ceni gospodinjo!

| |  Včasih lahko pridejo ne­
predvideni obiski. Zato im ej­
mo na zalogi nekaj konzerv, da 
bo kosilo hitro gotovo, 6« se 
bomo zaklepetale.

H  Posodo, k i jo odrObite, če 
le mogoče, takoj pomifte. Obrez­
ke, kosti, sm eti dajajte raje na 
papir ko t v kako posodo. Tako 
lahko vse skupaj zavijete in vr- 
žete v  sm eti. Sm etnjak ne bo 
tako umazan in tudi smrdelo 
ne bo tako.

iz zdravniške posvetovalnice
Ozebline — neprijetna posledica zime in mode!
Sedaj v pomladnem času imamo zdravniki 

▼ ordinacijah po gostoma opraviti s posebno 
vrsto nevšečnosti, ki ji pravimo ozebline. 
Kakšne so videti ozebline? Koža predvsem 
na rokah in nogah na petah, ob konicah 
prstov pomodri ali pordeči te r nabrekne. 
Nabreknjeno mesto spočetka močno srbi, 
kanneje pa srbenje preide v kar občutno bo­
lečino. Včasih se na koži pojavijo kraste, pod 
njimi nastanejo na koži m ajhni mehurčki, 
kasneje ranice, ki stalno izločajo rumeno »e- 
rožno tekočino.

Značilno za to bolezen je, da ca njo obo­
levajo predvsem ženske. Svoj čas so za tem 
trpele perice in pa prodajalke zelenjave. V 
teh poklicih »o bile ženske namreč v zimskem 
času hočeš nočeš izpostavljene hudemu m ra­
zu. V zadnjem času pa je bolezen pogostnej- 
ša tudi pri drugih poklicih. Se vedno pa so 
v glavnem prizadete žene. Da je temu tako, je 
v veliki m eri kriva moda, ki v svoji brez- 
glavosti predpisuje nemogočo ozko obutev z 
dolgimi konicami, ld kot španski škorenj sti­
sne nogo in  prepreči dobro cirkulacijo krvi. 
Temu vrToku botruje ša drugi: tanke svilene

nogavice po modi v zimskem času. Obe na­
paki pri ženskem spolu pa se seveda mašču­
jeta z ozeblinami.

Bolezen zdravimo z raznim i mazili, ki jih 
predpiše zdravnik. Zelo dobro pomagajo tudi 
izmenične kopeli, ki poživljajo krvni obtok. 
Te pripravimo takole: vzamemo dve posodi, 
v eno nalijemo precej vroče vode (seveda ne 
take, da bi se lahko opekli), v drugo pa mrzle 
vode, vanjo pa damo nekaj kep snega, ki ga 
je letos še zm eraj na pretek. Noge potem 
kopljemo Izmenično, tako da jih držimo v 
topil vodi vsaj 2—3 minute, v mrzil pa le to­
liko, da preštejemo do 30. K zdravljenju sodi 
seveda tudi topla in dovoJJ prostorna obutev 
ter tople volnene nogavice in  rokavice. Bo­
lezen se zelo rada pojavi več let zapovrstjo 
ob istem času spomladi in Je treba seveda 
ob vsakem takem pojavu pričeti zdravljenja 
na novo. Mnogo koristi tud i poleti sončenje 
in kopanje v m orski vodi, pozimi in spomla­
di pa obsevanje obolelih m est * višinskim 
soncem.

DR. MILAN HODALIČ
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Običajne ln tudi paradižniko­
ve fritate (nekoliko debelejše 
reeane) lahko tudi le za nekaj 
sekund potopimo v ogreto ma­
ščobo in  jih, kot pravimo, ocvre­
mo. Tako dobimo ocvrte frita- 
te, M Jih ponekod imenujejo 
tudi »seflestim« (Celestine; po 
francoski nuni, ki Ja bila do­
b ra kuharica).

PALAČINKE Z MESNIM 
NADEVOM — OCVRTE

Palačinke polnimo ■ mesnim 
nadevom, nadev pa pripravimo 
tako, da zmeljemo ostanka te  
pečene«« mesa ali sveže mleto 
meso na čebuli prepražimo, na­
dev sodimo, popramo, dodamo 
zelenega petoriSilja, nekaij SHjc 
smetane, 6e Je pregost tudi JSfli- 
oo Juhe, za vezavo pa eno JaJ- 
oe. Polnjene in  tesno svite pa­
lačinke dunajsko paniram o ln v 
ogreti maščobi na hitro ocvre­
mo kot toplo začetno Jed ali 
Jih ponudimo s prim erno prifcu- 
ho kot glavno Jed. Ce k ocvr­
tim palačinkam  ponudimo eno 
od seaonskih solat, ne bo naro­
be.
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Nekaj Diorjevih modelov

Revije so mimo. Pariški mo­
deli so dobili potni list, dovo­
ljenje, da se lahko v sliki po­
javijo na straneh modnih žur- 
nalov in dnevnega časopisja. Pa­
riška moda ni več skrivnost; 
ne samo kupci In poročevalci 
marveč tudi bralci pasejo oči 
na modelih, ki jih v Parizu lju ­
bosumno skrivajo pred široko 
publiko in jih  šele po 27. febru­
arju  vržejo v svet.

Pariški m odni strokovnjaki žele 
za pomlad in poletje 1963 da­
rovati nežnemu spolu čimveč 
ženskosti. Z igro pastelnih barv 
in zlasti z izredno naklonjeno­
stjo do bele, z um etnim i vrtni­
cami, ki jih  pripenjajo na pla­
šče, kostime, klobuke; z dolgi­
mi, do pasu segajočimi debeli­

l i  Na kuhinjskih vratih naj 
visi beležka s svinčnikom , ka­
m or boste zapisali vse, kar mo­
rate nakupiti.

H  Ce im ate večjo družino, t i  
kupite voziček ta  nakupe. Mor­
da se vam  bo zdel to  velik iz­
datek, toda km alu boste dru­
gačnega m nenja. Ttlnik, rame­
na in roke vas ne bodo več ta­
ko bolele.

£3 Ce le mogoče, pri kuhanju 
sedite. Veliko stvari namreč 
lahko opravite sede, npr. očisti­
te zelenjavo, olupite krompir, 
mešate zm es za sladico. Podob­
no se izognete prekom erni u- 
trujenosti, če likate sede. Na­
vadni kuh in jski stoli so za to 
premajhni. Ce rumje postavite 
pručico ali kup  časopisov, bo 
višina najprimernejša. Idealno pa 
je  seveda, če si preskrbite vrt­
ljiv kuhinjski stol, k i ga lahko 
poljubno znižate ali zvišate.

Pj| Gotovo se bojite žehte. 
N ajbolj utrudljivo je pranje pe­
rila, k i se nabira več tednov. 
Umazanija se zažre vanj in sta­
ne nas mnogo več truda, kot 
če bi ga oprali sproti. Nekate­
re gospodinje se izognejo tej 
pokori s tem, da perejo po ma­
lem, npr. vsak teden posteljno  
perilo enega družinskega člana 
tn ne vse hkrati. Kako, se bo­
ste že same najbolje odločile. Tu  
le še m ajhen nasvet za umaza­
no perilo. Namesto košare ali 
zaboja uporabite vrečke in jih  
obesite na steno kopalnice. Be­
lo vrečko za perilo, k i ga m o­
ramo kuhati, modro za pisano 
perilo in rdečo ta  občutljivejše 
stvari. Tako ne bo več zamud­
nega odbiranja perila.

H  Pospravljanje jem lje m no­
go časa. Svetovala bi, da naj­
prej pospravite postelje. To da 
stanovanju takoj urejen videz. 
Vsak dan pobrišite prah po o- 
pravi, k jer  se najraje nabira, 
in natančno počistite enega od 
stanovanjskih prostorov: odm ak­
nite pohištvo, pobrišite pod o- 
morami in posteljami, stresite 
preproge in, če je potrebno, po- 
loščite parket. Za sm eti «1 pre­
skrbite m anjše vedro ali koša­
ro, da vam ne bo treba vsak 
trenutek tekati k  smetnjaku.

mi ogrlicami, z m ladostnim i ko­
stimi, s  čevlji, ld  ne priznava­
jo izredno visokih pet, z noga­
vicami svetlih barv in  morda 
tudi s preprostim i oblekami, 

Naj bo kakorkoli, pariška mo­
da ne prinaša senzacij, saj je 
tako kreirana, da lahko stopi 
kar z modne brvi na ulico. In 
stopila bo čim prej. Ko bomo 
odvrgli zimske plašče, bodo za­
gospodovali kostim i v novem 
stilu, z ravnimi krili, kratkim i 
.jopami, velikimi izrezi, m ajhni­
mi ovratniki. Prav ovratniki o- 
ziroma izrezi vzbujajo letos po­
sebno pozornost. Od Diorja do 
Chanelove, vsi krojači so jim  
posvetili dobršno mero pozor­
nosti. Ovratniki so majhni: vo­
jaški, stoječi, klasični. P ri dnev­

nih, zlasti pa večernih oblačilih, 
so izrezi ge vedno na hrbtu, 
spredaj so ob vratu okrogli, za­
daj pa gredo v obliki črke V. 
Pri večernih oblekah često na­
domeščajo naram nice debele o- 
grlice.

Letos ne bo težko prisluhniti 
Diorjevemu diktatu. Si lahko 
zamislimo bolj preprosto in 
sprejemljivo obleko od »svinč­
nika«? (Tako namreč im enuje­
jo oblačila, ki izhajajo iz te bi- 
še in so popolnoma ravna, brez 
vsakršnih detajlov.) Obleka 
»svinčnik« je tako preprosta, da 
bolj skoro ne m ore biti: brez 
ovratnika, z navadnim vratnim  
izrezom, brez rokavov in s po­
sebnim všitkom v pasu spredaj 
in zadaj, z isto širino ob robu

krila kot na bokih In dolžino 
krila, ld kom aj pokrije koleno. 
In  prav tako je s kostimi, ki 
imajo kratke jope, ravna krila, 
preproste bluze brez rokavov, 
ld »o ob vratu zavezane v m e­
tuljčka. Glavni poudarek daje 
kostimom bel okrasek ob vra­
tu, ld je  lahko vrtnica ali kaj 
podobnega.

In prav tako tudi Chanelova 
ponuja ideje, ld združujejo ele­
ganco, izbranost, praktičnost, 
skromnost. Trdijo, da je  Coco 
začarala ženski svet, saj zna na 
tako preprost način pričarati 
šarm  kot še nihče doslej. Zla­
sti gumbi, ovratniki iz pikeja, 
ogromne ogrlice, športne čepice, 
večni kostimi z večnimi obroba­
mi, bluze s kravatami, Chanel 
sponke, dvojni žepi, to so nje­
ne sicer stare, a  vedno nove 
modne novosti, a poleg teh 
večerne obleke. Te spremene 
ženo v pozlačen ldp, saj so Iz­
redno bogate, pokrite z blešče­
čimi ploščicami.

Spomladi bodo prevladovala 
grobo tkana volnena blaga, ki 
zahtevajo podlogo. Med vzorci 
se bo boril za prvo mesto kla­
sičen »pied-de-poule«, ki se m i­
mo čmo-bele kombinacije pred­
stavlja tudi v belo plavi in be­
lo rjavi. Močan nasprotnik mu 
bo »pajčevina«, tako so namreč 
imenovali novo tkanino, to je 
neenakomerno tkano blago iz 
tanjših in debelejših niti ter 
volneni etamin. Poleti pa bo v 
rabi šifon, organdi in seveda 
platno!

S. M.

PALAČINKE Z MOŽGANSKIM 
NADEVOM — GRATINIRANE

Za palačinke pripravim o mož­
ganov nadev. Možgane potopi­
mo v mlačno vodo, Jim odstra­
nimo mrenlco, grobo seseklja­
ne pa pražimo na drobno nare­
zani in na pol zarumenjeni če­
buli. Po okusu solimo, popra­
mo, dodamo peteršilja ln zelo 
malo naribanega muškatnega ore­
ščka. Ce se vam zdi možganov 
premalo, lahko nadevu dodate 
v mleko namočeno in zdroblje­
no žemljo. Palačinke polnimo z 
možgancuvim nadevom, zložimo 
kot servieto na pomazano ognja 
vam o (plitvo) skledo ali na po­
mazan pekač, Jih prelijemo z 
zmesjo kisle smetane, med 
katero smo stepli jajce. Povrhu 
položimo še maslene kosmiče 
(koščki m asla) in  vse skupaj v 
pečici z nekoliko močnejšo gor­
njo vročino zapečemo. Tudi te 
palačinke lahko ponudimo kot 
toplo začetno jed ali jih  s pri­
m em o prilogo ponudimo kot 
toplo začetoo jed ali Jih s p ri­
mem o prilogo ponudimo kod 
samostojno jed.

PALAČINKE KOT SLADICA
Palačinke lahko polnimo z ma­

relično ali katero koli drugo 
dobro marmelado; lahko upora­
bimo tudi džem: če se vam zdi' 
presladak, ga popravite z limo­
ninim sokom. Posebno kvalitet­
ne palačinke dolbimo, če zme­
šamo brusnice z marelično m ar­
melado. Prav dobre pa so tudi 
palačinke z orehovim nadevom. 
Nadev pripravim o tako, da po­
sušene in  prebrane orehe zme­
ljemo, Jih poparimo z nekaj žli­
cami mleka in sladkamo ali jih 
po lij^po  z ogretim sladkornim

sirupom. V vsakem prim eru 
lahko dodamo košček surovega 
masla, odišavimo pa jih  z limo­
nino lupino in cimetom. Ce 
vam ugaja, lahko dodate tudi 
žlico rum a. če  je nadev prem e­
hak, lahko dodate nekaj zdrob­
ljenih keksov. Take palačinke 
lahko potresemo s sladkorjem  
v prahu, lahko jih  tudi glazira­
mo. Na ponev kanemo malo 
maščobe in  jo potresemo s kri­
stalnim  sladkorjem. 2e polnje­
ne palačinke zložimo na ponev 
in jih  še enkrat na plošči ogre­
jemo. Ko sladkor karam elizira, 
jih  obrnemo na  krožnik in po­
vrhu pomažemo s koščkom su­
rovega masla.

Palačinke lahko pripTaivimo tu ­
di z limono, še  vroče pala­
činke potresemo s sladkorjem  
pokapljamo z limoninim sokom 
in zvijemo. Za to lahko upora­
bimo tudi sok kisle pomaranče.

SIROVE PALAČINKE
Palačinke polnimo s sirovim 

nadevom — pripravim o ga iz 
skute, ki Jo sladkamo, dodamo 
smetane, limonine lupine, po 
kakšno Jaljce, lahko še nekoli­
ko rozin. Tudi te  palačinke obi­
čajno zlagamo v obliki serviete, 
položimo v namazano skledo 
(ognja vam o), pekač, prelijemo 
ga z zmesjo smetane, jajca in 
dodatkom sladkorja. Tudi te 
palačinke v pečici z zgornjo vro­
čino zapečemo.

Se vrsto načinov za pripravo 
palačink bi lahko nagli, bodisi 
s slanimi ali s sladkimi nadevi. 
Vendar smo tokrat izbrali ne­
kaj najbolj praktičnih.

Vsem tistim , ki so mi za »de­
beli četrtek« čestitali, se prav 
lepo zahvaljujem!

v  v

Č I Š Č E N J E  G R E L C A
Slabo se počutimo v stanovanjih s  centralno kurjavo. Z jutraj, 

ko se zbudimo, je  grlo izsušeno, boli nas glava, zrak je presuh, 
želimo si vlage, odpiramo okna in  globoko dihamo. Delno je temu 
vzrok prah, ki se nabira na grelcih in  se zaradi toplote dviga in 
vrtinči v zrak te r nas draži v nosu in  grlu. Z žalostjo ugotavljamo 
tudi, da se vleče tik  nad grelcem na steni črnikasta proga čeprav 
še ni dolgo, odkar smo dali sobo prepleskati. Tudi teg a ’,je kriv 
l)ra*,! In  zavese, ki so ravno tako potemnele? Zopet prah! To 
nevsečnost lahko ublažimo, če grelce dnevno obrišemo z vlažno 
krpo, seveda Je najbolje, če to naredimo, še preden se začne 
grelec segrevati. Zelo praktična pa Je ovlažena plastična goba na 
ročaju, s katero torea težav, ker se stisne, »prodremo« tudi med 
rebra grelca. Namesto gobe lahko ovijemo okrog palice tudi mehko 
krpo- M. G.

Svetujem vam osnovni recept. 
Za pripravo testa potrebujem o 
mleko, dobro je, če dodamo ne­
koliko sifona, ščepec soli in 
Žličko sladkorja, da lepše rume­
ne. Vendar ne sladkajte testa 
preveč, sicer se bodo palačinke 
prt peki prijem ale na ponev ali 
celo žgale. Prav bi bilo, če bi 
na deciliter mleka vzeli po eno 
Jajce. K er pa so Jajca še ved­
no draga, jih  lahko vzamemo 
nekoliko manij. Vse skupaj do­
bro žvrkljamo Mi z žico stepe­
mo. Nato dodamo ostre in meh­
ke moke. Testo naj ne bo pre­
gosto in le redko tekoče. Na 
ogreti in- omaščeni ponvi peče­
mo tanke palačinke, ki pa mo­
rajo biti praviloma tako tanke, 
da Jih moremo obračati le s  pa­
leto. Palačinke, ki jih  obračajo 
v araku, po navadi niso najbolj­
še. P rt peki palačink je treba 
poditi, da se maščoba nikoli 
preveč ne ogreje ali celo poka­
di. Zažgana maščoba Je namreč 
zdravju škodljiva to posebno 
še za bolan te r občutljiv žeio- 
deo neprimerna. Vsaka palačin­
ka im a svojo spodnjo in zgor­
njo stran. Razumljivo, boste re­
kli. Povem pa, da je  spodnja 
stran vedno lepše zapečena in 
Jo prt zlaganju palačink na 
krožnik pustim o spodaj, tako 
da pride ta  stran  kasneje piri 
zavijanju naraven.

Ce palačinko rearežemo na re­
zance, dobimo rezance, ki Jih 
uporabimo za zakuho (fritatni 
reaancl).

Ce teistu dodamo fflloo pretla­
čene Špinače in m orda zato 
eno Jajce več, dobimo zelene 
palačinke, ki jih prav tako upo­
rabimo za zakuho. Ce pa testu 
dodamo žlico dobre paradižni­
kove meage dobimo palačinke 
s paradižnikovim priokusom in 
rdečkaste barve. Prav tako so 
prim erne za zakuho.

Več narodov si palačinke la­
sti za svoje in ponekod so jih  
celo uivrstiiH med svoje nacio­
nalne jedi. Pripravljaj o pa jih 
zelo različno, se pravi samo te­
sto, še bolj pa nadeve.
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GETTING ON IN ENGLISH

NAPREDUJTE V ANGLEŠČINI

II. PROGRAM: 15. 3. 1963 OB 19.05 VVRITE IT D0WN
■ £A iM
ZAPIŠITE NAREK

After they had had a swim Philip asked 
Maria if she would like to see a film be- 
cause there was a good one on at the 
open air cinema. Maria replied that she 
couldn’t come because she was meeting a friend. Philip asked 
if she could come next day. Maria said she was afraid she 
cou!dn’t because she would be playing tennis. Then Philip said 
he would piay tennis too.

MEET THE 
J PARKERS

r •  • 
SEZNANITE SE S 

: P A R K E R J E V IM I

i r i w w 3 3 V
M S J h a i L T B  iaJ

[M laja  tu  d j k a  Č a so p isn o  p o d je tje  
♦ n r r .O *  v L ju b lja n i. -  G lav n i 
u re d n ik  M ilan  P o g a fn lk .  OdRovor. 
ni u re d n ik  / o r a n  J e r in ,  l lr c d n l-  
I tv o  L ju b lja n a , T o tn iie e v a  J/1L 
p . p . 150—l i l .  — T e le fo n  U - I ! l  do 
23—526. P ro d a jn i  o d d e le k : L ju b lja ­
na, T ito v a  L, te le fo n  11—831. N a­
ročn ina: c e lo le tn a  1.440 d in a r je v , 
polletna 780 din arjev , č e t r t le tn a  S60 
din arjev , m esečna  120 d in a rje v . 
OKlasnl od d elek : L jubljana, T i­
tova 1, te le fo n  21—«9«. — Š te v ilk a  
J lro  r a č u n a  NB 600—11/1—187. — 

R o k o p iso v  n e  v ra č am o .
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II. PROGRAM:
18. 3. 1963 OB 19.05 

I. PROGRAM:
19. 3. 1963 OB 10.40 

(PONOVITEV)
LESSON 38 

CON V ERSATION

1. E  — V A ----------

2 . -----------— K —

S .  N  NA

4 . ---------- A F O R

5 .  E L O  — T

6. — P — P l  — A

7 . ---------- O  J
1. država v Južni Ameriki 2. em­

blem, znak, 3. pivnica In prodajal­
na za vojake ali delavce, 4. signal­
na naprava, 5. usaMost, 6. žleza z 
notranjim  izločanjem v srednjih 
možganih, 7. radioaktivni element, 
ki sta ga odkrila zakonca Curie.

P o  v r s t i  b r a n e  č r k e  d a ­
j o  n e k o  m i s e l .  (P)

DREVESA
V JE S E N I JE  HOJA PO GOZDOVIH P R IJE T N A  — BO LJ 

KAKOR PO ZIM I. TA C E ST N I O D SE K  V OJA KI GRADE, PA 
B REZ AVTOM ATIZACIJE. B EN O  B I RAD A TELJE POSTAVIL. 
V ISOK O  STA N JE VRBASA P R E T I SADNEM U D REV JU . MLA­
DEGA BERAČA, K I J E  K OT V IH R A  ST E K E L  V M ED K R O V JE, 
JE  U JE L  KAPITAN V IN K O . K O S STAREGA PODPLATA NAM 
JE  VRGLA MARJANA NA SM E T IŠČ E . ZAPO ZNELI PA K E T  SO 
POSLALI P R E K O  B R E ST A N IC E  V SAMOBOR. M IL IČ N IK  
SM REKA R J E  N A R ED IL PRIJA V O . R A N JEN C I PR ESA JA JO  
KUM ARE. LICA N ASE M A RICE D R A 2IJO  ŠO FERJA , K I KADI 
Č IB U K  V AVTU.

V gornjih stavkih je skritih 25 naših in tujih dreves.
(K )

— Oh, on In ta njegova večna gripa!

— Preostanek vaše ljubezenske iz­
povedi pa sl prihranite kar za 
ju tri; zaspala je!

— Ne kadim, ne pijem — torej kaj 
mi Se ostane?!

— In na kaj ti misliš?

______________________________________________

K R I Ž A N K A

— Oh, očka, nisem vedel, da tako 
dobro plavaš!

Otroci filozofirajo in ugotove, da 
se ženijo le sorodniki med seboj. 
Mali Mihec to potrdi z dokazi: 
»Očka je vzel mamico, dedek babi­
co in stric teto.«

XXX
»Mlada dekleta danes več niso 

tisto, kar so bila pred desetimi le­
ti.«

»Prav imaš! Nekatera med njim i 
so se m edtem  za tri leta postara­
la..«

V o d o r a v n o :  1. vzajemnost,
enotnost, 6. mesna jed, 11. zname­
niti starogrški filozof, ki je prebi­
val v sodu, 12. goljuf, 14. bebec, 
slaboumnež, 15. industrijski kraj 
pri Slovenskih Konjicah, 16. kemič­
ni znak za rutemlj, 18. ranocelnik,
19. posoda za bencin in podobno,
20. pripadnik slovanskega naroda,
21. po mitologiji prvi letalec, 2. 
parola, geslo, 23. mlado vino, 24. 
kemični znak za molibden, 25. te­
pec, neumnež, 26. pustna šema, 
27. predsednik Gane 30. vstopnica, 
31. slovenski gledališki in filmski 
igralec (Ali), 32. mesto v Bosni ob 
Savi, 33. sredozemsko drevo, 34. gor­
ski greben v južni Dalmaciji, ob 
Jadranskem  m orju, 36. gradbeni 
m aterial, 37. pritok Save, mejna 
reka med Hrvaško in Slovenijo, 
38. egipčanski sončni bog, 40. poza, 
41. italijanski pomorščak iz Geno­
ve, po katerem  se je imenovala 
veflifca ladja, ki se je leta 1956 po-

JZREK NA ČRTICAH

topila (Andrea), 42. nadzornik jav­
nih zgradb v starem Rimu, 44. ku ­
banski zunanji minister (Raul), 
45. nogometaš beograjskega »Parti­
zana« (Milan), 46. rastlina — suro­
vina za izdelavo metel, 47. latinski 
predlog, 48. zanos, vznesenost, 49. 
tuje žensko ime, 50. surovina v in­
dustriji barv, 52. trenutek, hip, 53. 
del drobovja 54. glasbena drama.

• N a v p i č n o :  1. italijansko me­
sto v Toscani z bogato umetnost­
no in kulturno tradicijo, 2. ime več 
frankovskih kraljev, 3. Madžar, 4. 
dedna zasnova, 5. nemški predlog, 
6. hribovec, planinec, 7. sodobni 
ameriški dram atik (Olifford), 8. op­
tična priprava, 9. naplačlla, 10. zad­
nji soglasnik in samoglasnik v abs- 
cedi, 11. strogi atenski zakonodaja­
lec v 7. stoletju pred našim štet­
jem, 13. sadno drevo, 14. gora v 
okolici Ljubljane, 15. preprosta na­
prava za zapiranje vrat, 17. del 
obraza, 19. madžarski državnik (Ja- 
nos), 20. veliko rusko mesto ob 
Donu, 22. pokrajina na Peloponezu

»Ali si videl materin obraz, ko
sem rekel, da je videti tako mla­
dostna kakor njena hči?«

»Ne, pač pa sem  videl hčerin
obraz . . . «

XXX
»Zdi se mi, da Vera svojo zaro­

ko še skriva.«
»Pa še kako! Celo njen izvolje­

nec še ničesar ne ve o tem.«
XXX

»Cenček, povej m i katero izmed  
lastnosti vode!«

»če se človek z njo umije, posta­
ne črna, tovarišica.«

XXX
»No, Bine, kako je kaj v zako­

nu?«
»Od dne do dne pohajam  m laj­

ši. Kakor v šolskih letih, kadim  
skrivaj.«

XXX
V hotelu je n eka , stroga starejša 

tovarišica ravno povečerjala, ko pri­
pelje natakar neko mlajšo tqpdriši: 
co k njeni mizi.

»Upam, da vas ne bo motilo, če 
bom povečerjala pri vaši mizi?« de 
mlajša.

»Nikakor ne — dokler bom lah­
ko slišala orkester,« zlobno odvr­
ne starejša.

— Seveda, stražnik, toda če dam 
znak, m l ne verjame nihče!

— če  se več ne vidiva: vse najboljše!

REŠITVE UGANK 
IZ PREJŠNJE ŠTEVILKE
•  K R I2A N K A . V o d o ra v n o : 1. obl<s 

Ita  7. z v a rek , 13. le n d e r , 14. g a lo n a , 
13.’ T eze], 16. p o lk . 17. tf. 18. T in , 19. 
swdlo, 20. U r, 21. u h o , 22. d e rb i, 23. 
Aal, 24. LO, 25. t r s k a ,  26. k r i ,  27. TV, 
28. av to , 29. m u la t ,  31. o e s ta r, 33. V a- 
re se , 34. A n k a ra , 35. V la s ta .

•  PO SE T N IC A : M u rsk a  S obot« .

•  ZLOGOVNA P IR A M ID A : 1. U ,
2. lin a , 3. n a lik a , 4. K a tllln a , 5. a n a ­
l i t ik a .  ’

•  PO V E Z A N I M A O IC N I K V ADRA­
T I. I  k v a d ra t :  1. Š port, 5. p ts ta , I. 
O sm em , 4. m a n j ,  5. T a n ja .  n .  kvar 
d r a t :  1 p<ra»se, 2* Rem an, S. Andlre, 
s a r m a , ' 5. E neas. m . k v a d r a t :  1. H es­
se . 2. B v lan , 3. S llb a , 4. Mfooc , 6. 
E n a re . IV . k v a d ra t:  1. N e m k a , 2.
e t S T  3. Meltaa, «• * « b e l 5 A ^ .
S re d n ji  k v a d ra t :  1. N Jasa, 2. J a le n , 3. 
A ltlg , 4. S e lne , 5. angeL

II. PROGRAM: 14. 3. 1963 OB 19.05

I . PROGRAM: 16. 3. 1963 OB 10.40

(PONOVITEV)

LESSON 25

CONVERSATION

NORA: Harry, something has gone wrong with my electric iron.
I wondered if you could put it right?

IIARitV: Why, what’s the trouble?
N: I don’t know; but it doesn’t work.
H: Let s have a look at it, I m not an electrician, but perhaps

I can see what’s the matter.
N: I plugged it in this morning, and for a little while it worked 

beautifully, but then it suddenly went off.
H: Are you sure the current is on? I’ll just switch on the llght.

Yes, that's ali right, so there's nothing the matter with the fuse.
N: I know — I switched on at the time to see.
H: VVell, let’s have a look at the socket. Perhaps the connection  

is loose. 111 just plug this lamp in. There, you see? It lights 
up perfectly weIL

N: So it m ust be the iron itself that’s wrong.
H: No, wait a minute. It may be the plug, or the flex. Oh, Nora! 

Look at this! One of the wires has come right away from the 
plug. No wonder the iron didn't work!

N: Do you think you could mend it?
II: Easily.
N: Don't you need a screwdriver?
H: No, I can do the whole job with my penknlfe. You know, 

Nora, If I can llght the flre, or cook breakfast, I don’t see 
why you can’t mend a pleče of wire.

N: I know, darling; I'm so ashamed, but I’m afraid of electricity.
H: But my dear Nora — if you puli the plug out of the socket 

there can’t be any electricity in the wire!

V ______ S

jugozahodno od Korinta, 23. ime 
pevca popevk Novosela, 25. otekli­
na od udarca, 26. domača žival, 
28. največji sodobni hrvaški dram a­
tik (»Aretej«), 29. žensko ime, 30. 
industrijski kra'j na Gorenjskem, 
32. jugoslovanska prvakinja v orod­
ni telovadbi (M irjana), 33. vitezov 
spremljevalec, 34. ime bolgarskega 
basista Hristova, 35. Vzhod, Jutro- 
vo, 36. velika reka v severni Evro-

Zenska sedi z mo&em v operi. 
»Sijajno koloraturo im a ta pev­

ka,« je ves navdušen dejal mož.
».Pazi• raje na petje,« ljubosum no  

zamomlja ženka.
XXX

»Vidite,« razlaga gostilničar go­
stu, »pri nas ne potrebujem o baro­
metra Kadar zračni tlak pade, za­
čne smrdeti v našem stranišču.«

XXX
Znam angleški sodnik je vprašal 

nekega dne svojega irskega šofer- '
ja:

»Ce bi se zdajle prikazal hudič, 
koga od naju bi neki vzel?«

»Mene!« je brez pomišljanja od' 
govoril Irec.

»Zakaj«?
»Ker m u vaša m ilost tako in ta­

ko ne uide!«
xtr.x

»Ali veš Tine, kaj si danes kosil?« 
»Kaj ne bom vedel, srček! Jajč­

ni narastek s kompotom! Saj je 
kuharska knjiga na mizi še od­
prta.«

*  *  *

»Zakaj hočeš, da bi ti dedek sam  
dajal zdravilo?«

»Veš, roka se m u trese, pa vedno 
najmanj pol žličke zlije!«

* * +
»Ali ste videli, kako so se ljudje

jokali, ko so m e sinoči na odru v 
poslednjem dejanju umorili?«

»Seveda, ker so vedeli, da vas 
niso. zares!«

•  *  *

»Ah, Sredica, prva ljubezen je
vedno naflepša!«

»Da, Francelj, a tudi s teboj sem  
zelo srečna!«

*  *  *

Profesor nemirnemu dijaku: »Vas 
lahko posadim kamor hočem, spre­
daj in zadaj delate hrup.«

pii, 37. stolpec v časopisu, 39. sanj­
ska viteška igra, 41. sklon dajal­
nik, 42. visoka gora v Švici z iz­
redno težavno severno steno, 43. 
najdaljši pritok Sa/ve, 45. slovenski 
gledališki in filmski režiser (»Ke­
kec«), 46. zarodek, zasnova živega 
bitja, 48. veseljačenje, pirovanje, 
49. nasilna tatvina, 51. različna so­
glasnika, 52. kemični m ak  za mo­
libden. (F—P.)

BARBARA: Well, we shan t have to wait long now. It * almost 
tim e to go. Two more days and we’ll be tiying tast, through 
clear, blue skies — I hope — on the direct route home!

PE1KK: Yes, im  sure you’ll enjoy getting back. Father’g cer- 
tainly had a hard time vvith these continual Oiificulties.

B: VVeil, what can you expect in England? The people here are 
like pluin puddings — solid and unimaginative.

P: VVeil, that s a hard judgement. I don’t think you’re being 
quite fair.

B: Oi course I am. Surely it’s pretty obvious, isn t it? Harry’s 
idea is excellent. He’s vvorked very hard to get it take up. And 
cleariy no one s had the imagination to recognise it.

P: 1 don t know. There are som e people who have helped a lot. 
B: ¥es , but they’re not the people who are directly involved. 

They don t have to accept responsibility. Harry’s failed. And 
it isn’t really his fault.

P: Of course it's early yet to say that he’s failed completely. 
There’s stili time. After ali, the results of the television con- 
test liaven t been aimounced. l t ’s fairly unlikely that he’ll win 
anything, I admit, but you can hardly be dogmatic about it. 

B: Oh, come off it. Do you think they’re going to give him  
L 5,000 after he spilt whisky over that short, little television 
man? One must be realistk —

P: VVell, perhaps — Oh, look. Here’s Pamela. You’re late as usual, 
sweetheart.

PAMELA: I know. I’m sorry. I set out very early. Really I did. 
But I got caught in a traffic jam. And it’s a long way. As you 
know my car isn’t exactly fast.

P: Anyway, you’re looking very pretty. We were discussing Harry 
and the English.

PAMELA: Poor Harry! He’s really been depressed iately. And I 
thought he talked so well, in such a lively way on television. 
VVhere is he?

B: Oh, he’11 be here shortly. He said he’d com e down dlrectlj 
he’d finished writing a few letters —

P: Here he is. Now the whole family’s assembled —
HARRY: Barbara! I’ve got it.
B: Got what?
H: The prize! The L 5,000!
PETER, PAMELA, BARBARA: No!
H: It’s wonderful! I hcard by 'phone.
B: But that’s fantastic! In spite of spllling the whisky?
H: But that s the whole point. It was because I spilt the whisky! 
B: No! How?
H: VVeil, you see it didn’t leave a stain on the intervlewer’s suit.

It just dried and vanished wlthout trače or smelL 
P: But doesn’t ali whisky do that?
H: I don’t know. But, anyway, this confirmed the fact that my 

whisky was just as pure as any that came out of a bottle. I' 
looked good, it tasted good, it was good.

PAMELA: Congratulations!
P: VVell, what do you think of the English now, Mother?
B: Oh, this is a wonderful country!
P: You mean tliey’re not just like plum puddings after aU?
B: Oh, no!
P: Amazing isn t it how qulckly the English seem to change’
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MUCU SIVE DLAKE
Letos mu Je že tre tjič  i 
Torku naslov »najlepšega 
t i  Je perzijske pasme, je

osvojiti New

/'VUSTfl’

DO TEGA
Čanja dveh iz »težke ka­
tegorije« je prišlo na 
zahodnonemški cesti pred 
Hamburgom. Potniški av­
tobus se je nepričako­
vano znašel pred nena­
vadnim cestnim gostom: 
težkim tankom . H itrost 
obeh vozil sicer ni bila 
velika, toda trčenje Je bilo 
kljub tem u neizogibno. Pri 
te j prom etni nesreči, v 
kateri tudi jeklena pošast 
ni najbolj zvozila, se Je 
poškodovalo deset ljudi.

Skega bokserja očitno nika­
kor ne m ine veselje, da bi 
se zaletaval v neprijeten je- 
ževčev rep. Pet prstov veteri­
narja Jerry ja Gleasona nam ­
reč pomeni, da so bokserja 
že petič pripeljali v njegovo 
ordinacijo zaradi enake ne­
zgode, o kateri precej zgo­
vorno govori sam a slika. Pes 
namreč izredno sovraži Je­
ževce in »boleče izkušnje« 
ga še vedno niso izučile.

MANEKENKA
voslavno cerkvijo v Moskvi: 
to je prizor, ki ga lahko v 
glavnem m estu Sovjetske 
zveze vidijo šele zadnje čase. 
Nad fotografskim aparatom  
se sklanja štiriindvajsetletni 
Vladislav Zajcev, ki se je zad­
nje leto uveljavil kot najbolj 
nadarjen lovjetskl kreator.

V ZADNJIH S
Je m orala neka danska 
tkalnica izdelati že sedem 
takih ogromnih prtov. Ka­
že, da so gostje na dan­
skih državnih banketih, 
p rt je  nam reč namenjen 
za take priložnosti, precej 
nerodni, saj so m orali vse 
stare prte že razrezati za­
rad i preveč vidnih ma­
dežev.

PRISOTNOST S S S .*«Z
ka, ki Jo nosi manekenka, je  nam reč 
sešita t i  tisoč pravih petfuntovskih 
bankovcev. Tako so nam reč v Angliji 
podelili 5.000 funtov nagrade gospodi­
nji Meggy Morrelli, ki Je uganila vrstni 
red zmagovalcev na konjskih dirkah. 
Obleko so seveda takoj »razparali«.

F R A N C O S K O - S S r f /C ;
rali v  nenavadni tekm i s svojimi 
ameriškimi kolegi. Njihova verzija 
•Kleopatre« ■ Pascale Petit v glavni 
vlogi bo nam reč pričela »vojo po t po 
svetu natanko dva meseca pred ame­
riško. Reklama, ki so Jo počeli okrog 
ameriškega filma, jim  ne bo Škodila.


